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STATYBOS RANGOS SUTARTIS
SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

SUTARTIES PAVADINIMAS
ADMINISTRACINIO PASTATO, ESANČIO DARIAUS IR GIRĖNO G. 32, RADVILIŠKIS

PAPRASTOJO REMONTO DARBAI

SUTARTIES DATA SUTARTIES NR.

SUTARTIES (IŠSKYRUS 13.1 IR 13.2 P.) ĮSIGALIOJIMO DATA

SPECIALIŲJŲ SĄLYGŲ VERSIJA 1

SPECIALIŲJŲ SĄLYGŲ VERSIJOS ĮSIGALIOJIMO DATA

1. ŠALYS:

1.1. Užsakovas (1.1.48 p.)

1.1.1. Pavadinimas Valstybės įmonė Turto bankas

1.1.2. Steigimo šalis Lietuvos Respublika

1.1.3. Juridinio asmens kodas 112021042

1.1.4. Juridinių asmenų registras Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registras

1.1.5. PVM mokėtojo kodas LT120210411

1.1.6. Banko sąskaita

1.1.7. Faktinės buveinės adresas Kęstučio g. 45, Vilnius

1.1.8. Duomenys korespondencijai 
ir komunikacijai

(8 5) 278 0900

info@turtas.lt

1.1.9. Užsakovo vadovas (29.2, 
29.6 p.)

Generalinis direktorius Gintaras Makšimas

el. p. info@turtas.lt

1.1.10. Užsakovo atstovas, 
atsakingas už Sutarties 
vykdymą (4.2.1, 4.2.3 p.)

       

☐ – pažymėti, jeigu Užsakovo atstovas yra įgaliotas

sudaryti Susitarimus

1.1.11. Asmuo, atsakingas už 
Sutarties ir Susitarimų 
paskelbimą

Viešųjų pirkimų skyriaus vyriausiasis viešųjų pirkimų 
specialistas Edmundas Krištolaitis

1.2. Rangovas (1.1.28 p.)

1.2.1. Pavadinimas UAB „Statyra"

1.2.2. Steigimo šalis Lietuvos Respublika

1.2.3. Juridinio asmens kodas 304841021

1.2.4. Juridinių asmenų registras Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registras

1.2.5. PVM mokėtojo kodas LT100011664613

1.2.6. Banko sąskaita
LT565015900014001083
Kėdainių krašto kredito unija, 50159

1.2.7. Faktinės buveinės adresas Ruokio g. 21, Dotnuva, Kėdainių r.

1.2.8. Duomenys korespondencijai 
ir komunikacijai

Tel. Nr. +370 655 17255

El. paštas uab.statyra@gmail.com

1.2.9. Rangovo vadovas (29.2, 29.6
p.)

Direktorius Raimundas Rančaliauskas

1.2.10. Rangovo atstovas (4.2.1, 
4.2.3 p.)

Direktorius Raimundas Rančaliauskas

☐ – pažymėti, jeigu Rangovo atstovas yra įgaliotas 
sudaryti Susitarimus

2. TRETIEJI ASMENYS, DALYVAUJANTYS VYKDANT DARBUS (1.1.53 p.):

2.1. Projektuotojas

2.1.1. Pavadinimas

2.1.2. Juridinio asmens kodas

2.1.3. Faktinės buveinės adresas

Elektroninio dokumento nuorašas

mailto:info@turtas.lt
mailto:info@turtas.lt
mailto:info@turtas.lt
mailto:uab.statyra@gmail.com
mailto:uab.statyra@gmail.com
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2.1.4. Duomenys korespondencijai 
ir komunikacijai

2.1.5. Statinio projekto vadovas

[vardas, pavardė]

[mob. tel. Nr.]

[el. pašto adresas]

2.2. Statinio projekto 
vykdymo priežiūros 
rangovas

2.2.1. Pavadinimas

2.2.2. Juridinio asmens kodas

2.2.3. Faktinės buveinės adresas

2.2.4. Duomenys korespondencijai 
ir komunikacijai

2.2.5. Statinio projekto vykdymo 
priežiūros vadovas

[mob. tel. Nr.]

2.3. Techninės priežiūros 
rangovas

2.3.1. Pavadinimas

2.3.2. Juridinio asmens kodas

2.3.3. Faktinės buveinės adresas

2.3.4. Duomenys korespondencijai 
ir komunikacijai

[tel. Nr.]

[el. pašto adresas]

2.3.5. Techninis prižiūrėtojas

[vardas, pavardė]

[mob. tel. Nr.]

[el. pašto adresas]

3. DUOMENYS APIE OBJEKTĄ (1.1.18 p.):
[Kai Objektą sudaro keli statiniai, įterpti papildomas 
eilutes kiekvienam statiniui su visa 3.1 eilutėje ir, jei 
reikia 3.2 eilutėje nurodyta informacija]

3.1. Objektas

3.1.1. Pavadinimas Administracinės paskirties pastatas

3.1.2. Adresas Dariaus ir Girėno g. 32, Radviliškis

3.1.3. Unikalūs Nr. 7196-9001-6010

3.1.4. Objekto rūšis (15.5.3.2 p.) Administracinės paskirties pastatas

3.2. Žemės sklypas

3.2.1. Pavadinimas

3.2.2. Adresas

3.2.3. Unikalūs Nr.

4. DARBO PROJEKTAS (5.3.1 p.) ☐ – pažymėti, jeigu rengia Rangovas (netaikoma)

5. DATA, KURIĄ GALIOJUSIUS ĮSTATYMUS TURI ATITIKTI 
DARBO PROJEKTAS (5.3.5 p.)

Click or tap to enter a date. – įrašyti, jeigu Darbo 
projektą rengia Rangovas 

6. DARBO LAIKAS (6.4.20 p.) nenurodomas

7. KAINA:

7.1. Pradinės sutarties vertė, EUR, su PVM (1.1.25, 15.1.2 p.) 810 546,33

7.2. Pradinės sutarties vertė, EUR, be PVM  (1.1.25, 15.1.2 p.) 669 873,00

7.3. I Dalies Pradinės sutarties vertė, EUR, be PVM  (1.1.25, 15.1.2
p.)

netaikoma

7.4. II Dalies Pradinės sutarties vertė, EUR, be PVM (1.1.25, 15.1.2
p.)

netaikoma

7.5. Pelnas, procentais (1.1.21 p.) [...]%

7.6. Sutarties kainos apskaičiavimo būdas (15.1.1 p.)
☐ – fiksuoto įkainio

☒ – fiksuotos kainos

7.7. Papildoma suma pagal fiksuoto įkainio sutartį, EUR, be PVM 
(15.2.5 p.)

10 % pradinės sutarties vertės (be PVM)

7.8. Sutarties kainos peržiūra (15.5.8 p.)

☐ – pažymėti, jeigu netaikomas pirmosios peržiūros 

terminas

☐ – pažymėti, jeigu nėra ribojamas peržiūros 
dažnumas

7.9. Įrenginiai ir Statybos produktai, pagal Bendrųjų sąlygų 16.2.15 
p. apmokami pristačius 

8. AVANSAS:
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8.1. Avanso dydis, EUR arba procentais nuo Pradinės sutarties 
vertės be PVM (16.1.1 p.)

10 % Pradinės sutarties vertės (be PVM)

8.2. Avanso išskaitos dydis, procentais (16.1.4 ir 16.2.4 p.) 10 %

8.3. Avanso grąžinimo užtikrinimas
Taikomas užtikrinimas pagal 16.1 punkto ir Specialiųjų
sąlygų 14.4 punkto nuostatas.

9. SULAIKOMA SUMA (1.1.41, 16.2.5 p.)
10 % nuo ataskaitiniu laikotarpiu atliktų Darbų vertės 
(be PVM), nurodytos Pažymoje apie atliktų darbų 
vertę

10. TERMINAI:

10.1. I Dalis: netaikoma

10.1.1. I Etapo terminas (1.1.11 p.) netaikoma

10.1.2. II Etapo terminas (1.1.11 p.) netaikoma

10.1.3. I Dalies Galutinis terminas (1.1.12 p.) netaikoma

10.2. II Dalies Galutinis terminas (1.1.12 p.) netaikoma

10.3. Visų Darbų Galutinis terminas (1.1.12 p.)
270 kalendorinių dienų nuo sutarties įsigaliojimo
dienos

11. GARANTINIAI TERMINAI (1.1.13 p.):

11.1. Pagrindinis Garantinis terminas akivaizdiems defektams 
(taikomas visais atvejais, išskyrus išvardintus žemiau)

Ilgiausias iš šių terminų:

(i) 5 metai;
(ii) Užsakovo užduotyje nurodytas terminas;
(iii) Rangovo pasiūlyme nurodytas terminas

11.2. Garantinis terminas paslėptiems defektams (defektams 
paslėptuose statinio elementuose: konstrukcijose, 
vamzdynuose ir kt.)

10 metų

11.3. Garantinis terminas tyčia paslėptiems defektams 20 metų

11.4. Įrenginio Garantinis terminas

Ilgiausias iš šių terminų:

(i) 2 metai;
(ii) Užsakovo užduotyje nurodytas terminas;
(iii) Rangovo pasiūlyme  nurodytas terminas;
(iv) Įrenginio pardavėjo suteiktas terminas

12. DRAUDIMAS:

12.1. Projektuotojo civilinės 
atsakomybės 
draudimas (14.2.3-
14.2.4 p.)

12.1.1. Draudimo suma

12.1.2. Besąlyginė išskaita

12.2. Statybos darbų ir 
Rangovo civilinės 
atsakomybės 
draudimas (14.3.5-
14.3.6, 14.3.8-14.3.9 
p.)

12.2.1. Statybos darbų draudimo 
suma

Statybos darbų / Objekto atkuriamoji vertė

12.2.2. Statybos darbų draudimo 
besąlyginė išskaita

500 EUR

12.2.3. Civilinės atsakomybės 
draudimo suma

43.400 EUR

12.2.4. Civilinės atsakomybės 
besąlyginė išskaita

2.900 EUR

13.  ATSAKOMYBĖ:

13.1. Bauda pagal 3.1.5 p. (kvalifikacijos trūkumai) 500 EUR už kiekvieną atvejį

13.2. Bauda pagal 3.1.6 p. (Sutarties nutraukimas dėl kvalifikacijos 
trūkumų) 

5000 EUR

13.3. Bauda pagal 3.2.7, 5.3.3 p. (netinkami Sutartį vykdantys 
asmenys)

netaikoma

13.4. Bauda pagal 5.2.3 p. (Darbų vykdymas be dokumentų) 500 EUR už kiekvieną atvejį

13.5. Bauda pagal 6.1.8, 6.1.10 p. (statybvietės apsaugos 
reikalavimai, neteisėtas statybvietės naudojimas)

500 EUR už kiekvieną atvejį

13.6. Bauda pagal 7.2.10 p. (ekonominio naudingumo vertinimo 
kriterijai) 

netaikoma
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17. BENDRŲJŲ SĄLYGŲ PAKEITIMAI IR PAPILDYMAI (jeigu 
būtina dėl konkretaus Projekto specifikos):

Pastaba – Bendrųjų sąlygų keitimo reikalavimai:

1) Keičiant Bendrąsias sąlygas, turi būti nurodomi keičiamų Bendrųjų sąlygų straipsnių ir (arba) punktų numeriai.

13.7. Bauda pagal 9.4.6 p. (delsimas ištaisyti defektus) 100 EUR už kiekvieną uždelstą dieną

13.8. Bauda pagal 11.1.5 p. (vėlavimas pateikti Grafiką) 100 EUR už kiekvieną vėlavimo dieną

13.9. Bauda pagal 11.4.1 p. (Darbų terminų praleidimas) 
0,05 % nuo pradinės sutarties vertės (be PVM) dydžio
netesybos už kiekvieną vėlavimo dieną.

13.10. Delspinigiai už pavėluotą mokėjimą pagal 16.4.4 p.
0,05 % nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną 
pavėluotą dieną

13.11. Bauda pagal 17.5 p. (konfidencialios informacijos 
atskleidimas) 

500 EUR už kiekvieną atvejį

13.12. Bauda pagal 26.4.4 p. (pažeidimai nutraukus Sutartį) 100 EUR

13.13. Maksimali bendra Šalies atsakomybė (22.6 p.) -

14. KITI PRIEVOLIŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO BŪDAI:

14.1. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimas (13.1 p.)

☒ – banko garantija arba

☒ – draudimo bendrovės laidavimo draudimo liudijimas

14.2. Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo suma 
(13.2.4 p.) 

10 % nuo Pradinės sutarties vertės arba Sutarties kainos (be PVM), atsižvelgiant į tai, kuri yra
didesnė

14.3. Garantinių 
įsipareigojimų 
įvykdymo užtikrinimas 
(10 str.)

5 % nuo Sutarties kainos (su PVM) 

14.4. Užtikrinimo dokumentų 
formos

Sutarties įvykdymo, Garantinių įsipareigojimų įvykdymo ir Avanso grąžinimo užtikrinimo
dokumentų turinys turi atitikti Bendrųjų sąlygų (10 ir 13 straipsnių, 16.1 punkto) ir pridedamų
prie Specialiųjų sąlygų užtikrinimo dokumentų formų sąlygas (15-17 priedai). Esant
prieštaravimams tarp Bendrųjų sąlygų ir pridedamų užtikrinimo dokumentų formų sąlygų,
taikomos Bendrųjų sąlygų nuostatos.

15. PRIEDAI:
[nekeisti priedų sąrašo – jeigu priedas nepridedamas,
prirašyti pastabą „Netaikoma“; papildomus priedus įrašyti į
naujas eilutes]

15.1. Priedas Nr. 1 Pirkimo dokumentai (išskyrus dokumentus, kurie pridedami kaip atskiri Priedai, nurodyti 
žemiau);

15.2. Priedas Nr. 2 Užsakovo užduotis;

15.3. Priedas Nr. 3 Statinio projektas; Neaktualu.

15.4. Priedas Nr. 4 Darbų kainų žiniaraštis;

15.5. Priedas Nr. 5 Rangovo pasiūlymas;

15.6. Priedas Nr. 6 Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštis;

15.7. Priedas Nr. 7 Subrangovų sąrašo forma;

15.8. Priedas Nr. 8 Specialistų sąrašas;

15.9. Priedas Nr. 9 Statybvietės perdavimo-priėmimo akto forma;

15.10. Priedas Nr. 10 Darbų perdavimo-priėmimo akto forma;

15.11. Priedas Nr. 11 Atliktų darbų akto forma;

15.12. Priedas Nr. 12 Pažymos apie atliktų darbų vertę forma;

15.13. Priedas Nr. 13 Trišalio susitarimo dėl tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovu forma;

15.14. Priedas Nr. 14 Susitarimo forma;

15.15. Priedas Nr. 15 Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo formos;

15.16. Priedas Nr. 16 Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo formos;

15.17. Priedas Nr. 17 Avanso grąžinimo užtikrinimo formos.

16. NUORODA Į BENDRĄSIAS SĄLYGAS IR PRIEDUS (30.2 p.):

Bendrosios sąlygos ir priedai teikiami ir saugomi
Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje,
pirkimas „ VP-3256 Administracinio pastato,  esančio
Dariaus ir Girėno g. 32, Radviliškyje paprastojo
remonto darbai“ (pirkimo Nr. 5050117)
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2) Darant pakeitimus, negali būti keičiama Bendrųjų sąlygų numeracija. Tuo atveju, jeigu Bendrosios sąlygos yra papildomos nauju
straipsniu arba jeigu Bendrųjų sąlygų straipsnis yra papildomas nauju punktu, naujajam straipsniui arba punktui turi būti
suteikiamas naujas eilės numeris. Tuo atveju, jeigu įterpiamas naujas straipsnis ar p., jam turi būti suteikiamas eilės numeris su
viršutiniu indeksu.

3) Tuo atveju, jeigu yra išbraukiamas Bendrųjų sąlygų straipsnis arba p., turi būti nurodomas tokio straipsnio pavadinimas, straipsnio
ar punkto eilės numeris ir įrašomas žodis „Netaikoma“.

4) Tuo atveju, kai keičiama, papildoma arba išbraukiama konkreti Bendrųjų sąlygų nuostata, visais atvejais turi būti nurodomas
atitinkamo Bendrųjų sąlygų straipsnio, kuriame yra daromi pakeitimai, eilės numeris ir pavadinimas.

5) Tuo atveju, jeigu keičiamas Bendrųjų sąlygų p. arba jis papildomas naujomis sąlygomis, toks p. turi būti išdėstomas nauja
redakcija.

Bendrosios sąlygos papildomos šiais punktais:

9.3.11. Garantiniu laikotarpiu Rangovas privalo naudotis Užsakovo užduočių valdymo sistema (Grandlund manager) (toliau –
Sistema). Rangovui yra suprantama, kad ši Sistema naudojama vieningai visame Užsakovo valdomo turto pakete. Garantinio
termino laikotarpiu Rangovas privalo:
9.3.11.1. nedelsiant patvirtinti apie iš Užsakovo gautos užklausos gavimo faktą ir nedelsiant pradėti ją vykdyti, pakeičiant
Sistemoje užklausos būseną per 8 darbo valandas nuo jos gavimo momento;
9.3.11.2. pasitikslinti (jeigu reikia) garantinių darbų aplinkybes; Defektų šalinimo darbus atlikti ne vėliau negu per 5 darbo dienas
nuo pranešimo apie gedimą gavimo dienos. Jeigu dėl objektyvių priežasčių neįmanoma atlikti garantinio remonto darbus per
numatytą terminą, suderinti su Užsakovu protingą, trumpiausią įmanomą, garantinių defektų šalinimo terminą, kuris turi būti ne
ilgesnis nei praktikoje nusistovėjęs tokių darbų atlikimo terminas (pateikiant atitinkamo termino technologinį pagrindimą) ;
9.3.11.3. prieš atliekant garantinius darbus ir po garantinių darbų atlikimo į Užsakovo Sistemą įkelti darbus patvirtinančią
fotofiksaciją bei patvirtinti darbų užbaigimo faktą.
9.3.12. Tuo atveju, jeigu Rangovas neatlieka garantinio remonto darbų per 5 darbo dienas ar per Užsakovo nurodytą protingą
ir, trumpiausiai pagal darbų pobūdį įmanomą garantinių defektų (darbų) šalinimo terminą, kuris turi būti ne ilgesnis nei praktikoje
nusistovėjęs tokių darbų atlikimo terminas, nuo pranešimo apie gedimą gavimo dienos Užsakovo Sistemoje, Užsakovas
pasilieka sau teisę informavus Rangovą el. paštu, atlikti garantinius remonto darbus pasitelkiant kitą asmenį (rangovą),
Užsakovo dėl tokio Rangovo neveikimo ir (ar) netinkamo veikimo patiriamus kaštus reikalaujant padengti Rangovo.
9.3.13. Rangovui pažeidus šios Sutarties 9.3.11. punktą ar šio punkto papunkčius už kiekvieną pažeidimo faktą Rangovas
privalo sumokėti Užsakovui Sutarties spec. sąlygų 13.7. punkte nurodyto dydžio baudą. Užsakovas šią baudą išskaito (turi
teisę išskaityti) iš būsimų pagal Sutartį mokėjimų Rangovui, šia suma sumažinant galutinai mokėtiną sumą Rangovui.
16.2.8.3. Kartu su elektronine sąskaita faktūra Rangovas privalo 16.2.8.1 ar 16.2.8.2 punktų nustatyta tvarka pateikti Šalių
pasirašytus Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę (jų elektronines versijas arba kopijas).

17.6. Informacijos teikimas žiniasklaidai ir kitiems tretiesiems asmenims apie Sutarties vykdymą ir Projekto
įgyvendinimą. Rangovas įsipareigoja suderinti su Užsakovo atstovu (vadovu, jo įgaliotu asmeniu ar atsakingu už Sutarties
vykdymą asmeniu) teikiamos visuomenės informavimo priemonių (žiniasklaidos) atstovams arba kitiems tretiesiems asmenims,
nevykdantiems Rangovo ūkinės finansinės veiklos priežiūros ir kontrolės funkcijų, informacijos turinį apie bet kokius Sutarties,
Darbų vykdymo ir/ar Projekto įgyvendinimo aspektus. Apie gautas visuomenės informavimo priemonių (žiniasklaidos) atstovų
ar kitų trečiųjų asmenų užklausas (prašymus) dėl nurodytos šiame punkte informacijos pateikimo Rangovas privalo
nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 1 darbo dieną pranešti Užsakovo atstovui. Rangovui pažeidus šio punkto nuostatas ir
pateikus nesuderintą su Užsakovu informaciją, Užsakovas turi teisę taikyti Specialiųjų sąlygų 13.11 punkte nurodyto dydžio
baudą už kiekvieną nesuderintos informacijos pateikimo atvejį.

14.4. Rangovas įsipareigoja, kad Statybos darbų draudimo sutartyje būtų nustatyta, jog atsitikus įvykiui, kuris draudiko pripažįstamas
draudžiamuoju, dėl šio įvykio draudiko išmokėta draudimo išmoka regreso, subrogacijos ir (ar) kitais teisės pagrindais negali būti
nukreipiama išieškoti į Užsakovą, išskyrus atvejį, jei draudžiamąjį įvykį sąlygojo Užsakovo tyčia, t.y. Statybos darbų draudimo sutartyje turi
būti nustatyta, kad Užsakovas neatsako draudikui išmokėjusiam draudimo išmoką išmokėtų sumų suma už padarytą žalą išskyrus atvejus,
jei žala, kuri draudiko buvo atlyginta, kilo dėl Užsakovo tyčios.

30.8. Šalys susitaria, kad pasirašant Sutartį antspaudas naudojamas tik tuo atveju jei Sutartį pasirašantis asmuo jį naudoti privalo ir Sutartis
sudaroma ne elektroniniu būdu, tačiau antspaudo nebuvimas šios Sutarties negaliojančia nedaro.

Keičiamos žemiau nurodytų Bendrųjų sąlygų punktų nuostatos ir dėstomos taip:

6.4.9. Rangovas atsako už tai, kad vykdant Statybos darbus būtų tinkamai ir laiku pildomas statybos darbų žurnalas ir jame
būtų fiksuojama Statybos darbų eiga ir visi su Statybos darbais susiję įvykiai. Statybos darbų žurnalas turi būti pildomas
vadovaujantis Įstatymų nustatyta tvarka ir Techninio prižiūrėtojo nurodymais bei reikalavimais. Statybos darbų žurnalas turi
būti pildomas nuo Statybos darbų pradžios iki pabaigos. Jeigu Specialiosiose sąlygose ar Užsakovo užduotyje nenurodyta

kitaip, turi būti pildomas elektroninis statybos darbų žurnalas. Jei Rangovas prašo pratęsti Sutarties galiojimo (sutartinių

įsipareigojimų įvykdymo) terminą, elektroninio statybos darbų žurnalo kaštai (mokestis) už tą terminą kiek pratęsiamas Sutarties
galiojimo (sutartinių įsipareigojimų įvykdymo) terminas tenka Rangovui. Užsakovas šiuos kaštus išskaito (turi teisę išskaityti) iš
būsimų pagal Sutartį mokėjimų Rangovui, šia suma sumažinant galutinai mokėtiną sumą Rangovui.

13.2.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis, neatšaukiamas, pirmo pareikalavimo banko (garanto) arba
draudimo bendrovės (draudiko) įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia mokėjimo
reikalavimą ir jame nurodo, (i) kad Rangovas pažeidė savo įsipareigojimą (-us) pagal Sutarties sąlygas, ir (ii) Rangovo
padarytus pažeidimus už Darbų vėlavimą. Laidavimo draudimo atveju draudžiamuoju įvykiu turi būti laikomas pirmasis
Užsakovo pareikalavimas sumokėti draudimo išmoką dėl sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo;
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13.2.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas procentinis dydis
nuo Pradinės sutarties vertės be PVM. Jeigu vykdant Sutartį Sutarties kaina be PVM (arba fiksuoto įkainio kainodaros atveju
Susitarime dėl pakeitimo nurodyta preliminari Sutarties kaina be PVM [preliminari Rangovui mokėtina po pakeitimo suma be
PVM]) tampa daugiau kaip 5 procentais didesnė negu Pradinės sutarties vertė arba, kai daromas Pakeitimas po pirmojo
užtikrinimo sumos didinimo, paskutiniame Sutarties įvykdymo užtikrinimo dokumente nurodyta Sutarties kaina be PVM,
Rangovas privalo padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ji būtų ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose
nurodytas procentinis dydis nuo Sutarties kainos be PVM (arba fiksuoto įkainio kainodaros atveju Susitarime dėl pakeitimo
nurodyta preliminari Sutarties kaina be PVM [preliminari Rangovui mokėtina po pakeitimo suma be PVM]), ir pateikti tai
patvirtinančius dokumentus Užsakovui per 10 darbo dienų nuo Susitarimo, pagal kurį padidėja Sutarties kaina, sudarymo
dienos. Rangovas privalo tokia pačia tvarka padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą kiekvieną kartą, kai padidėja
Sutarties kaina (arba fiksuoto įkainio kainodaros atveju Susitarime dėl pakeitimo nurodyta preliminari Sutarties kaina be PVM
[preliminari Rangovui mokėtina po pakeitimo suma be PVM]).

16.1.3. Užsakovas privalo sumokėti Rangovui avansą (jo dalį) per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų arba per Užsakovo
užduotyje nurodytą kitokį terminą po to, kai Rangovas pateikia Užsakovui prašymą sumokėti avansą (jo dalį) ir avanso
grąžinimo užtikrinimą, atitinkantį visas 16.1.2 punkte nustatytas sąlygas (jei reikalaujama).

16.2.8.1.elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta
2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų
standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19)
(toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Rangovas gali pateikti tik naudojantis sąskaitų administravimo
bendrąja informacine sistema „Sabis“ priemonėmis;

16.2.8.2.Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Rangovas privalo pateikti,
naudodamasis sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema „Sabis“ priemonėmis.

16.2.9. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis sąskaitų administravimo bendrąja
informacine sistema „Sabis“ priemonėmis, išskyrus VPĮ nustatytus išimtinius atvejus.

21.1.6. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; Šalys turėjo teisę ir
galimybę dėl sudaromos Sutarties sąlygų derėtis ir šią savo teisę prieš Sutarties sudarymą realizavo, t.y. dėl sudaromos
Sutarties sąlygų derėjosi; nė viena iš Sutartyje nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai sudaryti Sutartį
tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje, ir vykdyti iš Sutarties kylančius įsipareigojimus;

22.5 ir 22.6 punktai netaikomi.

29.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, jos pažeidimu, nutraukimu ar
galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių.

29.2 – 29.6 punktai netaikomi.

29.7. Jeigu Šalys neišsprendžia ginčo derybomis, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šios Sutarties
arba susijęs su ja, ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose
pagal Užsakovo buveinės vietą Vilniuje.

30.1. Sutartis laikoma sudaryta, kai Šalys ranka, arba kvalifikuotu elektroniniu parašu, arba kitokiu Specialiosiose sąlygose
sutartu būdu pasirašo Specialiąsias sąlygas. Jeigu Šalys šiuos dokumentus pasirašo ne vienu metu, Sutartis laikoma sudaryta
tą dieną, kai Specialiąsias sąlygas ir Specialistų sąrašą pasirašo paskutinioji Šalis. Sutartis galioja iki visiško sutartinių
įsipareigojimų įvykdymo dienos.

Šalių atstovų parašai
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1 priedas

ADMINISTRACINIO PASTATO, ESANČIO DARIAUS IR GIRĖNO G. 32, RADVILIŠKIS

REMONTO DARBŲ

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

I. Reikalavimai atliekant darbus:

1. Rangovas, vadovaudamasis teisės aktų nustatytais reikalavimais privalo atlikti

administracinio pastato (unikalus numeris 7196-9001-6010, bendras plotas 1131,14 kv. m), esančio

Dariaus ir Girėno g. 32, Radviliškis, remonto darbus (toliau – Darbus), kaip tai numatyta šioje

techninėje specifikacijoje per 270 (du šimtus septyniasdešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties

įsigaliojimo. Darbus Rangovas turi atlikti vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais

įstatymais, norminiais teisės aktais, standartais, statybos techniniais reglamentais, higienos normų

reikalavimais ir kitais susijusiais dokumentais.

2. Rangovas privalo Darbus atlikti naudojantis savo įrankiais, mechanizmais ir medžiagomis.

Visos Darbų metu naudojamos medžiagos, įranga bei gaminiai turi būti nauji ir nenaudoti.

3. Rangovas privalo Darbų vykdymo metu nepažeisti šalia Darbų zonos esančių komunikacijų,

pastato konstrukcijų, apdailos bei patalpose esančių įrenginių. Rangovas, pažeidęs komunikacijas,

pastato konstrukcijas, apdailą bei patalpose esančius įrenginius, per terminą, kurį raštu suderina su

Užsakovu, turės atstatyti savo lėšomis. Rangovas taip pat įsipareigoja užtikrinti greta Darbų zonos ir

joje esančių žmonių apsaugą nuo Darbų keliamų pavojų bei atsakyti už juos.

4. Rangovas privalo laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų

nuostatų bei užtikrinti, kad visi Rangovo samdomi darbuotojai jų laikytųsi. Rangovas garantuoja

Užsakovui nuostolių atlyginimą, jei Rangovas ar jo pavaldiniai nesilaikytų įstatymų ir kitų teisės aktų

reikalavimų.

5. Rangovas privalo laikytis priešgaisrinės saugos reikalavimų, darbų saugos darbe, aplinkos

saugos taisyklių ir reikalavimų, vykdyti savo darbuotojų nelaimingų atsitikimų darbe tyrimą ir

apskaitą. Rangovas turi pasirengti aktualius darbų saugos planus atliekamiems darbams ir juos pilnai

įgyvendinti. Rangovas taip pat privalo laikytis objekto vidaus tvarkos taisyklių, apie kurias

informuoja Užsakovas.

6. Rangovas privalo turėti statybos darbų draudimą, ne mažesnei kaip sutarties sumai.

7. Rangovas privalo į kainą įsivertinti demontuojamo statybinio laužo išnešimą, išvežimą ir

utilizavimą, palipimo/pakėlimo priemones, medžiagas, mechanizmus, atliekų išnešimą ir utilizavimą,

baldų ir grindų uždengimą, jeigu reikia ir išnešimą iš darbų zonos, valymą po dienos darbų, stogo

laikiną apsaugą nuo kritulių, laikiną apsaugą nuo statybinių atliekų kritimo, laikiną apsaugą nuo

daiktų kritimo ant žmonių virš pagrindinio ir avarinio pastato įėjimo/išėjimo, laikinus saugius
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praėjimo tunelius, paviršių apdangstymą, patalpų valymą po dienos darbų ir kitas išlaidas susijusias

su Darbų atlikimu.

8. Rangovas, atlikęs Darbus, įsipareigoja iki Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo,

išgabenti po Darbų likusias statybines atliekas, pateikti naudotų medžiagų sertifikatus, gamintojo

rekomendacijas ir kitus dokumentus.

9. Rangovas gavęs nusiskundimų dėl triukšmo iš pastato naudotojų, privalo imtis priemonių

triukšmui mažinti.

10. Rangovas prieš pradedant darbus su Užsakovu turi susiderinti darbų technologines

korteles, kurios turi būti parengtos atsižvelgiant į stogo dangos gamintojo rekomendacijas. 

11. Rangovas privalo gręžimo Darbus atlikti naudojantis papildomai ir dulkių siurbliu, siekiant

sumažinti dulkių kiekį.

12. Rangovas gavęs nusiskundimų dėl triukšmo iš pastato naudotojų, privalo imtis priemonių

triukšmui mažinti. Rangovas gręžimo Darbų laiką kabinetuose turi derinti atskirai su VĮ Turto banko

atstovais bei kitais pastato naudotojais.

13. Rangovas privalo kiekvieną dieną po susitvarkyti darbo aplinką (viduje ir išorėje)

(išsisiurbti, išsiplauti, nuvalyti dulkes nuo paviršių, išnešti šiukšles), kurioje dirbo ir bendro

naudojimo erdvę, kuriuose vaikščiojo ar jomis naudojosi. 

14. Rekomenduojama, kad Tiekėjas atliktų tikslius darbų ir medžiagų pamatavimus vietoje ir

įvertintų galimus netikslumus bei darbų sudėtingumą, t. y. potencialus Tiekėjas gali apžiūrėti objektą,

kas gali būti reikalinga rengiant pasiūlymą. Prieš atvykstant būtina atvykimo laiką ir datą iš anksto

suderinti su Užsakovo atsakingais darbuotojais -

15. Sudarius sutartį, tačiau ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo sutarties

įsigaliojimo dienos, Rangovas įsipareigoja Užsakovui pateikti detalius sąmatinius skaičiavimus

susiderinimui (toliau – Lokalinė sąmata), techninėje specifikacijoje nurodytiems darbams atlikti.

Lokalinė sąmata turi būti pateikta .pdf arba .xlsx (arba lygiaverčiais) formatais atsižvelgiant į VĮ

Statybos produkcijos sertifikavimo centro patvirtintus (įregistruotus) darbų, medžiagų ir mechanizmų

sąnaudų statyboje normatyvus (pagal UAB „Sistela“ ar lygiaverčių rinkinių struktūrą). Lokalinės

sąmatos forma pridedama kaip Techninės specifikacijos priedas Nr. 1. Rangovui nepateikus

Lokalinės sąmatos sutartyje nustatytu terminu, Užsakovas įgyja teisę sulaikyti mokėjimus iki kol

Rangovas tinkamai įvykdys minėtą prievolę. Lokalinės sąmatos ir medžiagos turi būti suderintos su

Užsakovu prieš atliekant Darbus. 

16. Užsakovas priims atliktus darbus vadovaudamasis prie Sutarties pridėta Technine

specifikacija ir Lokaline sąmata bei pasirašydamas atliktų darbų perdavimo - priėmimo aktą, kuriame

turi būti nurodyti faktiškai atliktų darbų kiekiai.
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17. Vidinėse patalpose remonto darbai bus vykdomi etapais – baigus vienų kabinetų

remontą, darbai tęsiami kitose patalpose. Rangovas privalo įvertinti etapų trukmę ir užtikrinti, kad

bendras darbų terminas atitiktų techninėje specifikacijoje nurodytą laikotarpį.

18. Jeigu statybos darbų vykdymo metu Rangovui reikalinga naudotis esamomis inžinerinėmis

komunikacijomis / tinklais (resursais) – Rangovas turi įsirengti laikinus inžinerinius tinklus / įvadus

prieš tai susiderinęs su Užsakovu ir pastatų naudotoju ir / arba tokių komunikacijų savininku dėl

komunikacijų prisijungimo vietų ir sąlygų. 

19. Užsakovo ir / arba pastato naudotojo rašytiniu sutikimu, Rangovas gali prisijungti prie

Užsakovo esamų inžinerinių komunikacijų. Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui už faktiškai

suvartoto resurso (elektros energijos, vandens tiekimo, nuotekų išleidimo arba kt.) kiekį per 15

(penkiolika) dienų nuo kalendorinio mėnesio pabaigos pagal Užsakovo pateiktą mokėjimo

dokumentą. 

II. Darbų aprašymas:

1 lentelė.

Eil.

Nr.
Darbų pavadinimas Mato vnt. Kiekis

Remonto darbai Dariaus ir Girėno g. 32, Radviliškis

1. Išorės darbai

1.1.

Rangovas privalo statytojo (Užsakovo) vardu teisės aktų

nustatyta tvarka parengti visus privalomus dokumentus

(įskaitant statybos projektą), gauti būtinus rašytinius

sutikimus ir pritarimus, reikalingus  prašymo dėl statybą

leidžiančio dokumentui išdavimo pateikimui, juos pateikti

savivaldybės administracijai tiesiogiai arba nuotoliniu

būdu per Lietuvos Respublikos statybos leidimų ir

statybos valstybinės priežiūros informacinę sistemą

„Infostatyba“ (toliau – IS „Infostatyba“). Tuo atveju, jeigu

teisės aktų nustatyta tvarka statyba užbaigiama

deklaracijos įregistravimu ir  tvirtinimu Valstybinėje

teritorijų planavimo ir statybos inspekcijoje prie Aplinkos

ministerijos (toliau – VTPSI)  ar statybos užbaigimo akto

surašymu, Rangovas statytojo vardu parengia reikalingus

dokumentus, šios deklaracijos tvirtinimo procedūroms ar

statybos užbaigimo akto surašymo procedūroms atlikti ir

juos pateikia teisės aktų nustatyta tvarka VTPSI. Tikslas

pakeisti stogo dangos tipą ir spalvą, fasado spalvą.

Kompl. 1

1.2.

Senos stogo dangos kartu su skardos gaminiais,

pakalimais, šoniniais fasado skardinimais, skardinimais

virš pagrindinio įėjimo ir įėjimo vidiniame kieme iki

medinių gegnių demontavimas.

Kv. m 640

1.3.

Demontuojamas užlipimo liukas ir po stogo dangos

montavimo sumontuojamas atgal naujas liukas ir

atliekama vidinė apdaila, sandarinimas. Sumontuojamos

atidarymo atramos, kabliukas su spyna, apskardinamas.

Kompl. 1

1.4.

Demontuojamas senas aptarnavimo takelis ir apsauginiai

turėklai ir po stogo dangos montavimo sumontuojami Kompl. 1
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nauji pagal stogo dangos gamintojo reikalavimus.

Rangovas turi paruošti tvirtinimo taškus.

1.5.

Demontuojama sena sumirkusi stoginė vata, šoninio

fasado vata kuri utilizuojama ir sumontuojama tokio pat

buvusio storio ir gylio nauja stoginė akmens vata, kai

šilumos laidumo koeficientas ne prastesnis, kaip 0,035

W/m*K. Šiltinamas sluoksnis pakeičiamas ir šaltoje

palėpėje, kuris dedamas ne tik ant grindų, bet apšildomos

ir sienos. 

Kv. m 640

1.6.

Difuzinės plėvelės įrengimas, kai plėvelė ne prastesnė,

kaip 180 g/m2. Plėvelė turi būti tarpusavyje

susiklijuojama.

Kv. m 640

1.7.

Ant difuzinės plėvelės lygiagrečiai su gegnėmis įrengiami

impregnuoti mediniai tašai 50mm x 34mm, kai mediniai

tašai neprastesnės, kaip B kategorijos. Mediena turi būti

džiovinta, kurios drėgnumas ne didesnis, kaip 18%.

Mediena turi būti spygliuočio, be žievės. Prie tašo

klijuojama amortizacinė juosta kuri glaudžiasi prie

difuzinės plėvelės.

Kv. m 640

1.8.

Viršutinio impregnuotos medinės konstrukcijos sluoksnio

(grebėstų) įrengimas, kai mediniai tašai 100 mm x 25 mm,

neprastesnės, kaip B kategorijos. Mediena turi būti

džiovinta, kurios drėgnumas ne didesnis, kaip 18%.

Mediena turi būti spygliuočio, be žievės. Mediniai tašai

montuojami nedidesniu, kaip 30 cm vienas nuo kito.

Mediniai tašai tvirtinami nerūdijančio plieno vinimis. Į

vieną tvirtinimo tašką kalamos dvi rifliuotos nerūdijančio

plieno vinys. Grebėstų tankumas parenkamas pagal stogo

dangos gamintojo rekomendacijas ir stogo profilį.  

Kv. m 640

1.9.

Visų gegnių, stygų, rėmų impregnavimas priešgaisriniu

antipirenu turinčių eksploatacinių savybių deklaraciją

pagal priešgaisrinės saugos reikalavimus medinėms

konstrukcijoms.

Kompl. 1

1.10.

Gegnių viršūnės tarpusavyje, gegnių su murlotu, stygų su

gegnėmis, statramsčių sutvirtinamos ne plonesnėmis, kaip

2 mm cinkuotomis metalinėmis plokštelėmis ar

kampuočiais, kai plokštelių plotis ne mažesnis, kaip 120

mm. Plokštelės tvirtinamos rifliuotomis nerūdijančio

plieno vinimis. Gegnių apačios tvirtinamos ne

plonesnėmis, kaip 2 mm cinkuotais metaliniais tvirtinimo

kampais su standumo briauna (plokštelės ne mažesnės,

kaip 90x90x50 mm) bei murlotas gegnė detale.

Tvirtinimui naudojami rifliuoti nerūdijančio plieno vinys.

Kompl. 1

1.11.

Supuvusių ištisinių gegnių pakeitimas ir tvirtinimas, kai

mediena neprastesnės, kaip B kategorijos. Mediena turi

būti džiovinta, kurios drėgnumas ne didesnis, kaip 18%.

Mediena turi būti spygliuočio, be žievės. Matmenis pagal

esamas gegnes.

Vnt. 14

1.12.

Stogas, fasado šonai, stogo dalis virš pagrindinio įėjimo,

vidinio kiemo įėjimo stogelio ir kt. elementai pagal

ankstesnio fasado vaizdą, dengiama nauja „Classic“ tipo

skardinė stogo danga su standumo briauna ir priklijuota

prie lakšto ar grebėsto akustine tarpine, kai stogo dangos

storis ne plonesnis, kaip 0,5 mm. Stogo danga turi būti su

priekinio krašto užlenkimu, su uždengiamais valcų galais,

Kv. m 640
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su nupjautais kraštais, paslepiamais tvirtinimo taškais.

Dangos spalva turi būti antracito arba pagal parengtą

projektą ir suderintą projektą. 

1.13.

Vėdinimo ventiliacijos kaminų skardinimas ir stogelių

įrengimas nuimant kondicionierių išorinius blokus,

antenas, kitus elementus ir po skardinimo sumontuojant

atgal ir pajungiant pilnam veikimui. Prieš kondicionierių

išorinių bloko numontavimo darbus Rangovas turi

pasitikrinti sistemų veikimą, kad nebūtų keliamos

pretenzijos.

Vnt. 17

1.14.

Pilnas stogo, stogelių t. y. karnizai, vėjalentės, kraigai,

laštakiai, fasado šonų apskardinimas iki perėjimo į

tinkuotą fasadą, kur reikia įrengiamas pagrindas. Visi

skardinimo darbai turi būti kokybiški, kad vanduo

nepatektu į pastato vidų. 

Kompl. 1

1.15.

Sumontuojami papildomi stogo ventiliaciniai kaminėliai,

kurie turi atitikti stogo dangos gamintojo reikalavimus.

Ventiliacijos kaminėliai montuojami pagal gamintojo

reikalavimus.

Vnt. 12

1.16.

Stogų dangos apačiose sumontuoti sniego užtvaras, kurios

montuojamos pagal stogo dangos gamintojo

rekomendacijas.

m 70

1.17.

Sumontuojamas pakalimas su ventiliacijos angomis iš

skardos elementų įrengiant rėmą skardos elementams

pritvirtinti ir panaikinant juose šviestuvus, kurių el.

instaliacija turi būti izoliuota teisės aktų nustatyta tvarka.

Pakalimų spalva turi atitikti stogo dangos spalvą. 

m 70

1.18. Išvežamas ir utilizuojamas visas statybinis laužas. Kompl. 1

1.19.

Sumontuojami nauji latakai (85 metrai) ir lietvamzdžiai

(70 metrai) su pilna jų komplektacija pagal stogo dangos

gamintojo rekomendacijas.

Kompl. 1

1.20.

Keičiami visi pastato stoglangiai. Stoglangių matmenys

turi atitikti pagal esamas angas. Stoglangių šiluminė varža

turi būti ne prastesnė, kaip Uw = 1,0 W/m²K. Baigus

montuoti stoglangį sutvarkomi angokraščiai,

sumontuojamas gipso kartonas ant metalinio karkaso,

sudedami aliuminio kampeliai ir pilnai atliekama apdaila.

Rangovas privalo pabaigęs darbus nuplėšti nuo stoglangių

rėmo, stiklo paketo apsaugines juostas ir paviršių nuvalyti.

Rangovas privalo sandariai sumontuoti stoglangį ir

privesti stogo dangą, kad vanduo nesiskverbtų į pastato

vidų.

Vnt. 15

1.21.

Naujų savireguliuojančių kabelių įrengimas. Šildymo

kabelis turi būti ne mažiau, kaip dviejų gyslų, kurių

kiekvienas ne mažesnio, kaip 1,25 mm2 skersmens.

Elektros skydelyje šildymo kabelio kontūrams

sumontuojamai automatiniai jungikliai nuotekų rėlės ir

apsaugos nuo užšalimo valdikliai. Šildymo kabeliui

atvedamas atskiras lauko sąlygomis tinkantis elektros

maitinimo kabelis. Šildymo kabeliai lietvamzdžiuose turi

būti pritvirtinti, kad nenukristų. Šildymo kabeliai turi būti

sureguliuoti pilnam funkcionavimui.

m 45

1.22.

Ant stogo dangos perkeliami ir tvirtinami žaibosaugos

elementai. Po perkėlimo atliekami žaibosaugos varžų

matavimai. 

Kompl. 1
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1.23.
Visiems stoglangiams įrengiami stoglangių roletai. Spalvą

ir raštą derinti su Užsakovu.
Vnt. 15

1.24.

Ant vėdinimo ventiliacijos kaminų, ties latakais, virš

pagrindinių įėjimų, kondicionierių išorinių blokų, kraigo

ir kt. sumontuojami metaliniai spygliai paukščiams

atbaidyti

m 110

1.25.
Vėdinimo kaminų angos aptaisomos tinklu, kad paukščiai

nepatektų į ventiliacijos vidų. (17 kaminų).
Kompl. 1

1.26.
Fasado šonuose sumontuojamos ventiliacijos grotelės

pagal stogo dangos spalvą.
Vnt. 6

1.27.

Visų pastato išorės skardinių langų palangių keitimas į

naujas, pritaikytas prie stogo dangos spalvos. Nuėmus

palanges, nuvalomi tvirtinimo taškai, pašalinamos senos

sandarinimo putos, jų vietoje užpildoma naujomis.

Paruošiamos montavimo vietos ir įrengiamos naujos

skardinės palangės. Palangės sandariai hermetinamos,

sujungimai valcuojami dvigubu valcu.

Kompl. 1

1.28.

Senų langų, vidinių ir išorinių palangių demontavimas ir

utilizavimas, kai iš vidaus atsidaužomi angokraščiai,

išvalomos ir pasiruošiamos angos naujų langų

montavimui.

Vnt. 3

1.29.

Prieš langų montavimą sumontuojamas polistireninio

popalanginio profilio gaminys ant kurio dėsis plastikinis

langas, vidinės ir išorinės palangės.

Vnt. 3

1.30.

Į pilnai paruoštas angas naujų plastikinių langų

montavimui, kurių rėmo storis ne mažesnis, kaip 80 mm.

Plastikinių langų šiluminė varža turi būti ne prastesnė,

kaip Uw = 0,9 W/m²K, rėmo kamerų skaičius ne mažesnis,

kaip 6, trijų varčios tarpinių, stiklo paketas selektyvinis

dviejų kamerų ir ne plonesnis, kaip 44 mm storio. Rėmo

tvirtinimui naudojamas metalas.  Plastikinių langų spalva

turi atitikti pagal esamus senus langus ir jų forma negali

keistis. Prie kiekvieno naujai montuojamo plastikinio

lango iš vidaus montuojama sandarinimo juosta ir

plastikinė palangė, o iš išorės montuojama plečianti

sandarinimo juosta ir sumontuojama skardinė palangė,

spalva derinama vietoje. Plastikiniai langai iš išorės

sandarinami elastiniu išorės darbams skirtu silikonu.

Langai iš išorės turi atsiremti į laukinį angokraštį.

Plastikinių langų piešinį ir atidaromų langų varčių skaičių

derinti su Užsakovu. Pažeidus išorinį angokraštį rangovas

turės atstatyti į pradinę padėtį. Rangovas privalo pabaigęs

darbus nuplėšti nuo plastikinio lango rėmų, stiklo paketų

apsaugines juostas ir kokybiškai nuvalyti langus.

Vnt. 3

1.31.

Po plastikinių langų montavimo iš vidaus apšiltinami

angokraščiai, kai angokraščiai gruntuojami, klijuojama

Finnfoam (XPS) (arba lygiavertė kita medžiaga), kurios

storis 30 mm, dedamas deformacinis profilis su tinkleliu,

angokraščiai armuojami ir tinkuojami, sudedami

aliuminiai apsauginiai kampai, labai geras ir glaistymas,

ir dažymas du kartus I atsparumo klasės dažais. Prieš

šiltinimo darbus prisiduoti Darbus Užsakovui.

Vnt. 3

1.32.

Smulkus plastikinių ir aliuminių langų remontas: tarpinių

keitimas, langų reguliavimas, sulūžusių rankenų keitimas,

mechanizmų sutepimas, pažeistų stiklajuosčių keitimas.

Vnt. 57
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1.33.

Šviesduobių sienelių remontas, kai paviršiai paruošiami

betonavimo darbams, perbetonuojant paviršius, surišant

armatūros intarpais.

Vnt. 1

1.34.

Šviesduobių sienų ir grindų atšokusių paviršių šalinimas,

jų remontas, armavimas ir tinkavimas drėgmei ir šalčiui

atspariais mišiniais. Pagrindas turi būti išlygintas. 

Vnt. 1

1.35.

Šviesduobių sienų ir grindų teptinės hidroizoliacijos, kuri

įsigeria į sieną, grindis ir nepraleidžia drėgmės į vidų

įrengimas, tepant tris kartus. 

Vnt. 1

1.36.

Šviesduobių stogelių įrengimas įrengiant metalinį

karkasą, aptaisymas polikarbonato plokštėmis, kai kraštai

skardinami ir skardos lankstiniai įleidžiami į sieną. Kraštai

hermetizuojami šalčiui atspariu hermetiku. Polikarbonato

plokštės montuojamos taip, kad esant reikalui būtų galima

lengvai nuimti

Vnt. 1

1.37.

Pamato hidroizoliacijos įrengimas (fasado dalyje prie

šviesduobės): nuardoma esama nuogrinda, nukasamas

gruntas iki pamato pagrindinio lygio, atliekamas

paviršiaus paruošimas hidroizoliacijos įrengimui,

įrengiama pamato hidroizoliacija, paklojama

hidroizoliacinė membrana pagal gamintojo nurodymus ir

sujungimo vietos užsandarintos, po hidroizoliacijos darbų

gruntas atstatomas sluoksniais, kiekvienas sluoksnis

atsargiai sutankinamas; ant sutankinto grunto įrengiama

skalda, užtikrinant tinkamą drenažą ir paruošiamas

gruntas naujų betoninių trinkelių įrengimui, ir galutinai

sutankinama, užtikrinant stabilų ir saugų pamato pagrindą.

m 14,8

1.38.

Nuogrindos trinkelių, plytelių atstatymas, senų trinkelių

nuardymas, seno grunto nukasimas į gylį 150 mm, pilama

skalda 100 mm, sutankinama vibro plokšte ir pilamos

acijos 50 mm, kurios taip pat sutankinamos vibro plokšte.

Paruošus pagrindą suklojamos naujos betoninės trinkelės,

kurių spalva suderinama atskirai. Vietose prie lietaus

surinkimo sistemų įrengiami betoniniai lietaus nuvedimo

latakai.

Kv. m 156

1.39.

Naujų trinkelių pagrindo įrengimas, nukasamas seno

grunto nukasimas į gylį 150 mm, pilama skalda 100 mm,

sutankinama vibro plokšte ir pilamos acijos 50 mm, kurios

taip pat sutankinamos vibro plokšte, betotninių bortelių

panaikinimas. Paruošus pagrindą suklojamos naujos

betoninės trinkelės, kurių spalva suderinama atskirai.

Kv. m 100

1.40.

Išorės turėklų per visą aukštį ir vėliavos laikiklių

smėliavimas, gruntavimas epoksidiniu gruntu turinčiu

cinko, dažymas dvikomponenčiais poliuretaniniais dažais

nebijančiais trinties, smūgių. Dažų spalva derinti su fasado

projekto spalvomis.

m 34,5

1.41.

Pagrindinio įėjimo laiptų, aikštelės remontas, kai

nudaužomas betono sluoksnis, paruošiamas pilnai

pagrindas betoninių trinkelių įrengimui, įskaitant ir

poreikį perbetonuoti pagrindus sudedant armatūras.

Kv. m 52

1.42.

Laiptų pakopų, priešpakopių bei aikštelių aptaisymas

betoninėmis trinkelėmis, kai trinkelių paviršius

suvedamas su šalia esančiu. Rangovas turi užtikrinti, kad

durys į pastatą atsidarytų sumontavus trinkeles. Tarpai

užpildomi atsijomis. Prie durų sumontuojama atrama.

Kv. m 52
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1.43.

Pagrindinio įėjimo į pastatą prieš laiptus, panduso pradžia

ir pabaigą, ir laiptų viršuje įrengiama taktilinė trinkelių

danga (dangos tipą suderinti su Užsakovu) įspėjančią

asmenį su negalią apie artėjančią kliūtį. Prieš jų

montavimą paruošiamas pagrindas, suformuojama niša

taktilinės dangos įrengimui ir suklojama taktilinė danga,

kurios aukštis turi būti suvestas su trinkelių paviršiumi.

Gražiai privedamos ir esamos betoninės trinkelės. Tarpai

užpildomi atsijomis.  Taktilinės dangos įrengimo atstumai

turi būti išlaikyti vadovaujantis teisės aktų reikalavimais.

Min. plotis – 600 mm, o ilgis turi būti toks, kad žmogus

jos neapeitų netyčia.

m 19

1.44.
Lauko batų grotelių vamzdžio įrengimas vamzdis skirtas

išorės darbams, vamzdis klojamas su nuolydžiu.
m 5,0

1.45.

Lauko batų grotelių su vonele įrengimas ir prijungimas

prie sumontuoto nutekėjimo vamzdžio. Batų grotelių

matmenys ne mažesni kaip 60 × 40 cm.

Vnt. 1

1.46.
Informacinių lentų, stendų demontavimas išorėje ir viduje,

bei sumontavimas po visų remonto darbų
Kompl. 1

1.47.

Pastato fasado, cokolio, atraminių sienelių, laiptų šonų ir

balkonų plovimas fasado specialiu plovikliu panaikinant

samanotą paviršių ir užtikrinant, jog samanos neišlis po

naujai sutvarkyto fasado. 

Kv. m 875

1.48.

Pastato fasado, cokolio, atraminių sienelių, laiptų šonų ir

balkonų paviršių padengimas/įtrinimas fasado

specialiosiomis antipelėsinėmis priemonėmis

Kv. m 875

1.49.

Atliekami įtrūkimų šalinimo darbai pastato fasade,

cokolyje, atraminėse sienelėse, laiptų šonuose ir

balkonuose. Numatyti atšokusio tinko bei apdailos

sluoksnio nuėmimo ir remonto darbai, taip pat tinkavimas.

Prieš pradedant darbus visi paviršiai apdengiami, siekiant

apsaugoti nuo pažeidimų. Trinkelės taip pat uždengiamos.

Jei jos bus aptaškytos ir nepavyks nuvalyti, rangovas

įsipareigoja savo lėšomis pakeisti trinkeles naujomis.

Kv. m 875

1.50.

Ištisinis pastato fasado, cokolio, atraminių sienelių, laiptų

šonų ir balkonų gruntavimas, tinko sluoksnio armavimas

armavimo tinkleliu, armuojant du kartus naudojant

elastingą, atsparų smūgiams armavimo mišinį. Pagal

galimybes balkonų, cokolio ir kitų horizontalių paviršių

kraštuose numatyti nulašėjimo profilius vandens

nuvedimui. Numatyti langų, durų pvc profilius su tinkleliu

bei kampų profilius.

Kv. m 875

1.51.

Ištisinis fasado ir balkonų gruntavimas specialiu

dekoratyviniam tinkui naudojamu gruntu, struktūrinis

tinkavimas su spalva pagal suderintą projektą, naudojant

dekoratyvinį silikoninį elastomerinį tinką.

Kv. m 775

1.52.

Cokolio, panduso, įėjimo laiptų šonų paviršiaus

paruošimas dekoratyvinio mozaikinio tinko įrengimui:

cokolio paviršius nuvalomas nuo dulkių, nešvarumų ir

nesilaikančių medžiagų, visi įtrūkimai, nelygumai ir

pažeidimai užtaisomi tinko ar glaisto mišiniu; paviršius

išlyginamas, užtikrinant vienodą mozaikinio tinko

klijavimosi pagrindą; tuomet paviršius padengiamas to

paties gamintojo, kaip ir mozaikinis tinkas, gruntu su

spalva, siekiant tinkamo sukibimo ir galutinio sluoksnio

Kv. m 115
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spalvos intensyvumo; prieš klijuojant dekoratyvinį

mozaikinį tinką atliekama technologinė kontrolė,

užtikrinant, kad gruntas visiškai išdžiūvęs, paviršius lygus

ir švarus. Spalva pagal suderintą projektą.

1.53.

Atraminė siena aptaisoma klijuojant lauko sąlygomis

pritakytais klijais ir suankeruojama cementine fasadine

plokšte, kuri užtaisius tvirtinimo taškus dažoma lauko

sąlygomis skirtais cokoliniais dažais. Spalva pagal

suderintą projektą.

Kv. m 20,5

1.54.

Rūsio laiptų pakopų atnaujinimas: pažeistos betoninės

pakopos nugriaunamos, įrengiama ir surišama armatūra,

suformuojamos naujos laiptų pakopos, o jas

perbetonuojant užtikrinamas reikiamas lygumas,

tvirtumas ir saugumas. Naujos laiptų pakopos

perbetonuojamos betoniniu mišiniu, atitinkančiu lauko

konstrukcijoms skirtą klasę C25/30 (F150), su neslidaus

paviršiaus apdaila, užtikrinant atsparumą šalčiui ir

drėgmei. 

Vnt. 3

1.55.

Ant atraminės sienos, pagrindinių laiptų, panduso

demontuojama paviršinė betoninė plokštė, paviršius

paruošiamas, tepama hidroizoliacine medžiaga ar kita

danga, kad vanduo neįsigertų į esamą betoną ir

suklijuojamos trinkelės, trinkelių spalva derinama vietoje.

m 37

1.56.

Klojamas 30 cm juodžemio grunto sluoksnis, kuris

išlyginamas ir suvedamas su nuogrindu paviršiumi,

formuojant nuolydį, ir pasėjama veja.

m3 7

1.57.
Demontuojama sena metalinė tvora, panaikinami stulpai.

Po stulpų naikinimo atstatomas gruntas ir asfalto danga.
m 53

1.58.

Segmentinės tvoros su rakinamais įvažiavimo ir

išvažiavimo vartais (segmento aukštis 1500 mm)

įrengimas ant gręžtinių betoninių polių: pažymima

tvoros linija, pašalinamas gruntas ir paviršiniai

nešvarumai; gręžiami 1,2 m gylio polių gręžiniai, dugnas

sutankinamas arba papildomas smėlio/grunto sluoksniu

stabilumui; į gręžtinius gręžinius įstatomi tvoros stulpai,

fiksuojami vertikalioje padėtyje ir užtikrinant vienodus

stulpų aukščius ir stulpo sienelių storis  ne plonesnis nei 2

mm o stulpo ilgis 2500mm, stulpo išmatavimai

60mm*40mm, vartų stulpų betoninių padų išmatavimai:

800 × 400 × 1500 mm, į kuriuos įbetonuojami stulpai. Jų

išmatavimai: 100 × 100 × 3000 mm, sienelės storis – ne

plonesnis nei 3 mm , tuomet poliai betonuojami kartu su

stulpais betoniniu mišiniu C25/30 (F150); sumontuojami

tvoros segmentai kuriu storis neplonesnis nei 5mm ir

varteliai su spyna, rankenomis ir cilindriniu raktu 20 vnt.

Sutvarkoma teritorija aplink polius. Įvažiavimo ir

išvažiavimo vartų matmenis derinti su užsakovu;

Išvažiavimo vartai turi būti su judėjimo ir fiksavimo

kaiščiais, paruošti įbetonuoti kaiščiavimui grunte, su

kilpomis pakabinamoms spynoms ir varčios gaudykle.

Įvažiavimo vartai turi būti su sumontuota automatika,

atitinkančia šiuos reikalavimus: automatinis reagavimas į

kliūtį – variklis sustoja aptikus kliūtį atidarymo

trajektorijoje; galimybė nustatyti automatinį uždarymą su

laiko programavimu; išmani variklio sistema, neleidžianti

m 53
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vartus atidaryti jėga; valdymas per mobiliąją aplikaciją; ne

mažiau kaip 6 valdymo pulteliai ir kodinė klaviatūra –

vartai atsidaro tik įvedus specialų kodą. Išvažiavimo vartai

rankiniai, su rakinama spyna, kaRangovas automatikai

turi atvesti elektros maitinimą, kuris prijungiamas prie

administracinio pastato elektros paskirstymo skydelio su

atskiru automatiniu jungikliu, jį sumarkiruojant ir

atnaujinat elektros principinę schemą. Laidas vedamas

įleidžiant į gruntą, išorės sąlygomis tinkančioje gofroje.

Perteklinis gruntas išvežamas, teritorija užpilama žeme ir

apsodinama žole. Prieš tvoros montavimą atžymėti žemės

sklypo ribas pagal žemės sklypo planą.

1.59.

Varstomo pagrindinio įėjimo durų automatikos įrengimas:

durys aprūpinamos automatika su avarinėmis baterijomis,

judesio davikliais, apsaugos fotoelementais ir elektrine

spyna; iš išorės durys atsidaro nuo judesio jutiklio, iš

vidaus – paspaudus mygtuką; įrenginys turi galimybę

rankiniu būdu atjungti automatiką, leidžiant duris atidaryti

mechaniniu būdu, patraukiant rankeną. Rangovas

automatikai turi atvesti elektros maitinimą, kuris

prijungiamas prie administracinio pastato elektros

paskirstymo skydelio su atskiru automatiniu jungikliu, jį

sumarkiruojant ir atnaujinat elektros principinę schemą,

pagal reikalavimus prijungti prie gaisrinės sistemos.

Rangovas turi numatyti visus komponentus pilnam

funkcionalumui užtikrinti. 

Kompl. 1

1.60.

Šaltoje palėpėje įrengiami aptarnavimo takai paruošiant

medines konstrukcijas ant kurių montuojamos ne

plonesnės, kaip 25 mm. Osb plokštės vaikščiojimui per

visą šaltos palėpės ilgį.

m 40

1.61.

Šaltoje palėpėje įrengiamas LED apšvietimas trijuose

taškuose, kurių pajungimui atvedamas ne plonesnis, kaip

3x1,5 mm² elektros kabelis. Visi kabeliai privalo būti

prijungti prie pastato tinklų ir pilnai funkcionuoti.

Įrengiami apšvietimo jungtukai. Kabeliai montuojami

specialioje gofroje.

Kompl. 1

2. Asmenų su negalia san. mazgo įrengimas (patalpos indeksas 1-16, 1-18)

2.1.

Demontuojama ir utilizuojama esama sanitarinė įranga.

Pilnai nudaužomos plytelės nuo grindų ir sienų.

Demontuojamos ir utilizuojamos statybinės atliekos.

Kompl. 1

2.2. Patalpoje išgriaunama pertvara, demontuojamos durys. Kv. m 4,62

2.3.

Vandentiekio, nuotekų tinklų vamzdynai perdaromi taip,

kad montuojant prietaisus būtų galima išlaikyti reikiamus

atstumus keliamus asmenims su negalia. Vandentiekio

galuose įrengiami rutuliniai ventiliai. Tinklai turi būti

išvedžiojami ir prijungiami prie veikiančių pastatų

inžinerinių tinklų. 

Kompl. 1

2.4.

Išdaužomos sienos ir pravedami vandentiekio vamzdžiai

(šalto ir karšto) prie unitazo dušeliui pajungti. Vamzdynas

turi būti pilnai funkcionuojantis ir prijungtas prie miesto

tinklų. Galuose įrengiami rutuliniai ventiliai.

Kompl. 1

2.5.

Išdaužomos grindys, paklojami nuotekų vamzdžiai, kurie

prijungiami prie veikiančių pastato tinklų, įrengiamas

atbulinis vožtuvas ir pilnai įrengiamas šlapias trapas

grindyse.

Kompl. 1
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2.6.

Grindų išlyginimas ir paruošimas plytelių klijavimui,

sugruntuojami paviršiai. Suvedami nuolydžiai į trapą,

įrengiami tarpduriuose slenksteliai.

Kv. m 7,6

2.7.

Grindų teptinės hidroizoliacijos įrengimas (tepama tris

kartus ir užtepama ne mažiau 20 cm ant sienos), kai

kampuose klijuojama hidroizoliacinė juosta, o aplink

trapus montuojamas speciali hidroizoliacinė juosta. 

Kv. m 7,6

2.8.

Ant išlyginto, gruntuoto ir pilnai paruošto pagrindo

klojamos akmens masės plytelės suformuojant nuolydžius

į trapą. Plytelių spalva ir dydis derinamas vietoje, plytelių

siūlės užtaisomos glaistu. Ties patalpomis su skirtingomis

grindų dangomis montuojami minimalūs slenksteliai.

Aukščių skirtumo tarp koridoriaus ir san. mazgų negali

būti. Grindų perimetras ir aplink trapus hermetizuojama

glaisto spalvos hermetiku. Plytelių spalvą derinti su

užsakovu.

Kv. m 7,6

2.9.

Įrengiamas balto karkaso pakabinamos amstrong tipo

(arba lygiavertės) lubos. Kai plokštės drėgmei atsparios ir

juodos spalvos. 

Kv. m 7,6

2.10.

Į pakabinamas lubas sumontuojamos baltos spalvos, ne

silpnesnės, kaip 18W, LED panelės, kurios prijungiamos

prie elektros tinklų pilnam funkcionalumui. Pakeičiami

jungtukai, kurių spalvą derinti su užsakovu. Šviesos

spalvos temperatūra 4000k.

Vnt. 3

2.11.

Išlyginami sienų paviršiai ir klijuojamos drėgmei bei

mechaniniams pažeidimams atsparios apdailinės plokštės

Masq arba lygiavertės. Naudojamos plokštės turi būti be

horizontalių sujungimų. Tarpai tarp vertikalių sujungimų

turi būti ne mažesni kaip 2 mm ir užpildomi elastingu,

drėgmei atspariu silikoniniu hermetiku, derančiu prie

plokštės spalvos. Plokštės įrengiamos taip, kad užtikrintų

pakankamą mechaninį atsparumą įrangos tvirtinimui ant

jų turi būti galima patikimai ir tvirtai montuoti neįgaliųjų

atramas, praustuvus, maišytuvus ir kitus sanitarinius

prietaisus. Kampuose naudoti aliuminius kampus

derančius prie dizaino. 

Kv. m 37,5

2.12.

Vamzdynas aptaisomas 18 mm baldine, drėgmei atsparia

plokšte, kurios galai laminuoti, vietoje, kur įrengta pravala

įrengti revizijos dureles nudažant plokštės ar sienų

spalva.  Baldinės plokštės turi būti įrengiamos

prispaudžiant prie tinklų, išsaugant vietą, bei esant reikalui

lengvai nusiimtų atlikti profilaktinius darbus.

m 3

2.13.

Sumontuojamas naujas unitazas, kuris turi būti pastatytas

taip, kad iš vieno jo šono liktų ne siauresnis kaip 900 mm

tarpas. Unitazas turi būti pastatytas ne arčiau kaip 300 mm

iki šoninės sienos. Unitazo viršus negali būti aukštesnis,

kaip 400-480 mm nuo grindų paviršiaus. Unitazas turi būti

skirtas žmonėms su negalia. Unitazas montuojamas su

dvigubu nuleidimu ir lėtai užsidarančiu dangčiu. Įranga

pilnai prijungiama prie tinklų pilnam funkcionalumui

užtikrinti*

Kompl. 1

2.14.

Šalia unitazo įrengti lanksčią dušo žarną su dušo galvute,

kurią paspaudus bėga vanduo, ir laikikliu dušo žarnai

laikyti. Viskas turi būti prijungta prie veikiančių

vandentiekio (šalto ir karšto) ir rangovo atvestų tinklų,

Kompl. 1 
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išbandyta ir pritaikyta pilnam veikimui. Vandentiekio

vamzdžio galuose sumontuojami rutuliniai ventiliai.

Vandentiekio atvedimo taškai derinami su Užsakovu.* 

2.15.

Šalia unitazo ant sienos 1000-1200 mm nuo grindų

paviršiaus būtina pritvirtinti 2-3 kablius viršutiniams

drabužiams, ramentams ar krepšiui pakabinti. Abipus

unitazo 800 mm – 900 mm aukštyje nuo grindų turi būti

įrengti atlenkiami ar pasukami horizontalūs turėklai su

alkūnramsčiais, kurie turi būti tvirtai įtvirtinti.* 

Kompl. 1

2.16.

Sumontuojamas ir pajungiamas naujas praustuvas prie

veikiančių tinklų. Praustuvas  turi būti pakabinta ne arčiau

kaip 300 mm su maišytuvu nuo šoninės sienos; praustuvo

viršus turi būti 750-850 mm aukštyje nuo grindų

paviršiaus. Praustuvas turi būti pritaikytas žmonėms su

negalia. Vandentiekio vamzdžio galuose sumontuojami

rutuliniai ventiliai, naudojami chromuoti vamzdeliai

vandentiekiui pajungti ir uždengiamas sifonas, gofruoto

vamzdžio nenaudoti. Sumontuotas praustuvas su

maišytuvu išbandomas ir pritaikomas pilnam veikimui.* 

Kompl. 1

2.17.

Šalia praustuvo įrengti turėklus 800-900 mm aukštyje.

Sumontuojamas veidrodis, kuris turi būti pakabintas taip,

kad apatinė atspindžio paviršiaus briauna būtų ne aukščiau

kaip 850 mm nuo grindų paviršiaus.* 

Kompl. 1

2.18.

Prie klozeto sumontuojami nauji tualetinio popieriaus

laikikliai, ranškluoščių laikikliai ir muilo dozatoriai. Juos

būtina kabinti 850-1200 mm aukštyje nuo grindų ir tipą

suderinti su užsakovu.* 

Vnt. 1

2.19.

Įrengiamas neįgaliojo pagalbos skambutis su dviejų lygių

virvele, kuris prijungiamas pastato elektros tinklų pilnam

funkcionalumui atvedant elektros kabelį. Skambučio

sumontavimo vieta derinama vietoje.* 

Vnt.. 1

2.20.

Sumontuojami lubiniai ventiliatoriai išvedžiojant

vėdinimo vamzdžius ir prijungiant prie pastatų sistemos

(triukšmo lygis negali viršyti 40 dB, našumas ne mažesnis

98 m3/h). Ventiliatorius prijungiamas prie pastato elektros

tinklų pilnam funkcionalumui atvedant elektros kabelį.

Kanalinis ventiliatorius turi įsijungti įjungus

apšvietimą. Difuzoriai turi būti baltos spalvos ir

sumontuoti pakabinamose lubose. 

Vnt. 3

2.21.
Ant durų pažymimas asmenų su negalia tualetas su brailio

raštu
Vnt. 1

2.22.
Sumontuojami kreipiamieji ženklai į neįgaliųjų WC.

Ženklai pakabinami ant troselių.
Vnt. 1

2.23.

Sumontuojamas sieninis atlenkiamas vystymo staliukas su

čiužiniu. Kūdikių vystymo stalas turi būti sertifikuotas

TUV ir ženklintas GS, bei atitikti EN 12221 standartus,

apkrova ne mažiau 25 kg.

Kompl. 1

2.24.

Durys remontuojamos, šveičiamos, lakuojamos

vandeniniu laku, pakeičiamos spynos bei jų apdaila,

cilindrai sumontuojami su suktukais.

Vnt. 1

*Tikslius įrangos sumontavimo aukščius, atstumus ir t.t. būtina žiūrėti teisės aktuose ir ISO 

21542:2011

3. Sanitarinių mazgų įrengimas

3.1.
Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, demontuojama ir utilizuojama esama sanitarinė
Kompl. 1
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įranga. Pilnai nudaužomos plytelės nuo grindų ir sienų.

Demontuojamos ir utilizuojamos visos statybinės atliekos.

3.2.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5

išgriaunamos vidinės pertvaros, pertvaros prie inžinerinių

tinklų, demontuojamos durys. 

Kv. m 15

3.3.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, grindų išlyginimas ir paruošimas plytelių klijavimui,

sugruntuojami paviršiai. Įrengiami tarpduriuose

slenksteliai.

Kv. m 33,09

3.4.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, ant išlyginto, gruntuoto ir pilnai paruošto pagrindo

klojamos akmens masės plytelės suformuojant nuolydžius

į trapą. Plytelių spalva ir dydis derinamas vietoje, plytelių

siūlės užtaisomos glaistu. Ties patalpomis su skirtingomis

grindų dangomis montuojami minimalūs slenksteliai.

Aukščių skirtumo tarp koridoriaus ir san. mazgų negali

būti. Grindų perimetras ir aplink trapus hermetizuojama

glaisto spalvos hermetiku. Plytelių spalvą derinti su

užsakovu.

Kv. m 33,09

3.5.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5 įrengiamas

pakabinamos amstrong tipo (arba lygiavertės) lubos. Kai

plokštės drėgmei atsparios ir vientisos baltos spalvos.

Kv. m 15,32

3.6.

Patalpose, kurių indeksai 2-22, 2-21, 2-23, atliekamas

lubų remontas, įtrūkimų ir atšokusio tinko šalinimas ir

lubų išlyginimas, klijuojamas stiklo pluošto audinys ir

glaistoma tris kartus iki vientiso paviršiaus, dažymas du

kartus emulsiniais dažais, pirmos atsparumo klasės.

Spalvą derinti vietoje.

Kv. m 20

3.7.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5 į

pakabinamas lubas sumontuojamos baltos spalvos, ne

silpnesnės, kaip 18W, LED panelės, kurios prijungiamos

prie elektros tinklų pilnam funkcionalumui. Pakeičiami

jungtukai, kurių spalvą derinti su užsakovu. Šviesos

spalvos temperatūra 4000k.

Vnt. 8

3.8.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23 išlyginami sienų paviršiai ir klijuojamos drėgmei bei

mechaniniams pažeidimams atsparios apdailinės plokštės

Masq arba lygiavertės. Naudojamos plokštės turi būti be

horizontalių sujungimų. Tarpai tarp vertikalių sujungimų

turi būti ne mažesni kaip 2 mm ir užpildomi elastingu,

drėgmei atspariu silikoniniu hermetiku, derančiu prie

plokštės spalvos. Plokštės įrengiamos taip, kad užtikrintų

pakankamą mechaninį atsparumą įrangos tvirtinimui ant

jų turi būti galima patikimai ir tvirtai montuoti neįgaliųjų

atramas, praustuvus, maišytuvus ir kitus sanitarinius

prietaisus. Kampuose naudoti aliuminius kampus

derančius prie dizaino. 

Kv. m 165,48

3.9.

Vamzdynas aptaisomas 18 mm baldine, drėgmei atsparia

plokšte, kurios galai laminuoti, vietoje, kur įrengta pravala

įrengti revizijos dureles nudažant plokštės ar sienų

spalva.  Baldinės plokštės turi būti įrengiamos

prispaudžiant prie tinklų, išsaugant vietą, bei esant reikalui

lengvai nusiimtų atlikti profilaktinius darbus.

m 15
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3.10.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, visi vandentiekio rutuliniai ventiliai, esant reikalui

dėl sienų apdailos prailginami vamzdynai. 

Kompl. 1

3.11.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, pakeičiamos matomos vėdinimo grotelės, o po

pakabinamomis lubomis sumontuojami lubiniai

ventiliatoriai išvedžiojant vėdinimo vamzdžius ir

prijungiant prie pastatų sistemos (triukšmo lygis negali

viršyti 40 dB, našumas ne mažesnis 98 m3/h).

Ventiliatorius prijungiamas prie pastato elektros tinklų

pilnam funkcionalumui atvedant elektros kabelį.

Kanalinis ventiliatorius turi įsijungti įjungus

apšvietimą. Difuzoriai turi būti baltos spalvos ir

sumontuoti pakabinamose lubose. 

Kompl. 1

3.12.
Visos pastato vietinio vėdinimo šachtos išvalomos ir

dezinfekuojamos.
Kompl. 1

3.13.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, keičiamos elektros rozetės, šviesos jungtukai į

naujus ir prijungiami prie elektros tinklų pilnam veikimui.

Kompl. 1

3.14.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, durys remontuojamos, šveičiamos, lakuojamos

vandeniniu laku du kartus, pakeičiamos spynos bei jų

apdaila, cilindrai sumontuojami su 5 raktų komplektu.

Vnt. 5

3.15.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, Sumontuojami nauji unitazai su lėtai nusileidžiančiu

dangčiu, kuris prijungiamas prie pastato tinklų

santechninių, standžiu chromuotu vamzdeliu su rutuliniu

ventiliu gale. Unitazas prie veikiančios kanalizacijos

prijungiamas standžiu vamzdžiu. Rangovai į kainą turi

įsivertinti naujus prietaisus.

Vnt. 5

3.16.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, seni demontuoti tualetinio popieriaus, rankšluosčių

laikikliai, dozatoriai perkeliami ant naujai suklijuotų

plytelių.

Kompl. 1

3.17.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, sumontuojami nauji praustuvai ant naujos

pakabinamos spintelės. Praustuvas turi būti su maišytuvu,

sifonu ir kitais komponentais pilnam veikimui užtikrinti.

Prijungiamas prie pastato santechninių tinklų, standžiais

chromuotais vamzdeliais. Rangovai į kainą turi įsivertinti

naujus prietaisus. Tipą, dydį, derinti su Užsakovu.

 Vnt. 6

3.18.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, šalia praustuvų pakabinamas/priklijuojamas

veidrodis. Tipą, dydį derinti su Užsakovu

Vnt. 6

3.19.

Patalpose, kurių indeksai 1-17, 1-19, 2-4, 2-5, 2-21, 2-22,

2-23, esantys virštinkiniai laidai įleidžiami į sienas prieš

apdailos darbus.

Kompl. 1

3.20.

Vandens apskaitos prietaiso perkėlimas: vandens

apskaitos prietaisas perkeliamas iš patalpos, kurios

indeksas 1-7, į patalpą, kurios indeksas 1-19, pilnai

permontuojant ir išvedžiojant vamzdyną, atliekant

perdangos gręžimą bei kitus būtinus darbus; rangovas turi

įsivertinti skaitiklio atplombavimo ir užplombavimo,

schemos paruošimo ir suderinimo su vandens tiekėju

išlaidas; sumontavimo tašką parodo Užsakovas.

Kompl. 1
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3.21.

Durys remontuojamos, šveičiamos, lakuojamos

vandeniniu laku du kartus, pakeičiamos spynos bei jų

apdaila, cilindrai sumontuojami su 5 raktų komplektu.

Vnt. 12

4. Vėdinimo sistemos įrengimas

4.1.

Vėdinimo sistemos įrengimo ir įrangos reikalavimai

nurodyti TS priede Nr. 3 „Vėdinimo sistemos įrengimo

reikalavimai“. Rangovas privalo įvertinti tarpą tarp

pakabinamų lubų ir pagrindinių konstrukcijų, visus

vėdinimo komponentus montuoti kuo arčiau lubų ant

gamintojo rekomenduojamų laikiklių, o esant poreikiui –

numatyti ir įsivertinti pakabinamų lubų pažeminimą.

Kompl. 1

5. Gaisrinės, apsauginės signalizacijų ir praėjimo kontrolės įrengimas

5.1.

Gaisrinės, apsauginės signalizacijų ir praėjimo kontrolės įrengimo ir

įrangos reikalavimai nurodyti TS priede Nr. 4. „Gaisrinės, apsauginės

signalizacijų ir praėjimo kontrolės įrengimo reikalavimai“

Kompl. 1

5.2.
Senos gaisrinės, apsauginės signalizacijos sistemos ir jos įrangos

demontavimas ir utilizavimas išrašant utilizavimo aktą.
Kompl. 1

5.3.

Demontavus senuosius priešgaisrinius, apsauginius daviklius, praėjimo

kontrolės sistemą pakeisti pakabinamų lubų plokštes, o kitų lubų, sienų

tipuose -  taisyklingomis formomis nudažant, paruošiant paviršių.

Kompl. 1

6. Keltuvas transformeris

6.1.

Patalpoje, kurios indeksas 1-1, demontuojami betoniniai laiptai į klientų

priėmimo zoną ir pilnai paruošiama vieta, anga keltuvo transformerio

montavimui.

Kompl. 1

6.2.

Šviesiai pilko korpuso keltuvo-transformerio įrengimas, kai turėklų ir

rampos spalva pasirenkama Užsakovo, skirtas vidaus patalpoms.

Elektromechaninis neįgaliųjų keltuvas-laiptai turi dvi–tris laiptų

pakopas, kurios mygtuko paspaudimu automatiškai formuojasi į kėlimo

platformą. Valdymas vykdomas mygtukais ant keltuvo (privalomai su

Brailio raštu), taip pat įrengtas valdymo pultas abiejose pusėse su

iškvietimo mygtuku; numatyta apsauga nuo prispaudimo mechanizmo,

saugos barjerai arba lankstymo ribotuvai, saugos mygtukai, avarinio

sustabdymo ir avarinio valdymo funkcijos. Keltuvas leidžia

transformuoti į laiptus arba kelti krovinį net nutrūkus elektros tiekimui,

o platformos danga slopina garsą, užkertant kelią „skardos

dundėjimui“. Kėlimo aukštis yra iki 1 metro, keliamoji galia – ne

mažesnė kaip 240 kg, o platformos matmenys pritaikyti pagal durų

angos plotį. Įrenginys turi atitikti Europos Parlamento ir Tarybos

direktyvą 2006/42/EB dėl mašinų, būti pažymėtas CE ženklu bei atitikti

Lietuvos Respublikos statybos techninius reglamentus ir kitus

galiojančius norminius aktus. Rangovas privalo pateikti visą techninę

dokumentaciją pagal galiojančius norminius aktus, pažymėti

sumontavimo datą ir sumontavusį asmenį, o keltuve turi būti pakabintos

naudojimo ir išlaisvinimo instrukcijos lietuvių ir anglų kalbomis.

Įrenginys turi būti tvirtai pritvirtintas prie konstrukcinių elementų,

užtikrinant, kad platforma ir transformuojamos laiptų pakopos

nesvyruotų ir neslidinėtų naudojimo metu. Po sumontavimo būtina

atlikti stabilumo, tvirtinimo varžtų ir mechanizmo patikrą, įsitikinant,

kad įrenginys atitinka saugos reikalavimus. Ant įrenginio pažymėti:

maksimalų naudotojo svorį bei kitus svarbius eksploatacijos

parametrus.

Kompl. 1
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7. Vidaus patalpų apdaila, išskyrus skambučių centro patalpas*

7.1.

Visose remontuojamose patalpose vidinių kondicionierių blokų

uždengimas ir nuleidimas žemyn, nuleidžiant žemiau naujai įrengiamų

pakabinamų lubų lygio. Šis punktas galioja visuose darbų skyriuose.

Kompl. 1

7.2.

Patalpose, kurių indeksai 1-1, 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-

20, 1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15,  2-20,

demontuojama sena grindų danga, medinė grindų konstrukcija,

grindinės elektros rozetės bei dėžutės. Po grindimis esamos atliekos ir

nuardytos atliekos išnešamos, išvežamos ir utilizuojamos. Atsivėrę

tarpai tarp sienų, perdangų užtaisomi putomis ir statybiniais mišiniais

Kv. m. 335

7.3.
Patalpoje, kurios indeksas 1-10, panaikinama pakyla ir išlyginama iki

vientiso grindų paviršiaus. 
Kv. m. 60

7.4.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-20,

1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15 ir 2-20, atliekamas

grindų paruošimas homogeninės dangos klijavimui. Esami betoniniai

grindų įtrūkimai sutvirtinami armatūros intarpais (pvz., stiklo pluošto

arba metalo tinkleliu, kai įtrūkimai didesni nei 2 mm) ir užpildomi tam

skirtu remontiniu mišiniu, kuris užtikrina pagrindo stabilumą bei

sumažina deformacijų riziką. Grindų paviršius išlyginamas savaime

išsilyginančiu mišiniu, kurio storis parenkamas pagal esamą grindų

būklę – ne mažesnis kaip 3 mm ir ne didesnis kaip 10 mm. Naudojamas

mišinys turi būti tinkamas elastingoms grindų dangoms kloti. Išdžiūvęs

pagrindas nušlifuojamas, pašalinant nelygumus ir pagerinant sukibimą

su klijais. Vietose dėl per didelio esamų nuardytų medinių grindų

aukščio montuojamos medžio-metalo sijos, kurios tvirtinamos prie

pagrindo klijuojant tarpines ir išlyginant paviršių. Ant sijų klojamos ne

plonesnės kaip 25 mm špuntuotos OSB plokštės, montuojamos ant

specialių juostų, kad būtų išvengta grindų girgždėjimo. Paliekami

temperatūriniai tarpeliai. Būtina išlaikyti esamą grindų aukštį. Ant

paruošto, lygaus pagrindo klojama ne plonesnė kaip 200 mikronų

plėvelė. Ant laikiklių įrengiamas pakeliamas armatūros tinklas (akių

dydis ≤ 150 × 150 mm), perimetru įrengiama kompensacinė juosta ir

betonuojamos grindys ne plonesniu kaip 50 mm betono sluoksniu.

Medžio-metalo sijų kiekį privalo apskaičiuoti atestuotas konstruktorius,

užtikrinant, kad grindys neįlinktų, negirgždėtų ir nebūtų trūkimų.

Būtina išlaikyti esamų grindų aukščius. Prieš linoleumo dangos

klijavimą grindys gruntuojamos gamintojo rekomenduotu gruntu,

Kv. m. 305
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suderinamu su naudojamais klijais ir linoleumo danga. Gruntas

parenkamas atsižvelgiant į pagrindo įgeriamumą ir linoleumo technines

charakteristikas.

7.5.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-20,

1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15 ir 2-20, ant

išlyginto, sauso ir dulkių neturinčio paviršiaus klijuojama homogeninė

grindų danga. Grindų dangos iš PVC turi būti tinkamos naudoti

administracinės paskirties patalpose, žemos slidumo rizikos, ne

žemesnės nei R9 slidumo klasės, atitikti priešgaisrinius reikalavimus -

Bfl-s1 klasės. Dėvimas dangos sluoksnis turi būti per visą dangos storį.

Storis ne mažiau 2,0 mm. Atsparumas nusidėvėjimui 43 klasė.

Grindjuostės įrengiamos iš plastiko (grindjuostės aukštį ir spalvą

derinti), arba lenkiama ta pati linoleumo grindų danga iki 10 cm ant

sienos su užapvalintais kampais. Tarpduriuose, ties skirtingomis grindų

dangomis, įrengiami ne aukštesni kaip 5 mm slenksteliai, pagaminti iš

aliuminio arba PVC, pritaikyti prie dangos spalvos. PVC ir grindjuosčių

spalvą derinti vietoje su Užsakovo atstovu prieš darbų pradžią.

Kv. m. 305

7.6.

Visose remontuojamose patalpose virštinkiniai laidai, išskyrus darbo

vietų lovius, įleidžiami į sienas ir užtinkuojami. Šis punktas galioja

visuose darbų skyriuose. Atvėrus medines grindis, esama elektros

instaliacija sutvarkoma: laidai sudedami į gofruotus vamzdžius,

tvarkingai pervedžiojami ir sujungiami pagal galiojančius elektros

instaliacijos reikalavimus.

Kompl. 1

7.7.

Patalpoje, kurios indeksas 1-5, kondicionierių pravedimo vamzdžiai

prailginami ir paslepiami po pakabinamos lubomis, kurie pritvirtinami

prie perdangos specialiais laikikliais, o esantis elektros paskirstymo

skydas iškeliamas į koridoriuje esantį paskirstymo skydą.

Kompl. 1

7.8.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-20,

1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15 ir 2-20, nuo elektros

jungtukų iki šviestuvų pakeičiami elektros maitinimo laidai, kurie turi

būti įleisti į sieną ir užtinkuoti. Elektros jungtukai pakeičiami į naujus.

(Elektros jungtukų spalvą derinti su Užsakovu)

Kompl. 1

7.9.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-20, 1-21,

1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15, įrengiamas pakabinamos

amstrong tipo (arba lygiavertės) lubos. Kai plokštės vientisos baltos

spalvos. Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, naudoti mineralines

akustines plokštes. Plokštės mineralinės akustinės, baltos spalvos.

Akustinės klasės koeficientas ne prastesnis, kaip  0,75.

Kv. m. 235

7.10.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-20, 1-21,

1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15, į naujai įrengtas

pakabinamas lubų segmento tarpą perkeliamos esamos 600x600 mm

LED šviestuvų panelės, kurios prijungiamos prie veikiančių elektros

tinklų. Sugedusios arba netinkamos panelės pakeičiamos naujomis.

Kompl. 1

7.11.

Visose remontuojamose patalpose pakeičiamos esamos vėdinimo

grotelės. Tose vietose, kur groteles uždengia naujai įrengtos

pakabinamos lubos, iki vėdinimo kanalo pravedami ortakiai, o į

pakabinamas lubas sumontuojami difuzoriai. Ortakių prijungimas prie

vietinio vėdinimo kanalo turi būti sandarus. Šis punktas galioja visuose

darbų skyriuose.

Kompl. 1

7.12.

Patalpose, kurių indeksai 1-1, 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-

20, 1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15, 2-20, 2-31, 2-

18, atliekamas sienų ir angokraščių remontas: pašalinami seni tapetai,

struktūrinis tinkas, sienų ir angokraščių įtrūkimų užtaisymas,

tinkavimas, klijuojamas stiklo pluošto audinys ir glaistymas tris kartus

ištisai. Patalpų sienos, šildymo elementai dažomi du kartus dažais,

Kv. m 810



18

pirmos atsparumo klasės dažais. Spalvą derinti vietoje su užsakovu.

Prieš remonto darbus nuimamos paveikslai, lentynos ir po darbų

sumontuojama atgal.

7.13.

Patalpose, kurių indeksai 1-1, 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-

20, 1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15 ir 2-20,

sutvarkomi elektros plastikiniai kanalai, sumontuojami užbaigimo

galai, elektros ir kompiuterinių rozečių lizdai, jeigu nepavyksta

suremontuoti loviai pilnai keičiami. 

Kompl. 1

7.14.

Patalpose, kurių indeksai 1-5, 1-1 įrengiamos papildomos darbo vietos.

Kiekviena darbo vieta turi turėti 4 elektros rozetes ir 2 interneto rozetes.

Visų rozečių išdėstymo vietas derinti vietoje. Elektros kabelis turi būti

ne plonesnis kaip 3x2,5 mm². Visi kabeliai privalo būti prijungti prie

pastato tinklų ir pilnai funkcionuoti. Interneto kabeliai ne prastesni, kaip

6E kategorijos. Rozečių, jungiklių ir kt. rėmelių spalva - balta. Laidai

montuojami į 10 cm baltos spalvos sieninius laidų lovelius prie

kiekvienos darbo vietos, rozetės montuojamos į vertikalius rėmelius,

laidai iki darbo vietų turi būti įleidžiami į sienas ir užtvarkomi.

Patalpoms atvedamas naujas elektros kabelis iš elektros skydelio,

įrengiami reikiamo galingumo automatiniai jungikliai atskiroms

patalpoms. Interneto kabeliai nuvedami iki serverinės sukomutuojami

veikimui ir pažymint galus abiejuose pusėse.

Kompl. 1

7.15.

Patalpoje, kurios indeksas 2-20, 2-31, atliekamas lubų remontas,

įtrūkimų ir atšokusio tinko šalinimas ir lubų išlyginimas, klijuojamas

stiklo pluošto audinys ir glaistoma tris kartus iki vientiso paviršiaus,

dažymas du kartus emulsiniais dažais, pirmos atsparumo klasės. Spalvą

derinti vietoje.

Kv. m 57

7.16.

Patalpose, kurių indeksai 1-1, 1-7, 1-10, 2-18 pakeičiamos pakabinamų

lubų plokštės į vientisos baltos spalvos ir perkeliami visi elementai.

Patalpoje, kurios indeksas 1-10 naudoti mineralines akustines plokštes.

Plokštės mineralinės akustinės, baltos spalvos. Akustinės klasės

koeficientas ne prastesnis, kaip  0,75.

Kv. m 190

7.17.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-20,

1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15, demontuojami seni

langų uždengimai ir sumontuojamos naujos vertikalios žaliuzės, kurios

montuojamos taip, kad atsidarytų lango varčia.

Vnt. 25

7.18.

Patalpose, kurių indeksai 1-3, 1-4, 1-2, 1-8, 1-6, 1-9, 1-5, 1-10, 1-20,

1-21, 1-22, 1-23, 2-10, 2-11, 2-12, 2-13, 2-14, 2-15 ir 2-20,

demontuojamos senos baldinės plokštės, naudotos sienų apsaugai nuo

kėdžių, ir vietoje jų įrengiamos iš grindų dangos pagamintos apsauginės

juostos, tokio pat ilgio ir pločio.

Kompl. 1

7.19.

Durys remontuojamos, šveičiamos, lakuojamos vandeniniu laku du

kartus, pakeičiamos spynos bei jų apdaila, cilindrai sumontuojami su 5

raktų komplektu.

Vnt. 20

7.20.

Vidaus laiptų ir nulipimo į rūsį pirmosios ir paskutinės pakopos turi būti

pažymėtos kontrastingomis žymomis, kad būtų užtikrintas saugumas

žmonėms su regos negalia. Išorėje naudoti neslidžius profilius laiptams

R13 slidumo klasės.

m 27

7.21.

Pagrindinio įėjimo stiklinės vitrinos ir stiklinių durų paviršiai turi būti

pažymėti trijų eilių kontrastinga geltona 75 mm pločio juosta iš abiejų

stiklų pusių, kad būtų užtikrintas saugumas žmonėms su regos negalia.

Klijavimo aukščiai: nuo 900 mm iki 1000 mm, nuo 1300 mm iki 1400

mm, skaičiuojant nuo grindų (lauko) dangos paviršiaus. 

m 38

7.22.
Patalpose, kurių indeksai 1-2, 1-3, 1-4, išardomos mūrinės pertvaros

suformuojant vieną bendrą patalpą.
Kv. m 16
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7.23.
Patalpoje, kurios indeksas 1-1, 1-2, 1-3, 1-4, išlyginamos ir

paruošiamos grindys akmens masės plytelių klijavimui
Kv. m 48

7.24.

Patalpoje, kurios indeksas 1-1, 1-2, 1-3, 1-4, ant išlyginto, gruntuoto ir

pilnai paruošto pagrindo klojamos akmens masės plytelės ir

suklijuojamos grindjuostės. Plytelių spalva ir dydis derinamas vietoje,

plytelių siūlės užtaisomos glaistu. Ties patalpomis su skirtingomis

grindų dangomis montuojami minimalūs slenksteliai. Aukščių skirtumo

tarp koridoriaus ir san. mazgų negali būti. Grindų perimetras

hermetizuojama glaisto spalvos hermetiku.

Kv. m 48

7.25.

Patalpoje, kurios indeksas 1-1, 1-2, 1-3, 1-4, sumontuojamos vedančio

ir įspėjamosios elipsinės juostos ir įspėjamieji taškai nuo įėjimo iki

klientų priėmimo zonos, prie panduso apačios, laiptų viršuje ir apačioje

bei prie eilių valdymo terminalo. Juostos turi būti iš nerūdijančio plieno.

Spalvą ir tipą derinti vietoje.

Kompl. 1

7.26.

Patalpoje, kurios indeksas 1-1, 1-2, 1-3, 1-4, prie kiekvienos kliento

priėmimo vietos atvedamas elektros maitinimas skaitmeniniams

ekranams prie lubų su kintančiu eilės numeriu pajungimui

Kompl. 1

7.27.

Patalpoje, kurios indeksas 1-3, užtaisoma durų anga su gipso kartono

plokšte, užpildant tarpą mineraline vata ir sulyginamas paviršius su

sienų plokštuma.

Kv. m 2,4

7.28.

Patalpoje, kurios indeksas 1-1, nurodytoje vietoje įrengiamas

televizoriaus pajungimo elektros taškas ir eilių valdymo sistemos

pajungimo taškas. Visų rozečių išdėstymo vietas derinti vietoje.

Elektros kabelis turi būti ne plonesnis kaip 3x2,5 mm². Visi kabeliai

privalo būti prijungti prie pastato tinklų ir pilnai funkcionuoti. 

Kompl. 1

7.29.

Patalpoje, kurios indeksas 1-3, 1-4, įrengiami trijų spausdintuvų

pajungimo vietos. Vieną pajungimo vietą sudaro vienas elektros rozete

ir interneto rozetė. Visų rozečių išdėstymo vietas derinti vietoje.

Elektros kabelis turi būti ne plonesnis kaip 3x2,5 mm². Visi kabeliai

privalo būti prijungti prie pastato tinklų ir pilnai funkcionuoti. Interneto

kabeliai ne prastesni, kaip 6E kategorijos. Rozečių, jungiklių ir kt.

rėmelių spalva - balta. Laidai montuojami į 10 cm baltos spalvos

sieninius laidų lovelius prie kiekvienos darbo vietos, rozetės

montuojamos į vertikalius rėmelius, laidai iki spausdintuvo taško turi

būti įleidžiami į sienas ir užtvarkomi. Patalpoms atvedamas naujas

elektros kabelis iš elektros skydelio, įrengiami reikiamo galingumo

automatiniai jungikliai atskiroms patalpoms. Interneto kabeliai

nuvedami iki serverinės sukomutuojami veikimui ir pažymint galus

abiejuose pusėse.

Kompl. 1

7.30.

Patalpose, kurių indeksai 1-2, 1-3, 1-4, įrengiamos trys klientų

aptarnavimo zonų darbo vietos.  Vieną darbo vietą sudaro vienas

keturios elektros rozetės ir dvi interneto rozetės. Visų rozečių išdėstymo

vietas derinti vietoje. Elektros kabelis turi būti ne plonesnis kaip 3x2,5

mm². Visi kabeliai privalo būti prijungti prie pastato tinklų ir pilnai

funkcionuoti. Interneto kabeliai ne prastesni, kaip 6E kategorijos.

Įrengiamos grindinės elektros dėžutės ir rozetės, kurių dangtis

užklijuojamas grindų apdailos medžiaga. Rozečių, jungiklių ir kt.

rėmelių spalva - balta. Patalpoms atvedamas naujas elektros kabelis iš

elektros skydelio, įrengiami reikiamo galingumo automatiniai

jungikliai atskiroms patalpoms. Interneto kabeliai nuvedami iki

serverinės sukomutuojami veikimui ir pažymint galus abiejuose pusėse.

Visi laidai įleidžiami į grindus atliekant vagas ir jas užtaisant.

Kompl. 1

7.31.
Patalpoje, kurios indeksas 1-19, įrengiama kodinė durų spyna. Esant

poreikiui pakeičiami durų elementai pilnam funkcionalumui užtikrinti.
Vnt. 1
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7.32.

Patalpoje, kurios indeksas 1-2, 1-3, perkelti vieną kondicionierių ir

visus jo vamzdynus į kitą užsakovo nurodytą vietą. Esant poreikiui

prailginami vamzdynai, el. laidai, papildomi freonu. Po perkėlimo

sistema turi pilnai funkcionuoti. 

Kompl. 1

7.33.

Patalpoje 1-7 įrengiama U formos aliumininė stiklinė vitrina per visą

patalpos aukštį, konstrukcija – pilkos arba sidabrinės spalvos.

Aliumininės vitrinos durys dvivėrės, su minimaliu iki 20 mm slenksčiu,

trijų dalių dažytais vyriais, durų pritraukėju, rakinama spyna su

elektromagnetine sklende ir cilindru, komplektuojamu su 5 raktais. Iš

koridoriaus pusės nerūdijančio plieno standi rankena, netrumpesnė,

kaip 700 mm ilgio, iš laiptinės pusės nulenkiama rankena. Durys

atidaromos evakuacijos kryptimi, spyna – ne mažiau kaip trijų kaiščių,

ant pagrindinės varčios montuojama traukiama rankena iš abiejų pusių.

Pagrindinė varčia naudojama nuolatiniam praėjimui, antroji –

atidaroma pagal poreikį; laisva aktyvios varčios praėjimo anga turi būti

ne mažesnė kaip 1000 mm, o pasyvios – ne mažesnė kaip 500 mm.

Vitrinoje montuojamas dviejų stiklų saugus stiklo paketas, stiklo

paviršiai iš abiejų pusių pažymimi trijų eilių 75 mm pločio

kontrastingomis geltonomis juostomis 900–1000 mm ir 1300–1400 mm

aukštyje nuo grindų dangos paviršiaus, kad būtų užtikrintas saugumas

žmonėms su regos negalia. Atliekama pilna apdaila aplink angokraščius

ir grindis tiek iš vidaus, tiek iš išorės. Vitrina turi būti standi.

Sutvarkomos ir privedamos pakabinamos lubos.

Kv. m 16

7.34.

Patalpose, kurių indeksai 1-3 ir 1-1, įrengiama akustinių lamelių

akcentinė siena: paruošiamas pagrindas jų montavimui ir jos

sumontuojamos. (Lamelių tipą ir spalvą derinti)

Kv. m 16

*Patalpos, kurių indeksai 1-1, 1-2, 1-3 ir 1-4, sudaro klientų aptarnavimo zoną, kuri įrengiama

pagal Sodros grafinio stiliaus vadove nurodytas rekomendacijas.

8. Skambučių centro patalpos

8.1.

Patalpose, kurių indeksai 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24, 2-16, 2-17,

2-9, 2-8, demontuojamos ir utilizuojamos senos pakabinamos lubos. Po

lubų demontavimo užtaisomi visi perėjimai per sienas buvę po

pakabinamomis lubomis tinko skiediniais, sutvarkoma ir tvarkingai

pritvirtinama elektros instaliacija, kondicionierių vamzdynai, atviri

laidai izoliuojami, o nereikalingi demontuojami. Demontuojami

juostiniai šviestuvai prie darbo vietų ir po visų remonto darbų

sumontuojami atgal ir prijungiami prie veikiančių elektros tinklų.

Kv. m 380

8.2.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, įrengiamas pakabinamos amstrong tipo (arba

lygiavertės) lubos. Plokštės montuojamos ant matomos konstrukcijos

su pusiau paslėptu profiliu arba su užsakovu suderintu kitu profilio tipu.

Plokštės mineralinės akustinės, baltos spalvos. Akustinės klasės

koeficientas ne prastesnis, kaip  0,75. Su Užsakovu galima derinti ir kitą

lubų akustinį variantą.

Kv. m 420

8.3.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, nuo elektros jungtukų iki šviestuvų pakeičiami

elektros maitinimo laidai, kurie turi būti įleisti į sieną ir užtinkuoti.

Elektros jungtukai pakeičiami į naujus. (Elektros jungtukų spalvą

derinti su Užsakovu)

Kompl. 1

8.4.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, į naujai įrengtas pakabinamas lubų segmento tarpą

perkeliamos esamos 600x600 mm LED šviestuvų panelės, kurios

prijungiamos prie veikiančių elektros tinklų. Sugedusios arba

netinkamos panelės pakeičiamos naujomis.

Kompl. 1
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8.5.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, demontuojami visi įrenginiai, baldai ir kiti daiktai

nuo sienų ir po remonto darbų sumontuojami atgal.

Kompl. 1

8.6.

Patalpose su indeksais 2-17, 2-25, 2-27, 2-28 ir 2-29 demontuojamos

berėmės stiklo pertvaros ir durys, o po remonto jos montuojamos atgal.

Esant poreikiui, pertvaros turi būti perdaromos pagal esamą situaciją,

pavyzdžiui, dėl aukščio, kad tinkamai tilptų, o jeigu perdaryti

nepavyksta įrengiamos naujos tokio pat tipo. Pakeičiamos spynos,

rankenos, apkaustai ir kiti tvirtinimo elementai.

Kompl. 1

8.7.
Patalpose su indeksais 2-8, 2-9, 2-16, 2-17, 2-24, 2-25, 2-26, 2-27, 2-28

ir 2-29 demontuojama sena sienų apdaila.
Kv. m 1060

8.8.

Patalpose su indeksais 2-8, 2-9, 2-16, 2-17, 2-24, 2-25, 2-26, 2-27, 2-28

ir 2-29, po demontuotos sienų apdailos esantys elektros tinklai ir rozetės

pakeičiami naujais, kurie prijungiami prie elektros tinklų pilnam

funkcionalumui užtikrinti

Kompl. 1

8.9.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, sienos pilnai paruošiamos naujos apdailos

montavimui, lyginant klijuojant gipso kartoną arba įrengiant karkasą

sukant gipso kartono sluoksnis. Pasirenkama pagal sienos tipo ir

poreikį. 

Kv. m 1060

8.10.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, perkeliamos ir sumontuojamos elektros rozetės ant

naujai įrengtos akustinės apdailos, kurios prijungiamos prie elektros

tinklų pilnam funkcionalumui užtikrinti

Kompl. 1

8.11.

Patalpose, kurių indeksai 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, po pakabinamomis

lubomis, esantys paskirstymo skydais perkeliami į koridoriuje, esantį

bendrą elektros skydą. Numatomi visi perjungimo darbai ir medžiagos.

Kompl. 1

8.12.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, demontuojama sena grindų danga, medinė grindų

konstrukcija, grindinės elektros rozetės bei dėžutės. Po grindimis

esamos atliekos ir nuardytos atliekos išnešamos, išvežamos ir

utilizuojamos. Atsivėrę tarpai tarp sienų, perdangų užtaisomi putomis

ir statybiniais mišiniais

Kv. m 420

8.13.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, atliekamas grindų paruošimas kiliminės dangos

klijavimui. Dėl per didelio esamų grindų aukščio montuojamos

medžio-metalo sijos, kurios tvirtinamos prie pagrindo klijuojant

tarpines ir išlyginant paviršių. Ant sijų klojamos ne plonesnės kaip 25

mm špuntuotos OSB plokštės, montuojamos ant specialių juostų, kad

būtų išvengta grindų girgždėjimo. Paliekami temperatūriniai tarpeliai.

Būtina išlaikyti esamą grindų aukštį. Ant paruošto, lygaus pagrindo

klojama ne plonesnė kaip 200 mikronų plėvelė. Ant laikiklių įrengiamas

pakeliamas armatūros tinklas (akių dydis ≤ 150 × 150 mm), perimetru

įrengiama kompensacinė juosta ir betonuojamos grindys ne plonesniu

kaip 50 mm betono sluoksniu. Medžio-metalo sijų kiekį privalo

apskaičiuoti atestuotas konstruktorius, užtikrinant, kad grindys

neįlinktų, negirgždėtų ir nebūtų trūkimų. Būtina išlaikyti esamų grindų

aukščius. Prieš akustinės kiliminės dangos klijavimą grindys

išdžiovinamos iki gamintojo reikalavimo, gruntuojamos gamintojo

rekomenduotu gruntu, suderinamu su naudojamais klijais ir akustine

kilimine danga. Gruntas parenkamas atsižvelgiant į pagrindo

įgeriamumą ir akustinės kiliminės dangos technines charakteristikas.

Kv. m 420

8.14.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, ant išlyginto, sauso ir dulkių neturinčio paviršiaus

klijuojama akustinė kiliminė grindų danga, kurios degumo klasė

Kv. m 430
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kabinetuose turi būti ne žemesnė nei DFL-S1, rekomenduojama naudoti

kiliminę dangą su degumo klase BFL-S1. Kiliminė danga 100%

poliamidinis pluoštas: stiprus, atsparus dėvėjimui, atsitiesia po

gniuždymo. Garso slopinimo laipsnis ne prastesnis, kaip 25 dB.

Kiliminės dangos specialiais, atitinkančiais naudojimo sąlygas, klijais

prie pagrindo klijuojamos ištisai. Įrengiant kiliminės dangos grindis

aukščių skirtumas tarp gretimų juostų neleidžiami, taip pat neturi būti

tarpų tarp grindjuosčių ir grindų dangos. Grindjuostėms naudojami

specialūs plastikiniai profiliai, skirti kiliminėms dangoms. Profilio

spalvą derinti su užsakovu. Tarpduriuose prie skirtingų grindų dangų

įrengiami slenksteliai.

8.15.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, po akustinės kiliminės grindų dangos klijavimo

įrengiamos naujos grindinės elektros dėžutės ir rozetės, kurių dangtis

užklijuojamas kilimine danga. Taškų ir rozečių kiekis turi atitikti buvusį

kiekį prieš remonto darbus. Dėžučių paviršius turi būti lygus su grindų

danga. 

Kompl. 1

8.16.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, atliekamas sienų, šlaitų ir angokraščių remontas:

pašalinami seni tapetai, struktūrinis tinkas, sienų ir angokraščių

įtrūkimų užtaisymas, tinkavimas, klijuojamas stiklo pluošto audinys ir

glaistymas tris kartus ištisai. Patalpų sienos, angokraščiai, šlaitai

šildymo elementai dažomi du kartus dažais, pirmos atsparumo klasės

dažais. Spalvą derinti vietoje su užsakovu. Prieš remonto darbus

nuimamos paveikslai, lentynos ir po darbų sumontuojama atgal.

Kv. m 390

8.17.

Patalpose, kurių indeksai 2-6, 2-7, 2-29, 2-28, 2-27, 2-26, 2-25, 2-24,

2-16, 2-17, 2-9, 2-8, ant pilnai paruošto, lygaus, paviršiaus

montuojama/klijuojama akustinė sienų plokštė su galutine apdaila,

tvirtinimo medžiagomis. Garso sugerties koeficientas ne prastesnis,

kaip 0,8. Spalvą derinti su Užsakovu.

Kv. m 610

8.18.

Durys remontuojamos, šveičiamos, lakuojamos vandeniniu laku du

kartus, pakeičiamos spynos bei jų apdaila, cilindrai sumontuojami su 5

raktų komplektu.

Vnt. 5

8.19.
Po visų remonto darbų atliekamas po statybinis ir geras vidaus ir išorės

valymai. Taikoma visų skyrių darbams.
Kompl. 1

8.20.
Visos statybinės atliekos išnešamos, išvežamos ir utilizuojamos.

Taikoma visų skyrių darbams.
Kompl. 1

9. Oro kondicionavimo sistema

9.1.

Patalpose, kurių indeksai 1-5 ir 1-9, įrengiama split tipo oro

kondicionavimo sistema. Įrengimo ir įrangos reikalavimai nurodyti TS

priede Nr. 6. “Oro kondicionavimo sistemos įrengimo reikalavimai“.

Kompl. 1

PRIDEDAMA:

TS priedas Nr. 1. Lokalinės sąmatos pavyzdinė forma, 1 lapas.

TS priedas Nr. 2. Nuotraukos, 13 lapų.

TS priedas Nr. 3. Vėdinimo sistemos įrengimo reikalavimai, 2 lapai.

TS priedas Nr. 4. Gaisrinės, apsauginės signalizacijų ir praėjimo kontrolės įrengimo 

reikalavimai, 10 lapų.

TS priedas Nr. 5. Aukštų planai, 2 lapai.
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TS priedas Nr. 6. Oro kondicionavimo sistemos įrengimo reikalavimai, 2 lapai.
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TS priedas Nr. 1.

SUDERINTA:______________ Eurai                                                     

TVIRTINU:______________ Eurai

ATSAKINGAS ASMUO_______________                                             ATSAKINGAS 

ATSTOVAS______________

20__ M._______MĖN._____D.                                                             20__ M. _________MĖN. __

D.

LOKALINĖ SĄMATA

Sudaryta pagal 20__-__ kainas

SĄMATA

Statinių grupė

Statinys

Žiniaraštis

Suma žiniaraščiui                                                                                                                                  

Eur

Lapas 1

Sąmatos

eilutė

Darbo

kodas

Darbo ir

išlaidų

aprašymai

Mato vnt. Kiekis Kaina Eur

Vieneto

kaina

Iš viso

Skyriuje 1

Žiniaraštyje 1

Pridėtinės vertės mokestis 21,00 %

Iš viso žiniaraštyje

Sudarė:____________________________

                        (vardas, pavardė)
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TS priedas Nr. 2.

Nuotraukos
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29



30



31



32



33



34



35



36



37



38

TS priedas Nr. 5.

Planai.

Pirmo aukšto planas

Antro aukšto planas
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Pastogės aukšto planas

Rūsio planas

___________

_______________



TS priedas Nr. 3.

Vėdinimo sistemos įrengimo reikalavimai

Patalpose, kurių indeksai 2-20, 2-24, 2-25, 2-26, 2-27, 2-28, 2-29, 2-31, (patalpų tūris 560,28 kub. m,

bendras plotas 262,03 kv. m.) įrengiama rekuperacinė sistema (toliau – Sistema) su oro padavimu ir

ištraukimu. Rangovas paruošia vėdinimo sistemos projektinius sprendinius ir susiderina su Užsakovu.

Sistemai pajungti iš paskirstymo skydo, kuriame pakanka galingumo, atvedamas atskiras elektros

maitinimo kabelis su atskiru automatiniu jungikliu, kuris parenkamas pagal gamintojo

rekomendacijas ir reikalingas apkrovas.

Rekuperacinis įrenginys turi būti sumontuotas kuo arčiau lubų arba ant sienos (jeigu parenkamas

vertikali sistema, tokiu atveju montuoti techninėse patalpose), priklausomai nuo techninių galimybių,

naudojant gamintojo rekomenduojamus tvirtinimo laikiklius. Rangovas, būdamas savo srities

specialistas, numato visas reikalingas medžiagas ir darbų apimtis pilnam rekuperacinės sistemos

funkcionalumui užtikrinti, įskaitant fasonines dalis, garso slopintuvus, antivibracinis gumas,

priešgaisrines sklendes, ortakius, tvirtinimo medžiagas, sienų sandarinimo ir užtaisymo medžiagas,

jungtis, pagalbines montavimo medžiagas, durų išsandarinimo groteles, kabelius, automatiką,

difuzorius, oro tiekimo ir oro šalinimo groteles bei kitas reikiamas medžiagas ir įrangą. Rekuperacinis

įrenginys turi būti prijungtas prie priešgaisrinės signalizacijos su reikiamais komponentais ir

sukonfigūravimu. Įrenginys turi turėti temperatūros ir drėgmės jutiklius, suderinti su vėdinimo

įrenginiu pagal gamintojo rekomendacijas, kad būtų užtikrintas optimalus vėdinimo sistemos

veikimas pagal aplinkos sąlygas. Kai rekuperatorius neveikia turi automatiškai užsidaryti išorinio oro

vožtuvas. Po rekuperacinės sistemos pravedimo darbų atliekama paviršių apdaila, sandarinimas. Pagal

Užsakovo poreikį įrenginys aptaisomas garsą slopinančia apdaila. 

Užsakovui pageidaujant, jo įrenginyje turi būti įdiegta programinė įranga sistemos administravimui

ir valdymui nuotoliniu būdu. Programinės įrangos licencijos bei jų atnaujinimai turi būti nemokami

ir suteikiami visų lygių administravimo kodai.



Techniniai reikalavimai įrangai:

Įrenginys turi būti montuojamas ant sienos (jeigu parenkamas vertikali sistema, tokiu atveju montuoti

tik techninėse patalpose) arba lubų (atsižvelgiant į pasirinktą modelį ir montavimo galimybes). Tikslią

vietą derinti su Užsakovu

1. Rotacinis šilumokaitis, užtikrinantis didelį šilumos grąžinimo efektyvumą ir išlaikantis

patalpų drėgmės balansą.

2. Maksimalus oro srautas, ne mažesnis kaip 560 m³/h.

3. Nuotolinis valdymas per telefono programėlę (standartinė funkcija be papildomų mokesčių).

4. Energetinė klasė ne mažesnė kaip A.

5. CO₂, drėgmės ir VOC jutikliai turi būti įtraukti į komplektaciją.

6. "Free Cooling" funkcija arba lygiavertė technologija turi būti integruota be papildomų priedų.

7. Integruotas elektrinis šildytuvas, kuris yra gamintojo numatytoje standartinėje

komplektacijoje.

8. Valdymo skydas, kuris leidžia vietoje lengvai reguliuoti įrenginio parametrus ir nustatyti

norimus vėdinimo, šildymo bei kitus veikimo režimus. Valdymo skydas turi leisti nustatyti

veikimo grafiką.

9. Filtrų užterštumo indikacija.

10. Galimybė vėsinti patalpas lauko oru.

Papildomos sąlygos:

 Rangovas privalo užtikrinti, kad visi reikalavimai yra įgyvendinti naudojant gamintojo

rekomenduojamus įrangos komponentus, kad būtų išvengta papildomų kaštų dėl trūkstamų

funkcijų ar priedų.

 Rangovas privalo pateikti dokumentaciją, įrodančią įrenginio atitikimą reikalavimams.

 Sumontuotas įrenginys turi atitikti visus vietinius ir tarptautinius energetinio efektyvumo ir

aplinkosaugos standartus.

 Rangovas turi įvertinti reikalingus kabelius, apdailinius lovelius, priedus pilnam sistemos

funkcionalumui užtikrinti bei įvertinti gaisrinius sandarinimus ir apdailos atlikimą.
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TS priedas Nr. 3.

Gaisrinės, apsauginės signalizacijų ir praėjimo kontrolės įrengimo reikalavimai

I. Reikalavimai atliekant darbus:

1. Rangovas baigęs darbus privalo apmokyti paskirtus Užsakovo darbuotojus naudotis

sistema ir pateikti pilnai sukomplektuotą apsauginės, gaisrinės signalizacijos, praėjimo kontrolės

išpildomąją dokumentaciją su visų lygių prisijungimo kodais skaitmeniniame formate su naudojimosi

instrukcijomis, pridėti įlaminuotą zonų sąrašą ir supaprastintą naudojimosi instrukciją - gaisrinės

signalizacijos prie priešgaisrinės centralės, o apsauginės signalizacijos prie kiekvienos klaviatūros,

elektros varžų matavimo protokolus, sistemos išbandymo aktus.

2. Siūlomą įranga turi būti pagaminta NATO/Europos Sąjungos valstybių narių arba

draugiškų joms šalių. Rangovas turi užtikrinti, kad siūlomų prekių kilmė nėra iš valstybių ar teritorijų,

su kuriomis susijusiems pasiūlymams taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 45

straipsnio 21 dalies nuostatos, sąraše, patvirtintame Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2022 m. kovo

30 d. nutarimu Nr. 280 „Dėl Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 13, 14 ir

15 dalių nuostatų įgyvendinimo. 

3. Rangovas turi užtikrinti montuojamai įrangai garantinį aptarnavimą ne mažesniam, kaip 2

metų laikotarpiui.

II. Gaisrinės signalizacijos įrengimo aprašymas:

1. Gaisrinė signalizacija įrengiama visose patalpose, kurios turi būti saugomos gaisrinės

signalizacijos, įskaitant ir laiptines, ir patalpas po laiptais, pagal gaisrinės signalizacijos projektavimo

ir įrengimo taisykles. Gaisro signalizacija turi būti adresinė. Sena gaisrinė sistema ir jos elementai

demontuojami ir utilizuojami teisės aktų nustatyta tvarką ir išrašomas utilizavimo aktas.

2. Sumontavus gaisrinę signalizaciją privaloma išbandyti, testuoti, suderinti ir pritaikyti

pilnam funkcionalumui. 

3. Gaisrinė signalizacija prijungiama prie esamo pastato elektros šaltinio, atvedamas atskiras

elektros kabelis nuo elektros skydinės, sumontuojamas atskiras automatinis jungiklis, kuris

sumarkiruojamas ir pažymimas elektros principinėje schemoje.

4. Gaisrinei signalizacijai numatoma adresinė dviejų kilpų gaisrinė centralė, kuri montuojama

patalpoje, kurios indeksas 1-7 (69,14 kv. m), ir kuri užmaitinama iš elektros tinklo ~230V 50Hz.

Gaisrinė centralė kontroliuos gaisrinės signalizacijos kilpų įrenginius. Projekte numatyti ne mažesnę

nei 10% adresų atsargą. Kontrolinis įrenginys savyje turi žeminančius transformatorius ir įtampos

išlyginimo traktus, akumuliatorinių baterijų automatinio pakrovimo schemą ir gnybtus

akumuliatorinių baterijų prijungimui. Dingus įtampai elektros tinkle gaisrinės signalizacijos

kontrolinis įrenginys automatiškai persijungs į darbą rezervinio maitinimo būsenoje. 

5. Atsižvelgiant į patalpų kategorijas ir paskirtis gaisrinei signalizacijai numatoma naudoti

adresinius dūmų detektorius, o patalpose, kurių  indeksai nuo 1-15, 2-2, 2-20  – adresinius

temperatūrinius daviklius. 

6. Prie pagrindinių išėjimų, evakuacijos keliuose ir prie laiptinių numatoma montuoti gaisro

pavojaus mygtukus (atstatymo rakteliai turi būti prikabinami prie gaisro pavojaus mygtuko). Prie

kiekvieno gaisrinio mygtuko suklijuoti gaisro aliarmo skelbimo vietos lipdukus ne žemesniame, kaip

2 metrų aukštyje

7. Visi gaisriniai detektoriai/jutikliai bei įranga turi būti įrengiama pagal galiojančius teisės

aktų reikalavimus ir prieš montavimo darbus susiderinti su Užsakovu.

8. Patalpose, kuriose įrengtos pakabinamos lubos, detektoriai turi būti montuojami dviem

lygiais – virš pakabinamų lubų ir po pakabinamomis lubomis. Iš detektorių, esančių virš pakabinamų

lubų ar viršlubinėje erdvėje būtina išvesti šviesos indikatorius detektoriaus būsenai stebėti. Rangovas
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pats turi nusimatyti tokių adresinių daviklių kiekį. Ant kiekvieno elemento turi būti užklijuotas adreso

numeris.

9. Priklausomai nuo pakabinamų lubų tipo (jei jos nenukeliamos) būtina įrengti liukus

priėjimui prie viršlubinėje erdvėje esančių gaisrinės signalizacijos detektorių (derinti darbų metu su

Užsakovu). 

10. Virš pakabinamų lubų detektoriai neįrengiami ten, kur atstumas tarp pakabinamų lubų ir

perdangos neviršija 0,4 m.

11. Visi detektoriai, rankiniai gaisro pavojaus mygtukai, ir kt. įrenginiai turi atitikti LST EN

54 standarto reikalavimus. Visa įranga turi turėti sertifikatus bei būti tinkama naudoti pagal būsimas

patalpų klimatines sąlygas.

12. Garsiniam informavimui (įspėjimui) apie gaisrą patalpose kiekviename aukšte įrengti ne

mažiau, kaip po vieną vidinę sireną. Sirenos pastate turi būti išdėstytos taip, kad pavojaus signalas

būtų gerai girdimas visose pastato vietose, kur to reikalauja normatyvai ir projektavimo taisyklės.

Išorės sirenos turi būti įrengiamos iš abiejų pastato pusių. 

13. Rengiant priešgaisrinės signalizacijos darbo projektą numatyti su centrale suderinamą

GSM komunikatorių. GSM komunikatorius turi būti suprogramuotas ir suderintas taip, kad būtų

galimybė saugos tarnybai ar Užsakovo atsakingam asmeniui perduoti konkrečią suveikimo zoną,

zonų gedimus, atskirų zonų suveikimus, maitinimo sistemų sutrikimus ir kitą signalizacijos sistemos

siunčiamą informaciją.

14. Gaisrinės signalizacijos kilpose numatomi I/O moduliai skirti kitų sistemų valdymui ir

signalų iš kitų sistemų priėmimui. I/O modulių tikslios prijungimo vietos ir pajungimo kontaktai

tikslinami darbo projekto metu (vėdinimo sistema, praėjimo kontrolė, automatinės durys ir kt.). 

15. Gaisrinės signalizacijos instaliacijai numatoma naudoti Cu 2x0,8-1,5 mm2 ekranuotus

gaisrinius nedegius 60min. kabelius. Visi laidai sujungiami juos lituojant arba varžtų (gnybtų)

pagalba. Bet kokiu atveju, gaisrinės signalizacijos sistemos įranga turi būti montuojama pagal

galiojančius normatyvinius dokumentus ir taisykles bei pasirinktos įrangos technines charakteristikas.

Visus laidus stengiamasi montuoti po lubomis paliekant bent 1 m laisvo kabelio, jeigu nėra

pakabinamų lubų paliekamas, taip pat 1 m ilgio kabelis, kuris paslepiamas lovelyje.

16. Asmenų su negalia san. mazgo patalpose įrengiamos blykstės, kurios žybsės suveikus

gaisrinės signalizacijos sistemai.

17. Visi kabeliai montuojami virš pakabinamų lubų, o vietose kur nėra pakabinamų lubų ar ant

sienų montuojami baltos spalvos apvaliuose vamzdeliuose, kurios komplektuojamos su jungiamomis

detalėmis. 

18. Gaisrinės signalizacijos medžiagų techninės specifikacijos ir parametrai gali būti keičiami

analogiškais priklausomai nuo siūlomos įrangos, tačiau negali būti prastesni nei nurodyti:

18.1.Gaisrinės signalizacijos duomenys:

18.1.1. Centrinis mikroprocesorinis pultas, atitinkantis EN54 normų reikalavimus.

18.1.2. Pagrindiniai techniniai duomenys:

- vienoje kilpoje ne mažiau kaip 120 adresų;

- ne mažiau, kaip dviejų kilpų;

- turi būti jungtys jungimui prie PC;

- visi sisteminiai pranešimai, naudotojo bei nustatymo meniu lietuvių kalba;

- skirtas naudoti vidinėse patalpose;

- greiti mygtukai (nutildyti, perkrovimas, evakuacija, patvirtinimo), turi būti su

gamykliškais lietuviškais užrašais;

- su maitinimo šaltiniu jungiamu prie 220 V AC ir papildomais akumuliatoriais;

- sertifikuotas pagal darniųjų Europos standartų reikalavimus ir turintis eksploatacinių

savybių deklaraciją. 

18.1.3. Centriniai pultai montuojami 0,8 - 1,8 m aukštyje.
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18.1.4. Adresinis optinis dūmų detektorius, tai optinis (fotoelektrinis) adresuojamas gaisro

detektorius, skirtas automatiniam padidėjusios dūmų koncentracijos aptikimui. Pagrindiniai

techniniai duomenys: 

-skirtas veikti su adresine–analogine centrale, išorinis LED indikatorius;

- turi turėti galimybę prijungti nuotolinį indikatorių ar kitą signalizavimo prietaisą; skirtas

naudoti vidinėse patalpose; sertifikuotas pagal darniųjų Europos standartų reikalavimus ir turintis

eksploatacinių savybių deklaraciją.

18.1.5. Detektorių montavimo bazė – standartinė bazė detektoriams. Pagrindiniai techniniai

duomenys: 

- 4 kontaktinės aikštelės;

- nutolusio indikatoriaus ar kito signalizavimo prietaiso prijungimo galimybė;

- su įžeminimo kontaktu;

18.1.6. Izoliatorius. Pagrindiniai techniniai duomenys: su įmontuotu kilpos izoliatoriumi;

izoliatoriai kilpoje montuojami ne rečiau kaip kas 50 adresų; 

18.1.7. Adresinis rankinis mygtukas, tai adresuojamas gaisro pavojaus mygtukas, skirtas

rankiniam gaisro pavojaus įjungimui. Korpusas raudonos spalvos, komplektuojamas su rakteliu

veikimo tikrinimui, kuris turės būti pakabintas prie mygtuko. Pagrindiniai techniniai duomenys:

- skirtas veikti su adresine–analogine centrale;

- išorinis aktyvuotos būsenos LED indikatorius;

- skirtas naudoti vidinėse patalpose;

- žymėjimas ant stikliuko pagal EN54 reikalavimus;

- su paviršinio montavimo dėžute;

- sertifikuotas pagal darniųjų Europos standartų reikalavimus ir turintis eksploatacinių savybių

deklaraciją. Rankiniai gaisro pavojaus mygtukai montuojami 1,5 m aukštyje nuo grindų prie

pagrindinių evakuacinių išėjimų.

18.1.9. Įėjimų/išėjimų modulis. Adresuojamas valdymo modulis su  programuojamais įėjimais ir

 reliniais išėjimais, jungiamas į kilpą. Pagrindiniai techniniai duomenys: 

- skirtas veikti su adresine – analogine centrale;

- reliniai išėjimai 2A, 30V DC, programuojami nepriklausomai;

- sertifikuotas pagal darniųjų Europos standartų reikalavimus ir turintis eksploatacinių savybių

deklaraciją.

18.1.10. Vidinė priešgaisrinė sirena. Sirena, skirta gaisro signalizavimo sistemoms, vidaus

patalpoms. Pagrindiniai techniniai parametrai: adresinė; garsumas (priklausomai nuo

pasirenkamo tono) – ne mažiau kaip 97 dB, 1 metro atstumu;

18.1.11. Lauko sirena su blykste. Konvencinė lauko sirena su blykste, skirta gaisro signalizavimo

sistemoms su blykste. Pagrindiniai techniniai duomenys: 

-  ne mažiau kaip 97 dB, 1 metro atstumu;

- darbinė temperatūra nuo -25° iki +70ºC.

18.1.12. Priešgaisrinis kabelis. 2 gyslų nedegus, ekranuotas, behalogenis kabelis, kurio storis

ne mažesnis 1 mm2. Laidų gyslos sujungiamos juos lituojant arba varžtų (gnybtų) pagalba.

Gaisrinės signalizacijos kabeliai, pagal galimybes, klojami silpnųjų srovių kabelių kanaluose bei

PVC vamzdžiuose tvirtinant apkabomis, prie sienų ar lubų. Esant būtinybei, įrengiami atskiri

kabelių kanalai gaisrinės signalizacijos kabeliams (prie gaisrinės centralės ar kt. vietose).

Perėjimuose per sienas, pertvaras ir perdengimų galuose reikia įrengti nedegius vamzdžius arba

užsandarinti angas atitinkamo ugnies atsparumo užpildu. Statiniuose (patalpose) tiesiami ugniai

atsparūs kabeliai. Išpildomuosiuose brėžiniuose turi būti pažymimas kiekvienas kabelis ir mova.

Kabelius tiesiant statiniuose reikia laikytis galiojančių taisyklių nurodytų reikalavimų.
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18.1.13. Akumuliatorius hermetiškas, 12V DC, 7-18Ah. Akumuliatoriai turi būti parenkami taip,

kad užtikrintų 24h visos sistemos darbingumą normaliame režime ir 3h aliarminiame režime.

Akumuliatorinės baterijos talpa ir kiekiai tikslinama darbo projekte pagal pasirinktos įrangos

techninius reikalavimus.

19. Prie gaisrinės centralės turi būti pakabinta įlaminuota supaprastinta valdymo instrukcija, zonų

sąrašai.

20. Į Tiekėjo pateiktą kompiuterį turi būti įrašoma gaisrinės signalizacijos sistemos valdoma

bei programuojama programinė įrangą. Programinės įrangos licencijos bei jos atnaujinimai turi

būti nemokami. Suteikiami visų lygių programiniai kodai.

III. Praėjimo kontrolės įrengimo aprašymas:

1. Rangovas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą.

2. Kortelių skaitytuvai „Roger“ arba lygiavertis, kuris montuojamas iš išorinės durų pusės. 

3. Vieno tipo praėjimo kontrolės kortelės turi veikti su visais skaitytuvais. 

4. Praėjimo kontrolės sistemos kontroleris turi turėti galimybę būti pajungtas į internetinį

tinklą ir jų apjungimui uždarame tinkle, privedamas internetinis CAT6 kabelis. 

5. Programinė įranga turi būti suderinama su Windows 10 operacinė sistema ir turėti

galimybę: 

5.1.  Administruoti sistemos vartotojus ir vartotojų grupes. 

5.2. Peržiūrėti įvykius sistemoje. Realiame laike vykdyti įvykių, aliarminių pranešimų

stebėjimą kompiuteryje. 

5.3. Duomenų fiksavimas ir saugojimas (duomenų bazė) su galimybę eksportuoti duomenis

(apie vartotojus, įvykius ir pan.) į *.txt arba *.csv tipo bylas. 

5.4. Galimybė sukurti, bei priskirti vartotojams ar jų grupėms praėjimo tvarkaraščius. 

5.5. Valdyti durų kontrolerį (pvz.: atidaryti duris, perkrauti kontrolerį ir pan.) 

6. Praėjimo kontrolė turi būti sujungta su gaisrine signalizacija.

7. Praėjimo kontrolė turi turėti automatiškai nustatytą vasaros/žiemos laiką, kuris be

papildomo programavimo automatiškai koreguos laiką.

8. Pagrindinio įėjimo ir vidinio kiemo durų praėjimo kontrolė turi būti suprogramuota darbo

dienomis užsiblokuoti nuo 17 valandos iki 8 valandos, o likusiomis valandomis būti atsiblokavus.

Kaip papildomą apsaugą suprogramuoti, jog atsiblokuotų tik tada, kai nors vienas asmuo buvo

pridėjęs aktyvų raktą.

9. Praėjimo kontrolės kontroleris montuojamas patalpoje, kurios indeksas 1-12 (12,32 kv. m).

10. Praėjimo kontrolės sumontuojama ant durų patalpose, kurios indeksas 1-1 (1 vnt.), 1-7 (1

vnt.), 2-30 (1 vnt.), 1-14 (1 vnt.). Ant durų montuojami kombinuoti skaitytuvai (įeiti su eigos raktu

arba suvedant kodą), elektromagnetai ir šviečiantys praėjimo sistemos mygtukai durų

elektromagnetui atblokuoti. Matomi laidai montuojami baltos spalvos plastikiniame lovelyje. 

11. Praėjimo kontrolės įėjimui turi būti suprogramuoti 60 įeigos raktų, raktų parinkimą derinti

su Užsakovu. Nuskaityti senos įeigos kontrolės sistemoje suprogramuotus raktus ir perkelti į naują.

12. Esama įeigos kontrolė, kontroliuojanti duris patalpoje, kurios indeksas 1-1, pakeičiama

nauja.

13. Užsakovui pageidavus, turi būti įrašyta programinė įranga praėjimo kontrolės

administravimui/valdymui.  Programinės įrangos licencijos bei jos atnaujinimai turi būti nemokami.

Suteikiami visų lygių programiniai kodai . Kompiuterį pateikia Tiekėjas. Kompiuteris turi būti

neprastesnės, nei - Windows 10 palaikymui. 

IV. Apsauginės signalizacijos įrengimo aprašymas:

1. Rangovas į savo pasiūlymą turi įtraukti visą aparatinę ir programinę įrangą, siekiant

laisvai valdyti sistemą neturint jokių apribojimų.
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2. Apsauginė signalizacijos centralė montuojama patalpoje, kurios indeksas 1-11 (6,39 kv.

m).

3. Apsauginė signalizacija įrengiama pastato patalpose, kuriose būtina užtikrinti apsaugą.

Rūsio patalpose su langais ir durimis, pirmojo aukšto patalpose bei patalpose prie avarinių išėjimų

numatoma įrengti kombinuotus judesio ir stiklo dūžio daviklius, taip pat langų magnetinius jutiklius.

Ant išėjimo durų bei garažo vartų įrengiami magnetiniai jutikliai. Likusiose bendro naudojimo

patalpose kituose aukštuose įrengiami judesio davikliai. Preliminarus įrangos išdėstymas pateiktas

pridėtuose aukštų planuose su žymėjimų paaiškinimais. Užsakovo atsakingiems asmenims į pateiktą

įrangą įdiegiama mobili aplikacija apsaugos sistemai valdyti. Visi laidai kabinetuose vedami po

pakabinamos lubomis ir įleidžiant į sienas bei atliekant apdailą.

4. Apsauginė signalizacija turi turėti savyje integruota galimybę nustatytu laiku

automatiškai priduoti ir nuimti apsaugos sistemą. Apsauginė sistema turi turėti automatiškai

persijungianti laiką į vasaros/žiemos laiką.

5. Apsauginė signalizacija prijungiama prie esamo pastato elektros šaltinio, atvedamas

atskiras elektros kabelis nuo rūsio elektros skydinės patalpoje, esančio elektros paskirstymo skydelio,

sumontuojamas atskiras automatinis jungiklis, kuris sumarkiruojamas ir pažymimas elektros

principinėje schemoje.

6. Apsauginė signalizacija turi būti prijungta prie pastato elektros šaltinio.

7. Sistemos centralė numatoma 16 zonų, panaudojant išplėtimo modulius gali būti plečiama

iki reikiamo zonų kiekio, palaikanti nemažiau, kaip 8 nepriklausomų apsaugos grupių (sričių).

Nepriklausoma apsaugos grupė užtikrina tik tai konkrečiai grupei priskirtų apsaugos zonų

įjungimą/išjungimą. Nepriklausomų apsaugos grupių programavimas derinamas su užsakovu darbo

projekto rengimo metu. Kiekvienas daviklis/jutiklis jungiamas ant atskiros zonos.

8. Rengiant apsauginės signalizacijos darbo projektą numatyti su centrale suderinamą GSM

komunikatorių. GSM komunikatorius turi būti suprogramuotas ir suderintas taip, kad būtų galimybė

saugos tarnybai ar Užsakovo atsakingam asmeniui perduoti konkrečią suveikimo zoną, signalizacijos

įjungimo/išjungimo informaciją, zonų gedimus, atskirų zonų suveikimus, sabotažo signalus,

maitinimo sistemų sutrikimus ir kitą signalizacijos sistemos siunčiamą informaciją.

9. Apsaugos centralė turi būti sujungiama su apsaugos zonų moduliais, signalizacijos

valdymo pulteliais magistraliniais kabeliais. Užsakovu pageidavimu suprogramuojamos reikiamos

apsaugos sritys. 

10. Apsauginės signalizacijos detektorių jungimui numatyti Cu 6x0,22mm ir Cu 4x0,22mm

apsaugos sistemoms skirtais kabeliais. 

11. Apsauginės signalizacijos jungimo kabeliai tiesiami silpnų srovių sistemoms skirtais

kabeliniais kanalais, esamais loviais bei virš pakabinamų lubų. Nuo silpnų srovių kabelinio kanalo

iki privedimo vietos kabeliai tiesiami įveriant juos į apsauginius vamzdžius arba montuojant PVC

instaliacinį kanalą. Visus laidus stengiamasi montuoti po lubomis paliekant bent 1 m laisvo kabelio,

jeigu nėra pakabinamų lubų paliekamas, taip pat 1 m ilgio kabelis, kuris paslepiamas lovelyje.

12. Apsaugos sistema turi neprarasti programavimo bei sistemos nustatymo visiškai dingus

maitinimui.

13. Apsauginės signalizacijos medžiagų techninės specifikacijos ir parametrai gali būti

keičiami analogiškais priklausomai nuo siūlomos įrangos, tačiau negali būti prastesni nei nurodyti.

14. Rangovas turi susiderinti su pastatą saugančiu apsaugos tiekėju dėl apsaugos sistemų

perjungimo ir apmokymo.

15. Į Tiekėjo pateiktą kompiuterį turi būti įrašyta programinė įranga apsaugos sistemos

administravimui/valdymui.  Programinės įrangos licencijos bei jos atnaujinimai turi būti nemokami.

Suteikiami visų lygių programiniai kodai.

14.1.Centralės duomenys:

14.1.1. 16 pilnai programuojamų zonų (procesoriuje).

14.1.2. Apsaugos sistema turi būti Grade 3 lygio.

14.1.3. Turi turėti galimybę įsiminti ir suprogramuoti ne mažiau, kaip 50 kodų.
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14.1.4. Turi turėti galimybę išplėsti zonų skaičių iki ne mažiau, kaip 128 zonų.

14.1.5. Turi palaikyti ne mažiau, kaip 8 nepriklausomų apsaugos grupių (sričių).

14.1.6. Turi turėti integruotą galimybę automatiškai priduoti ir nuimti signalizacija, 

nustatytu laiku.

14.1.7. Ne mažiau, kaip 5000 įvykių atmintimi.

14.1.8. Galimybė nuimti signalizaciją su pulteliu (pateikiami ne mažiau, kaip du pulteliai) 

bei mobilia programine įranga.

14.2. Valdymo klaviatūra su liečiamu ekranu duomenys:

Ekranas
Talpinis stiklinis jutiklinis

ekranas su 7" LCD

Laikrodis ir kalendorius Turi būti

Maitinimo būklės 

rodymas
Turi būti

Ekrano apšvietimas Turi būti

Liečiamas ekranas Turi būti

Rodikliai LED 

atvaizduojantis sistemos 

būsena

Turi būti

Micro SD kortelių 

palaikymas
Turi būti

14.3. Valdymo klaviatūra su LCD ekranu (mygtukinė)

Ekranas LCD

Laikrodis ir kalendorius Turi būti

Maitinimo būklės 

rodymas
Turi būti

Ekrano apšvietimas Turi būti

Rodikliai LED 

atvaizduojantis sistemos 

būsena

Turi būti

14.4. Judesio PIR jutiklio/detektoriaus duomenys:

14.4.1. Turi būti neprastesnis, kaip skaitmeninis dvigubo elemento judesio detektorius.

14.4.2. Judesio jutiklio detektavimo laukas ne mažesnis, kaip 15 metrų, 90 laipsniu kampu.

14.4.3. Turi turėti LED indikaciją.

14.4.4. Turi turėti galimybę reguliuoti detektoriaus jautrumą.

14.4.5. Turi turėti tamperio apsaugą ir korpuso atidarymo sabotažą.

14.4.6. Skaitmeninis temperatūros kompensavimas.

14.4.7. Nebūtų fiksuojama į gyvūnus iki 15kg.

14.5. Kombinuotas judesio PIR jutiklis su stiklo dūžio davikliu duomenys:

14.5.1. Keturių elementų technologija.

14.5.2. Ne mažesnis kaip 90 laipsnių apžvalgos kampas.

14.5.3. Stebėjimo sritis ne mažesnė kaip 15 metrų.

14.5.4. Nebūtų fiksuojama į gyvūnus iki 15kg.

14.5.5. Turi turėti LED indikaciją.

14.5.6. Turi turėti tamperio apsaugą ir korpuso atidarymo sabotažą.

14.5.7. Galimybė konfigūruoti jutiklio veikimo parametrus. 

14.6. Vidinė sirenos duomenys:

14.6.1. Sirenos garso lygis ne mažesnis kaip 97 dB, 1 metro atstumu.

14.6.2. Darbinė temperatūra ne mažesnė kaip -10 laipsnių ir ne didesnė kaip 50 laipsnių.
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14.7. Lauko sirenos duomenys:

14.7.1.  ne mažiau kaip 97 dB, 1 metro atstumu;

14.7.2.  darbinė temperatūra nuo -25° iki +70ºC.

14.8. Magnetinis kontakto duomenys:

14.8.1. Skirtas durų, langų, vartų apsaugai nuo atidarymo.

14.8.2. Apsauginės signalizacijos magnetiniai kontaktai turi būti parenkami pagal durų, 

langų ir garažų vartų tipą ir technines charakteristikas.

14.9. Akumuliatoriaus duomenys:

14.9.1. Akumuliatorius privalo būti hermetiškas, ne prastesnis, kaip 12V DC, 7Ah.

14.10. Kabelių duomenys:

14.10.1. Kabelių kiekiai ir tipai parenkami pagal montuojamos įrangos techninius 

parametrus.

III. Apsauginės, gaisrinės signalizacijos, praėjimo kontrolės preliminarus medžiagų kiekių

žiniaraštis:

Eil.

Nr.
Aprašymas

Mato

vnt.
Kiekis*

Gaisro aptikimo ir signalizavimo sistema

1 Adresinė centralė su korpusu kompl. 1

2 Adresinis optinis dūmų jutiklis Vnt. ~ 59

3 Adresinis temperatūrinis jutiklis Vnt. ~ 3

4 Adresinio jutiklio bazė Vnt. ~ 62

5 Izoliatorius Vnt. ~ 2

6 Adresinis rankinis pavojaus mygtukas Vnt. ~ 7

7 Adresinė vidinė sirena Vnt. ~ 5

8 Adresinė lauko sirena Vnt. ~ 2

9 Akumuliatorius 12V, 7-18Ah Vnt. ~2

10 Neįgaliųjų san. mazgo blykstė Vnt. ~1

Praėjimo kontrolės sistema

11 Dviejų durų praėjimo sistemos kontroleris Vnt. ~2

12
Metalinio korpuso dėžute ir sabotažu pajungtu prie apsaugos, 

prijungta prie įžeminimo.
Vnt. ~2

13 Akumuliatorius 12V, 7-18Ah Vnt. ~2

14 Kortelių skaitytuvai Vnt. ~4

15 Praėjimo kontrolės šviečiantis mygtukas Vnt. ~4

16 Elektromagnetas durims Vnt. ~3

16.1 Elektromagnetinė spyna Vnt. ~1

17 Praėjimo kontrolės kortelės/žetonai vnt. 60 

Apsauginė sistema

18 Apsaugos centralė (plokštė) Vnt. 1

19 Išplėtimo modulis Vnt. ~7

20
Dėžė su spynele, transformatoriumi, maitinimo šaltiniu, 

sabotažu prijungta prie įžeminimo.
Vnt. ~7

21 Akumuliatorius 12V, 7-18Ah Vnt. ~7

22 Klaviatūra apsaugos signalizacijai liečiamu ekranu Vnt. 1

23 Klaviatūra apsaugos signalizacijai su LCD ekranu Vnt. 3

24 Judesio jutiklis Vnt. ~9

25 Judesio jutiklis su stikladūžiu Vnt. ~24

26 Magnetinis kontaktas durims Vnt. ~7
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27 Magnetiniai kontaktai langams Vnt. ~26

28 Apsauginės sistemos vidaus sirena Vnt. ~5

29 Apsauginės sistemos lauko sirena Vnt. ~2

Bendrai

30
Instaliacinės medžiagos, kabeliai, loveliai, papildomos 

smulkios ir apdailos medžiagos
kompl. 1

31

Apsauginės, gaisrinės, praėjimo kontrolių sistemų montavimo,

testavimo, derinimo, prijungimo prie pastato elektros tinklo, 

konfigūravimo darbai

kompl. 1

32

Apsauginės, priešgaisrinės, praėjimo kontrolės sistemų darbo 

projektas ir išpildomoji dokumentacija, apmokymas ir 

pridavimas

kompl. 1

33
Senosios priešgaisrinės, apsauginės, praėjimo kontrolės 

sistemų ir jos dalių demontavimas ir utilizavimas. 
kompl. 1

34
Kabelių įleidimas sienas ir apdailos atlikimas aplink 

demontuotą įrangą
Kompl. 1

35
Nešiojamas kompiuteris su įdiegtomis programinėmis 

įrangomis ir licencijomis
Vnt. 1

* Rangovas privalo tikslius medžiagų, Darbų kiekius tikslintis vietoje ir esant reikalui

juos atlikti.
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Aukštų planai

Rūsio planas



10

Pirmo aukšto planas

Antro aukšto planas



11

Pastogės aukšto planas

_______________



TS priedas Nr. 6

ORO KONDICIONAVIMO SISTEMOS ĮRENGIMO REIKALAVIMAI

I. Perkamų prekių ir darbų aprašymas:

- Kondicionieriai/Kondicionavimo sistemos ir jų įrengimas.

II. Reikalavimai prekėms ir atliekamiems darbams:
    1 lentelė.

Dėl objekto adresu Respublikos g. 62, Panevėžys

Eil.
Nr.

Pavadinimas Parametrai

1. Tipas Sieninis oro kondicionierius (su distanciniu valdymu)

2. Technologija ir kiekis Split inverter (1 vidinis sieninis blokas ir 1 išorinis) – 2 vnt.

3. Kondicionuojamų patalpų plotai
Patalpos indeksas 1-5, plotas 13,54 kv. m.
Patalpos indeksas 1-9, plotas 11,84 kv. m.

4. Kondicionuojamų patalpų aukštis apie 3,0 metrus

5. Komunikacija ir valdymas 
Split sistema turi turėti galimybę prijungti įrenginius į Ethernet

tinklą 

6. Bendri reikalavimai išoriniams blokams:

6.1 Vėsinimo galia, kW
Tiekėjas įrenginių galingumus parenka pagal esamų  patalpų

parametrus, vidinių blokų galingumus.  

6.2 Šildymo galia, kW
Tiekėjas įrenginių galingumus parenka pagal esamų  patalpų

parametrus, vidinių blokų galingumus.

6.3.
Triukšmo lygis (garso slėgis Lp)

vėsinant / šildant, lauko bloko dBA
Ne daugiau kaip 65 dB

Bendri reikalavimai vidiniams blokams:

6.4 Vėsinimo galia vid. kW

                  Split inverter (1 vidinis sieninis blokas):
Patalpos indeksas 1-5, plotas 13,54 kv. m.. (ne mažesnė, kaip 
2,5 kW).

                  Split inverter (1 vidinis sieninis blokas):
Patalpos indeksas 1-9, plotas 11,84 kv. m. (ne mažesnė, kaip 
2,5 kW).

6.5 Šildymo galia, kW

                  Split inverter (1 vidinis sieninis blokas):
Patalpos indeksas 1-5, plotas 13,54 kv. m.. (ne mažesnė, kaip 
2,5 kW).

                  Split inverter (1 vidinis sieninis blokas):
Patalpos indeksas 1-9, plotas 11,84 kv. m. (ne mažesnė, kaip 
2,5 kW).

6.6 Energijos klasė Ne mažiau kaip A+ klasė

6.7 Garantija Suteikiama ne mažiau kaip 24 mėn. garantija

7. Darbo režimas
Šaldymas, šildymas, džiovinimas, oro recirkuliacija

(ventiliatorius)

8.
Išorinio oro temperatūros ribos

šaldymui min. / max:
Ne prasčiau kaip -10°C iki + 43°C

9.
Galimybė eksploatuoti prie žemos

lauko oro temperatūros:
Ne prasčiau kaip iki -15°C

10. Šaltnešio (freono) tipas R32 arba lygiavertis



III. TECHNINIAI REIKALAVIMAI DARBAMS:

1. Išoriniai kondicionieriaus blokai montuojami ant stogo. Tikslias išorinių blokų montavimo vietas
derinti su Užsakovu. Visi perėjimai per sienas turi būti užsandarinti, užtepti skiediniais ir atlikta
apdaila. Tiekėjas savo sąskaita privalo statytojo (Užsakovo) vardu teisės aktų nustatyta tvarka
parengti visus privalomus dokumentus (įskaitant statybos projektą bei atnaujinti kadastro
duomenų bylą), gauti būtinus rašytinius sutikimus ir pritarimus, reikalingus prašymo dėl statybą
leidžiančio dokumento išdavimo pateikimui, juos pateikti savivaldybės administracijai tiesiogiai
arba nuotoliniu būdu per Lietuvos Respublikos statybos leidimų ir statybos valstybinės priežiūros
informacinę sistemą „Infostatyba“ (toliau – IS „Infostatyba“). Tuo atveju, jei teisės aktų nustatyta
tvarka statyba užbaigiama deklaracijos įregistravimu ir tvirtinimu Valstybinėje teritorijų
planavimo ir statybos inspekcijoje prie Aplinkos ministerijos (toliau – VTPSI) arba statybos
užbaigimo akto surašymu, Tiekėjas statytojo vardu parengia visus reikiamus dokumentus,
įskaitant kadastro duomenų bylos atnaujinimą, ir pateikia juos VTPSI teisės aktų nustatyta tvarka
su reikiamos kvalifikacijos eksperto parašu, kurio paslaugos turi būti įtrauktos į Tiekėjo
įsipareigojimų apimtį. Užsakovui turi būti pateiktas dokumentas, patvirtinantis atliktų darbų
pridavimą.

2. Varinis vamzdynas su valdymo kabeliais, drenažiniais vamzdeliais jungiamas gręžiant skyles.
Atlikus Darbus sumontuojama apdaila. Lauko blokai montuojami su antivibracinėmis gumomis
ant specialių laikiklių bei išvengiant stogo įspaudimų. Visi perėjimai per konstrukcijas turi būti
užsandarinti ir užtaisyti skiediniu, o išorės konstrukcijos sandarinamos, kad drėgmė nesiskverbtų
į pastato vidų. Paliekamas ne mažiau, kaip 1 metro laidų ir vamzdynų rezervas prie išorinio bloko.

3. Vamzdeliai montavimui turi būti naudojami su termoizoliacija, pravesti pagal siūlomo
kondicionieriaus gamintojo techninius reikalavimus, neužlenkti, neužlaužti, pritvirtinti specialiais
laikikliais prie lubų neužspaudžiant vamzdyno. Visi vamzdynai išorėje sumontuojami išorės
sąlygomis skirtoje gofroje.

4. Vidiniai blokai montuojami patalpose (patalpų indeksai sužymėti 1 lentelės 3 punkte). Tikslią
vidinio bloko montavimo vietą derinti su Užsakovu.

5. Izoliuoti vamzdynai prie vidinių blokų nuvedami virš pakabinamų lubų, o matomose vietose iki
vidinio bloko – plastikiniuose loviuose. Tiekėjas turi į kainą įsivertinti plastikinius lovius ir jų
montavimą. 

6. Elektros energijos pajungimui būtina sumontuoti naujus kabelius bei reikiamo galingumo
automatinius jungiklius kiekvienam išoriniam blokui atskirai. Išoriniai blokai jungiami nuo atskirų
paskirstymo skydų ir atnaujinama elektros principinė schema, bei sumarkiruojami automatiniai
jungikliai. Laidai turi būti montuojami baltos spalvos loveliuose. Išorėje laidai montuojami šalčiui
atsparioje gofroje. Automatinių jungiklių montavimo vietą derinti su Užsakovu.

7. Įrenginiai turi būti pilnai sukomplektuoti veikimui, įskaitant drenažinio siurbliuko pastatymą ir
drenažinio vamzdelio nuvedimą lovelyje iki nuogrindos ar lietaus vandens nutekėjimo sistemos.
Įrenginiai išbandyti visais galimais režimais.   

8. Kondicionieriuose turi būti užpildytas ES leidžiamu naudoti šaldymo agentu. 

IV. APLINKOS APSAUGOS REIKALAVIMAI
1. Pakuotė turi atitikti Lietuvos Respublikos pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo įstatymo bei

Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymo Nr. 348 „Dėl pakuočių ir
pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių patvirtinimo“ reikalavimus. Pakuotė ir jos dalys turi būti
pažymėtos tinkamu ženklinimu, leidžiančiu jas rūšiuoti ir perdirbti.

2. Pakuotė ir jos dalys turi būti pagamintos taip, kad jas būtų galima pakartotinai naudoti, perdirbti
ar kitaip panaudoti.

3. Įranga turi būti nesunkiai išmontuojama, susidėvėjusios ar netinkamos naudoti dalys turi būti
lengvai pakeičiamos arba atskiriamos, siekiant jas perdirbti ar pakartotinai naudoti. Instrukcijoje
turi būti pateiktos aiškios gairės saugiam išmontavimui ir dalies keitimui.



4. Plastikinėse ir kitose detalėse neturi būti šių cheminių medžiagų: kadmio, švino, gyvsidabrio,
chromo (VI), atitinkant RoHS direktyvos (2011/65/EU) reikalavimus.

5. Įranga turi atitikti WEEE direktyvos (2012/19/EU) reikalavimus dėl elektroninės įrangos atliekų
tvarkymo.
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 7
SUBRANGOVŲ SĄRAŠO FORMA

SUTARTIES PAVADINIMAS

SUTARTIES DATA SUTARTIES NR.

SUBRANGOVŲ SĄRAŠO VERSIJA SUBRANGOVŲ SĄRAŠO DATA

Eil. 
Nr.

Subrangovo vardas ir pavardė arba 
pavadinimas ir juridinio asmens kodas

Subrangovo faktinės buveinės 
adresas, telefonas, el. pašto 
adresas, nuoroda į tinklalapį

Subrangovo atstovo vardas, pavardė, 
mob. telefonas, el. pašto adresas1

Subrangovui perduodamų atlikti Darbų 
tikslus aprašymas

Subrangovai, kurie yra Subjektai, kurių pajėgumais remiasi Rangovas

1.

2.

3.

4.

Kiti Subrangovai

5.

6.

7.

8.

1 Kontaktiniai duomenys (mob. telefono Nr., el. pašto adresas) yra nurodomi tokiu atveju, kuomet Sutarties pobūdis ar kitos aplinkybės reikalauja tiesioginio kontakto su konkrečiu Subrangovo
atstovu. Šie duomenys tvarkomi Sutarties pagrindu tinkamo Sutarties vykdymo tikslu, vadovaujantis Įstatymais bei Bendrųjų sąlygų 18 straipsniu „Asmens duomenų apsauga“.
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 8
SPECIALISTŲ SĄRAŠAS

SUTARTIES PAVADINIMAS

SUTARTIES DATA SUTARTIES NR.

SPECIALISTŲ SĄRAŠO VERSIJA SPECIALISTŲ SĄRAŠO DATA

Eil. 
Nr.

Specialisto funkcijos, vykdomos 
atliekant Darbus

Specialisto vardas, pavardė, mob. 
telefono Nr., el. pašto adresas1

Specialisto darbdavio pavadinimas, 
juridinio asmens kodas

Darbų, kuriems vykdyti pasitelkiamas 
Specialistas, aprašymas

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

1 Kontaktiniai duomenys (mob. telefono Nr., el. pašto adresas) yra nurodomi tokiu atveju, kuomet Sutarties pobūdis ar kitos aplinkybės reikalauja tiesioginio kontakto su konkrečiu Specialistu.
Šie duomenys tvarkomi Sutarties pagrindu tinkamo Sutarties vykdymo tikslu, vadovaujantis Įstatymais bei Bendrųjų sąlygų 18 straipsniu „Asmens duomenų apsauga“.
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 9
STATYBVIETĖS PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTO FORMA

STATYBVIETĖS PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

Akto data Akto Nr.

Sutarties pavadinimas

Sutarties data Sutarties Nr.

Užsakovas Valstybės įmonė Turto bankas (112021042)

Rangovas

Statybvietės adresas

Statybvietės priėmimas-
perdavimas

Šiuo aktu [Užsakovas / Rangovas] perduoda, o [Rangovas / Užsakovas] priima statybvietę (jos
dalį), kurios ribos pažymėtos ir būklė aprašyta šio akto prieduose.

Statybvietės dydis ir 
būklė

☐ – atitinka Užsakovo užduotyje ir (ar) Statinio projekte aprašytas sąlygas (kai Užsakovas
perduoda Rangovui).

☐ – neatitinka Užsakovo užduotyje ir (ar) Statinio projekte aprašytų sąlygų ir visi neatitikimai yra
nurodyti šio akto prieduose (kai Užsakovas perduoda Rangovui).

☐ – atitinka prieduose aprašytą būklę (kai Rangovas perduoda Užsakovui).

Priedai

☐ – statybvietės (jos dalies) ribų planas (schema);

☐ – statybvietės nužymėtų geodezinių koordinačių, reperių, raudonųjų linijų schemos;

☐ – suprojektuotų statinių (jų dalių), įskaitant inžinerinių tinklų ir susisiekimo komunikacijų,
nužymėjimo statybvietėje schemos;

☐ – esančių statybvietėje statinių (jų dalių), įskaitant inžinerinių tinklų ir susisiekimo komunikacijų,
planas;

☐ – Užsakovo atliktų iki šio akto sudarymo dienos paruošiamųjų darbų įvykdymo dokumentai;

☐ – Užsakovo atliktų iki šio akto sudarymo dienos paruošiamųjų darbų defektų sąrašas;

☐ – statomų statybvietėje statinių (jų dalių), įskaitant inžinerinių tinklų ir susisiekimo komunikacijų,
planas;

☐ – Rangovo atliktų iki šio akto sudarymo dienos darbų įvykdymo dokumentai;

☐ – Rangovo atliktų iki šio akto sudarymo dienos darbų defektų sąrašas;

☐ – kita informacija apie statybvietės būklę.

Šalių atstovų parašai
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 10
DARBŲ PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTO FORMA

DARBŲ PERDAVIMO-PRIĖMIMO AKTAS

Akto data Akto Nr.

Sutarties pavadinimas

Sutarties data Sutarties Nr.

Užsakovas Valstybės įmonė Turto bankas (112021042)

Rangovas

Priimami Darbai
☐  – [nurodyti Dalies eilės numerį ar pavadinimą, nurodytą Specialiosiose sąlygose] Dalis

☐  – visi Darbai pagal Sutartį

Darbų priėmimas

Šalys patvirtina, kad Rangovas užbaigė Darbus, nurodytus šiame akte, pagal Sutarties sąlygų 7.1
punkto „Darbų pabaiga“ reikalavimus, tai yra, pateikė Užsakovui visus Sutarties sąlygų 7.1 punkte
nurodytus tinkamus dokumentus žemiau nurodytą Darbų pabaigos dieną.

Rangovas perduoda, o Užsakovas priima Darbus:

☐  – be išlygų

☐  – su išlygomis, nurodytomis Defektų akte

Darbų pabaigos data
[nurodyti datą, kada Rangovas pateikė Užsakovui visus Sutarties sąlygų 7.1 punkte „Darbų
pabaiga“ nurodytus tinkamus dokumentus, įrodančius, kad Rangovas užbaigė visus Darbus (žr.
Sutarties sąlygų 7.2.5 punktą)]

Sutarties kaina [...] EUR, įskaitant PVM

Defektų aktas ☐  – pridedamas

Šalių atstovų parašai
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 11

ATLIKTŲ DARBŲ AKTO FORMA

Fiksuotos kainos sutartis

Užsakovas: VĮ Turto bankas (112021042)

Rangovas:

Sutarties pavadinimas:

Sutarties data ir numeris:

Akto data:

Akto laikotarpis:

Procentas %
Kaina, EUR be

PVM
Procentas %

Kaina, EUR, be
PVM

Procentas %
Kaina, EUR, be

PVM

1 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 0,00 0,00 0,00 0,00

2 0,00 0,00 0,00 0,00

3 0,00 0,00 0,00 0,00

4 0,00 0,00 0,00 0,00

4 0,00 0,00 0,00 0,00

5 0,00 0,00 0,00 0,00

6 0,00 0,00 0,00 0,00

7 0,00 0,00 0,00 0,00

8 0,00 0,00 0,00 0,00

9 0,00 0,00 0,00 0,00

10 0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00

(vardas, pavardė, pareigos) (parašas) (data)

ATLIKTŲ DARBŲ AKTAS NR.

Eil. Nr. Darbo pavadinimas Mato vnt.
Sutartinis

kiekis
Sutartinė kaina,

EUR, be PVM

Atliktų Darbų dalis

Praeitais laikotarpiais Ataskaitiniu laikotarpiu Iš viso nuo Sutarties įsigaliojimo

3

IŠ VISO:

PVM:

IŠ VISO SU PVM:

Rangovo atstovas:

Techninis prižiūrėtojas:

1 / 2
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(vardas, pavardė, pareigos) (parašas) (data)

(vardas, pavardė, pareigos) (parašas) (data)

Užsakovo atstovas:

2 / 2
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 12

PAŽYMOS APIE ATLIKTŲ DARBŲ VERTĘ FORMA

Užsakovas: VĮ Turto bankas (112021042)

Rangovas:

Sutarties pavadinimas:

Sutarties data ir numeris:

Pažymos data:

Pažymos laikotarpis:

Praeitais
laikotarpiais

Ataskaitiniu
laikotarpiu

Iš viso nuo
Projekto pradžios

Praeitais
laikotarpiais

Ataskaitiniu
laikotarpiu

Iš viso nuo
Sutarties

įsigaliojimo

1 3 4 5 6 7 8 9

1 0,00

2 0,00

3 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00 0,00 0,00 0,00

0,00

____________ ____________

(parašas) (data)

PAŽYMA APIE ATLIKTŲ DARBŲ VERTĘ NR.

Eil. Nr. Darbų grupės (Darbo) pavadinimas
Sutartinė kaina,

EUR, be PVM

Atliktų Darbų vertė, EUR, be PVM Atliktų Darbų procentas %

2

IŠ VISO:

PVM:

IŠ VISO SU PVM:

Sulaikoma suma, proc.:

Sulaikoma suma, EUR:

Avanso išskaita, proc.:

Išskaitytas avansas, EUR:

Mokėtina suma, EUR, be PVM:

Mokėtina suma, EUR, su PVM (išskyrus atvirkštinio
apmokestinimo PVM):

Rangovo gauti mokėjimai, EUR:

Užsakovo skola, EUR:

Rangovo atstovas:

(vardas, pavardė, pareigos)

1/2
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____________ ____________

(parašas) (data)

Užsakovo atstovas: _________________________

(vardas, pavardė, pareigos)

2/2
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 13
TRIŠALIO SUSITARIMO DĖL TIESIOGINIO ATSISKAITYMO SU SUBRANGOVU FORMA

TRIŠALIS SUSITARIMAS 
DĖL TIESIOGINIO ATSISKAITYMO SU SUBRANGOVU

[data, vieta]

Valstybės įmonė Turto bankas (Užsakovas), atstovaujamas [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio pagal [atstovavimo
pagrindas],

[Rangovo pavadinimas] (Rangovas), atstovaujamas [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio pagal [atstovavimo pagrindas]), ir

[Subrangovo pavadinimas] (Subrangovas), atstovaujamas [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio pagal [atstovavimo
pagrindas],

visi kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi,

atsižvelgdami į tai, kad:

(A) Užsakovas ir Rangovas sudarė Sutartį;

(B) Rangovas perdavė Subrangovui dalį Sutarties vykdymo, t.y. Darbus;

(C) Subrangovas pateikė Užsakovui prašymą tiesiogiai atsiskaityti su juo už Darbus;

(D) Užsakovo prievolės sumokėti už Darbus terminas pagal Sutarties sąlygų 16.2.10 punktą ir Užsakovo užduotį yra [30 dienų
ir 45 dienų dėl VIPA finansuojamų darbų] nuo Rangovo sąskaitos faktūros gavimo dienos;

(E) delspinigiai už pavėluotus mokėjimus pagal Sutartį yra [0,03]% nuo nesumokėtos sumos už kiekvieną pavėluotą
kalendorinę dieną;

sudaro šį Susitarimą:

1. Susitarimo objektas
1.1. Užsakovas įsipareigoja Susitarime nurodytomis sąlygomis ir tvarka tiesiogiai atsiskaityti su Subrangovu už atliktus Darbus.

1.2. Šiuo Susitarimu yra įgyvendinamos Sutarties sąlygos. Jokios šio Susitarimo nuostatos neturi būti aiškinamos kaip
pakeičiančios Sutarties sąlygas arba joms prieštaraujančios.

2. Sąvokos

2.1. Šiame Susitarime didžiąja raide rašomos sąvokos turi žemiau nurodytas reikšmes:

2.1.1. Susitarimas – šis Trišalis susitarimas su Subrangovu dėl tiesioginio atsiskaitymo;

2.1.2. Sutartis – 20_ m. _________ d. Statybos rangos sutartis Nr. ____, kurią sudarė Užsakovas ir Rangovas dėl [Sutarties
pavadinimas];

2.1.3. Darbai – darbai ir (arba) paslaugos, kuriuos Rangovas įsipareigojo atlikti pagal Sutartį ir kurių vykdymą (teikimą) perdavė
Subrangovui;

2.1.4. Atliktų darbų aktas – dokumentas, kurį Rangovas privalo parengti pagal Sutartyje pateiktą formą ir kuriame Rangovas
nurodo Darbus, atliktus pagal Sutartį per ataskaitinį laikotarpį, jų kiekius bei vertes ir kurio pagrindu Rangovas prašo Užsakovo
sumokėti už Darbus, atliktus per ataskaitinį laikotarpį;

2.1.5. Pažyma apie atliktų darbų vertę – dokumentas, kurį Rangovas privalo parengti pagal Sutartyje pateiktą formą ir kuriame
Rangovas nurodo Darbų, atliktų pagal Sutartį per ataskaitinį laikotarpį, taip pat atliktų nuo Sutarties vykdymo pradžios iki ataskaitinio
laikotarpio pabaigos, bendras vertes ir kurio pagrindu Rangovas prašo Užsakovo sumokėti už Darbus, atliktus per ataskaitinį
laikotarpį.

3. Atsiskaitymų tvarka

3.1. Kai Subrangovas atlieka ataskaitinio laikotarpio Darbus, Rangovas privalo patikrinti Subrangovo atliktus Darbus ir į
ataskaitinio laikotarpio Atliktų darbų aktą įtraukti tinkamai atliktus Darbus.

3.2. Atliktų darbų akto pagrindu Rangovas privalo pagal Sutarties reikalavimus parengti Pažymą apie atliktų darbų vertę, joje
išskirti Subrangovui mokėtiną sumą ir pateikti Subrangovui pasirašyti (arba gauti atskirą Subrangovo rašytinį patvirtinimą dėl
Subrangovui mokėtinos sumos dydžio). Subrangovui mokėtina suma turi būti nurodyta eurais be PVM ir turi būti išskirta mokėtino
Subrangovui PVM suma bei atvirkštinio apmokestinimo PVM suma (jeigu taikoma).

3.3. Po to, kai Užsakovas gauna Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę (su Subrangovo rašytiniu patvirtinimu,
jeigu reikalingas), Užsakovas privalo per Sutartyje nustatytą terminą pasirašyti Atliktų darbų aktą bei Pažymą apie atliktų darbų
vertę ir grąžinti juos Rangovui arba pateikti Rangovui rašytinį motyvuotą nepritarimą pateiktiems dokumentams ar jų daliai.
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Užsakovas turi teisę atsisakyti pasirašyti Pažymą apie atliktų darbų vertę, be kita ko, dėl to, kad joje nurodyta Subrangovui mokėtina
suma nesutampa su Subrangovo patvirtinimu arba jeigu Rangovas nevykdo šio Susitarimo 3.10 punkto.

3.4. Po to, kai Rangovas gauna Užsakovo pasirašytus Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę, Rangovas privalo
Sutartyje nustatyta tvarka ir per Sutartyje nustatytą terminą pateikti Užsakovui elektroninę sąskaitą faktūrą visai mokėtinai sumai,
nurodytai Pažymoje apie atliktų darbų vertę. Subrangovas neturi teisės išrašyti sąskaitų faktūrų už Darbus tiesiogiai Užsakovui.

3.5. Užsakovo prievolė sumokėti už Darbus atsiranda tik įvykus visoms aukščiau aprašytoms sąlygoms, kurių paskutinioji turi
būti gavimas Rangovo sąskaitos faktūros.

3.6. Tuo momentu, kai atsiranda Užsakovo prievolė sumokėti už Darbus, laikoma, kad Subrangovas ir Rangovas įgyja solidarią
reikalavimo teisę gauti iš Užsakovo, o Rangovas ir Užsakovas įgyja solidarią prievolę sumokėti Subrangovui apmokėjimą už Darbus,
lygų Pažymoje apie atliktų darbų vertę nurodytai Subrangovui mokėtinai sumai.

3.7. Užsakovas privalo per Sutartyje nustatytą terminą nuo Rangovo sąskaitos faktūros gavimo pervesti:

3.7.1. Subrangovui mokėtiną sumą, nurodytą Pažymoje apie atliktų darbų vertę, į Subrangovo banko sąskaitą, nurodytą šiame
Susitarime;

3.7.2. likusią Rangovui mokėtiną sumą, nurodytą Pažymoje apie atliktų darbų vertę, į Rangovo banko sąskaitą, nurodytą
Sutartyje.

3.8. Po to, kai Užsakovas sumoka Subrangovui Pažymoje apie atliktų darbų vertę nurodytą Subrangovui mokėtiną sumą arba
jos dalį, Užsakovo prievolė, lygi sumokėtos sumos dydžiui, pasibaigia, taip pat pasibaigia Rangovo prievolė Subrangovui, lygi
sumokėtos sumos dydžiui.

3.9. Nei Subrangovas, nei Rangovas neturi teisės reikalauti įvykdyti Užsakovo prievolę pagal Susitarimo 3.7 punktą, kol
nesuėjo prievolės įvykdymo terminas.

3.10. Tuo atveju, jeigu Užsakovas Subrangovui mokėtiną sumą, nurodytą Pažymoje apie atliktų darbų vertę, per klaidą perveda
į Rangovo banko sąskaitą, Rangovas privalo nedelsdamas sumokėti šią sumą Subrangovui ir pateikti Užsakovui tokio sumokėjimo
įrodymus.

3.11. Užsakovas turi teisę pareikšti Rangovo solidariajam reikalavimui visus atsikirtimus, kylančius iš Užsakovo ir Rangovo
teisinių santykių, tarp jų – sulaikyti mokėjimus, daryti įskaitymus pagal Sutartį, tokius kaip įskaityti Rangovo grąžintiną avansą,
Rangovo mokėtinas netesybas, Rangovo mokėtinas Užsakovo išlaidų kompensacijas, sumažinti Sutarties kainą (bet tuo
neapsiribojant). Tokiu atveju Užsakovas privalo informuoti Subrangovą apie Rangovui pareikštus atsikirtimus ir jų piniginę sumą ir
tuomet Subrangovas nebegali reikalauti, kad Užsakovas vykdytų jam mokėjimo prievolę tokiai pačiai sumai.

3.12. Visi mokėjimai pagal Susitarimą atliekami eurais. Tarptautiniai mokėjimo pavedimai iš Lietuvos į kitą šalį yra daromi gavėjo
sąskaita.

3.13. Už pavėluotus mokėjimus pagal Susitarimą mokančioji Šalis privalo sumokėti gaunančiajai Šaliai Sutartyje nustatyto
dydžio delspinigius, nurodytus Susitarimo preambulėje.

3.14. Rangovo nemokumas ar bankroto bylos iškėlimas nepanaikina Subrangovo solidarios reikalavimo teisės, kylančios iš šio
Susitarimo.

4. Užsakovo reikalavimo teisė į Subrangovą

Šiuo Susitarimu Užsakovas įgyja tokią pačią reikalavimo teisę į Subrangovą dėl jo atliktų Darbų kokybės ir defektų šalinimo, kokią
turi Rangovas.

5. Šalių pareiškimai ir garantijos

5.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitoms Šalims, kad:

5.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal įsteigimo valstybės įstatymus; Šalis yra veikiantis juridinis asmuo, kuris
nėra reorganizuojamas ar likviduojamas, jam nėra suteiktas joks specialus statusas, kuris Šalies galimybes vykdyti savo prievoles
sietų su specialių leidimų, sutikimų gavimu ar tam tikrų sąlygų įvykdymu;

5.1.2. yra teisėtai priimti ir galioja visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat teisėtai atlikti ir galioja kiti teisiniai
veiksmai, reikalingi Susitarimo sudarymui, galiojimui ir vykdymui; 

5.1.3. sudarydama Susitarimą, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia jai taikomų įstatymų, kitų privalomų teisės aktų,
teismo ar arbitražo teismo sprendimų, administracinių aktų, sutarčių ar kitų prievolių pagal taikomą privatinę teisę, viešąją teisę,
Europos Sąjungos teisę arba tarptautinę teisę;

5.1.4. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Susitarimą; Šalies atstovas, sudarydamas ir
pasirašydamas Susitarimą, nepažeidžia Šalies įstatų ir kitų vidaus dokumentų, Šalies valdymo ir kitų organų ir/ar kreditorių teisių ir
teisėtų interesų, sudarydamas Susitarimą jis Šalies ir Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai;

5.1.5. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Susitarimo sudarymui ir jo vykdymui; nė viena iš Susitarime
nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai sudaryti Susitarimą tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos
Susitarime, ir vykdyti iš Susitarimo kylančius įsipareigojimus;

5.1.6. Susitarimas sudaromas vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių lygiateisiškumo principais,
nenaudojant apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Susitarimo
sudarymui ir jo vykdymui;
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5.1.7. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, kurios darytų šiuos pareiškimus ar
garantijas neteisingais.

6. Nenugalima jėga (force majeure)

6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal Susitarimą neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis
įrodo, kad tai įvyko dėl aplinkybių, kurių Šalis negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti Susitarimo sudarymo metu, ir negalėjo užkirsti
kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui bei nebuvo prisiėmusi tokių aplinkybių atsiradimo rizikos. 

6.2. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo netesybų mokėjimo ir
nuostolių atlyginimo už Susitarime numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų
vykdymo terminas atitinkamai pratęsiamas.

6.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitoms Šalims raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes
nedelsiant, bet ne vėliau kaip 7 kalendorines dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji
ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti
galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitoms Šalims atitinkamą pranešimą, kai išnyksta įsipareigojimų
nevykdymo pagrindas.

6.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku
nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji
privalo kompensuoti kitoms Šalims žalą, kurią šios patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

6.5. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo
prievoles, arba skolininkas pažeidžia savo prievoles kontrahentams. 

6.6. Nenugalimos jėgos aplinkybės nesudaro pagrindo nė vienai Šaliai nutraukti Susitarimą.

7. Baigiamosios nuostatos

7.1. Susitarimas laikomas sudarytu ir įsigalioja, kai jį pasirašo visos Šalys (kai jį pasirašo paskutinioji Šalis), įskaitant kai
Šalių atstovai Susitarimą pasirašo kvalifikuotais elektroniniais parašais.

7.2. Šis Susitarimas negali būti nutrauktas tol, kol Rangovas turi reikalavimo teises į Subrangovą dėl jo atliktų Darbų
kokybės ir defektų šalinimo, o Subrangovas turi reikalavimo teisę į Rangovą dėl Darbų apmokėjimo.

7.3. Susitarimo sudarymui, vykdymui ir aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.

7.4. Susitarimas jo galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamas tik visų Šalių rašytiniu susitarimu.

7.5. Jeigu teismas pripažįsta bet kurią iš šio Susitarimo nuostatų negaliojančia ar neįgyvendinama, kitos Susitarimo
nuostatos lieka pilnai galioti. Bet kuri šio Susitarimo nuostata, kuri yra pripažinta tik dalinai negaliojančia ar neįgyvendinama,
galioja tiek, kiek ji nėra pripažinta negaliojančia ar neįgyvendinama. Tokiu atveju Šalys susitaria kuo skubiau sudaryti
papildomą susitarimą, kuriuo minėtoji nuostata Šalių būtų nedelsiant pakeista nauja teisės aktų reikalavimus atitinkančia
nuostata, pagal turinį, prasmę ir tikslą kaip galima artimesne tokiai negaliojančiai ar neįgyvendinamai nuostatai.

7.6. Nuo šio Susitarimo sudarymo dienos Šalys privalo viena kitai pateikti operatyvius rašytinius pranešimus apie tai,
kad atsirado ar egzistuoja bet koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti šį Susitarimą ar sąlygoti jo pažeidimą.

7.7. Tais atvejais, kai Susitarimas ar taikomi teisės aktai numato, jog Šalys turi pateikti viena kitai pranešimus, prašymus,
reikalavimus ar pretenzijas, šie dokumentai turi būti įforminti raštu, pasirašyti kvalifikuotu elektroniniu parašu ir siunčiami
kitoms Šalims elektroniniu paštu, nurodytu šiame Susitarime, arba turi būti pasirašyti ranka ir įteikti kitoms Šalims asmeniškai
pasirašytinai, arba siunčiami paštu registruotu laišku su patvirtinimu apie laiško įteikimą, arba pristatomi kurjerio su
patvirtinimu apie laiško įteikimą tų Šalių adresais, nurodytais šiame Susitarime.

7.8. Visais kitais einamaisiais Susitarimo vykdymo klausimais Šalys gali susirašinėti elektroniniais laiškais arba kita
sutarta forma keistis elektroniniais laiškais ir skaitmeniniais failais, tačiau turi būti užtikrinama galimybė identifikuoti laiško ar
kito dokumento siuntėją bei išsiuntimo laiką ir turi būti technologiniais sprendiniais užtikrinta turinio apsauga.

7.9. Jeigu Šalis raštu praneša kitoms Šalims apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kitos Šalys gauna
tokį pranešimą, jos visus remiantis Susitarimu siunčiamus pranešimus ir informaciją turi siųsti pagal naujuosius kontaktinius
duomenis. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų pasikeitimą arba kol kitos Šalys negauna tokio pranešimo,
pranešimo išsiuntimas pagal paskutinius Šaliai žinomus kontaktinius duomenis laikomas tinkamu.

7.10. Šalys įsipareigoja atsakyti į kitos Šalies pranešimus, prašymus, reikalavimus, pretenzijas ar kitus laiškus nedelsiant,
bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo dokumento gavimo, jeigu pačiame dokumente ar laiške nenurodyta vėlesnė data.
Šalys gali pateikti atsakymą per ilgesnį terminą, jeigu toks terminas objektyviai reikalingas ir Šalis apie tai informuoja kitą
Šalį, nurodydama priežastis, nedelsiant po to, kai gauna dokumentą arba laišką.

7.11. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai, arba siunčiamas paštu, ar per kurjerį, jis turi būti įteikiamas
pasirašytinai ir laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad
gavėjas jį gavo kitą darbo dieną. Darbo diena laikoma bet kuri metų diena, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir Lietuvos
valstybines šventes.

7.12. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Susitarimo arba susiję su Susitarimu, jo pažeidimu,
nutraukimu ar galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių. Jeigu Šalys taikiai neišsprendžia ginčo,
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tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš šio Susitarimo arba susijęs su juo, ar jo pažeidimu, nutraukimu
arba negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal Užsakovo buveinės vietą Vilniuje.

7.13. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Susitarimą arba sustabdyti jų vykdymą.

7.14. Susitarimas sudaromas trimis egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. Susitarimo autentiškumas patvirtinamas
ant kiekvieno Susitarimo lapo kiekvienos Šalies įgaliotų asmenų parašais arba Susitarimas pasirašomas Šalių vadovų (arba
jų įgaliotų atstovų) kvalifikuotais elektroniniais parašais.

7.15. Šalys savo parašais ant Susitarimo patvirtina, kad Susitarimą atidžiai perskaitė, išsiaiškino ir suprato jo turinį ir
pasekmes bei priėmė jį kaip atitinkantį jų ketinimus ir tikslus.

8. Šalių kontaktiniai duomenys

Užsakovas:
Valstybės įmonė Turto bankas
Registruota Lietuvos Respublikos 
juridinių asmenų registre, registro 
tvarkytojas – VĮ Registrų centras
Kodas 112021042
PVM kodas [...]
Adresas korespondencijai
[...]
Atstovo mob. tel. [...]
Atstovo el. p. [...]
Banko sąskaitos Nr. [...]
[...] banke, SWIFT kodas [...]

Rangovas:
[Rangovo pavadinimas]
Registruota [registro pavadinimas], 
registro tvarkytojas – [registro tvarkytojo
pavadinimas]
Kodas [...]
PVM kodas [...]
Adresas korespondencijai
[...]
Atstovo mob. tel. [...]
Atstovo el. p. [...]
Banko sąskaitos Nr. [...]
[...] banke, SWIFT kodas [...]

Subrangovas:
[Subrangovo pavadinimas]
Registruota [registro pavadinimas], 
registro tvarkytojas – [registro tvarkytojo
pavadinimas]
Kodas [...]
PVM kodas [...]
Adresas korespondencijai
[...]
Atstovo mob. tel. [...]
Atstovo el. p. [...]
Banko sąskaitos Nr. [...]
[...] banke, SWIFT kodas [...]

[vardas, pavardė]
[pareigos / atstovavimo pagrindas]

[vardas, pavardė]
[pareigos / atstovavimo pagrindas]

[vardas, pavardė]
[pareigos / atstovavimo pagrindas]
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SUTARTIES PRIEDAS NR. 14
SUSITARIMO FORMA

SUSITARIMAS

Šalių atstovų parašai

Susitarimo data Susitarimo Nr.

Sutarties pavadinimas

Sutarties data Sutarties Nr.

Užsakovas Valstybės įmonė Turto bankas (112021042)

Rangovas

Susitarimo pagrindas: [Nurodomi Sutarties sąlygų punktai arba Įstatymų straipsniai (punktai)]

Susitarimo turinys:

Šalys susitaria:

1) [...]

Sutarties kaina po 
Susitarimo

[...] EUR [Įrašoma Sutarties kaina, atsižvelgiant į jos pakeitimus pagal šį Susitarimą, jeigu tokie
daromi]

Darbų terminai po 
Susitarimo

[...] [Įrašomi Darbų terminai, atsižvelgiant į jų pakeitimus pagal šį Susitarimą, jeigu tokie daromi]

Susitarimo priedai:



SUTARTIES PRIEDAS NR. 15

SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO FORMOS

SUTARTIES ĮVYKDYMO GARANTIJA

Kam: valstybės įmonei Turto bankui
Kęstučio g. 45, LT-08124 Vilnius
Juridinio asmens kodas 112021042

                   
Klientas, [kliento pavadinimas, kodas, adresas, jei tai junginė veikla, partnerių pavadinimai, kodai ir adresai,

jungtinės veiklos sutarties data] (toliau – Klientas arba Rangovas), ______m._________  __d. sudarė su valstybės
įmone Turto banku (toliau – Garantijos gavėjas arba Užsakovas) sutartį Nr._____ dėl ________________________
(toliau – Sutartis).

Užtikrinant, kad Sutartyje numatytos prievolės bus įvykdytos ir įvykdytos tinkamai, pateikiamas ši
Sutarties įvykdymo užtikrinimo garantija (toliau – Garantija).

[Banko pavadinimas], atstovaujamas  [banko filialo pavadinimas] filialo, [adresas] (toliau – Garantas),
besąlygiškai ir neatšaukiamai  įsipareigoja ne vėliau kaip per 10 (dešimt) dienų sumokėti Garantijos gavėjui
(Užsakovui) ne daugiau kaip [suma skaičiais], [(suma žodžiais, valiutos pavadinimas)], gavęs pirmą raštišką
Garantijos gavėjo (Užsakovo) reikalavimą mokėti (originalą), pasirašytą Garantijos gavėjo (Užsakovo) vadovo arba
kito Garantijos gavėjo (Užsakovo) įgalioto asmens fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Garantijos gavėjas
(Užsakovas) neprivalo pagrįsti savo reikalavimo, tačiau turi nurodyti, (i) kad Klientas (Rangovas) pažeidė savo
įsipareigojimą (-us) pagal Sutarties sąlygas, ir (ii) Kliento (Rangovo) padarytus pažeidimus, įskaitant nesumokėtas
netesybas už Darbų vėlavimą.

Garantas besąlygiškai įsipareigoja sumokėti Garantijos gavėjui (Užsakovui) jo mokėjimo reikalavime
nurodytą sumą, jeigu likus 30 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos nėra sudarytas Objekto (paskutiniosios Dalies)
Darbų perdavimo-priėmimo aktas, Klientas (Rangovas) nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė
Garantijos gavėjui (Užsakovui) tą patvirtinančio dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos.

Garantas besąlygiškai įsipareigoja sumokėti Garantijos gavėjui (Užsakovui) jo mokėjimo reikalavime
nurodytą sumą tiek kompensuoti Garantijos gavėjo (Užsakovo) jau patirtoms išlaidoms dėl Kliento (Rangovo)
pažeidimų, tiek apmokėti realioms būsimoms Garantijos gavėjo (Užsakovo) išlaidoms.

Garantijos gavėjas (Užsakovas) gali pateikti Garantui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens
įgaliojimus įrodančius dokumentus elektroniniu būdu [Garanto el. paštu .... ar kitomis Garanto el. priemonėmis ....].

Sutarties įvykdymo užtikrinimo (Garantijos) suma mažinama tik Garanto pagal šią Garantiją išmokėtomis
sumomis.

Garantijos gavėjas (Užsakovas) gali pateikti Garantui mokėjimo reikalavimą ir kitus dokumentus tokia kalba,
kokia yra išduota Sutarties įvykdymo užtikrinimas.

Garantas įsipareigoja tik Garantijos gavėjui, todėl ši garantija yra neperleistina ir neįkeistina.

Ši Garantija galioja iki [garantijos galiojimo data]

Visi Garanto įsipareigojimai pagal šią garantiją baigiasi, jei: 1) Iki paskutinės garantijos galiojimo dienos
imtinai Garantas nebus gavęs Garantijos gavėjo (Užsakovo) raštiško reikalavimo mokėti (originalo), pasirašyto
Garantijos gavėjo (Užsakovo) vadovo arba kito Garantijos gavėjo (Užsakovo) įgalioto asmens fiziniu arba kvalifikuotu
elektroniniu parašu; arba 2) Garantui yra grąžinamas garantijos originalas su Garantijos gavėjo prierašu (ar
pranešimu), kad i) Garantijos gavėjas atsisako savo teisių pagal šią garantiją; arba ii) Klientas įvykdė šioje garantijoje
nurodytus įsipareigojimus;

Šiai Garantijai taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai  sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų
nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Garantijos gavėjo (Užsakovo) buveinės vietą Vilniuje.

_______________________



SUTARTIES ĮVYKDYMO LAIDAVIMO DRAUDIMO RAŠTO FORMA

Kam: valstybės įmonei Turto bankui
Kęstučio g. 45, LT-08124 Vilnius
Juridinio asmens kodas 112021042

Draudėjas (Rangovas), [Draudėjo pavadinimas, kodas, adresas, jei tai junginė veikla, partnerių
pavadinimai, kodai, adresai, jungtinės veiklos sutarties data] (toliau – Draudėjas arba Rangovas), ____m._________
__d. sudarė su valstybės įmone Turto banku (toliau – Naudos gavėjas arba Užsakovas) sutartį Nr.___ dėl
________________________ (toliau – Sutartis).

Užtikrinant, kad Sutartyje numatytos prievolės bus įvykdytos ir įvykdytos tinkamai, pateikiamas šis
atlikimo užtikrinimo laidavimo draudimo raštas (toliau – Raštas).

Draudikas neatšaukiamai ir besąlygiškai įsipareigoja sumokėti Naudos gavėjui (Užsakovui) bet kokią
Naudos gavėjo (Užsakovo) nurodytą sumą, neviršijančią [įrašykite laidavimo sumą skaičiais] ([įrašykite laidavimo
sumą žodžiais ir valiutos pavadinimą]) per 10 (dešimt) dienų, gavęs pirmą raštišką Naudos gavėjo (Užsakovo)
reikalavimą mokėti (originalą), pasirašytą Naudos gavėjo (Užsakovo) vadovo arba kito Naudos gavėjo (Užsakovo)
įgalioto asmens fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Naudos gavėjas (Užsakovas) neprivalo pagrįsti savo
reikalavimo, tačiau turi nurodyti, (i) kad Draudėjas (Rangovas) pažeidė savo įsipareigojimą (-us) pagal Sutarties
sąlygas, ir (ii) Draudėjo (Rangovo) padarytus pažeidimus, įskaitant nesumokėtas netesybas už Darbų vėlavimą.
Draudžiamuoju įvykiu turi būti laikomas pirmasis Naudos gavėjo (Užsakovo) pareikalavimas sumokėti draudimo
išmoką dėl sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo.

Draudikas įsipareigoja sumokėti Naudos gavėjui (Užsakovui) jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą, jeigu
likus 30 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos nėra sudarytas Objekto (paskutiniosios Dalies) Darbų perdavimo-
priėmimo aktas, Draudėjas (Rangovas) nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė Naudos gavėjui
(Užsakovui) tą patvirtinančio dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos.

Draudikas įsipareigoja sumokėti Naudos gavėjui (Užsakovui) jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą tiek
kompensuoti Naudos gavėjo (Užsakovo) jau patirtoms išlaidoms dėl Draudėjo (Rangovo) pažeidimų, tiek apmokėti
realioms būsimoms Naudos gavėjo (Užsakovo) išlaidoms.

Naudos gavėjas (Užsakovas) gali pateikti Draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens įgaliojimus
įrodančius dokumentus elektroniniu būdu.

Naudos gavėjas (Užsakovas) neprivalo pirmiausia nukreipti išieškojimo į Draudėjo (Rangovo) turtą.

Laiduojama suma mažinama tik Draudiko pagal šį Raštą išmokėtomis sumomis.

Naudos gavėjas (Užsakovas) gali pateikti Draudikui mokėjimo reikalavimą ir kitus dokumentus tokia kalba,
kokia yra išduotas Raštas.

Draudimo bendrovė įsipareigoja tik Naudos gavėjui (Užsakovui), todėl šis Raštas yra neperleistinas ir
neįkeistinas.

Naudos gavėjas (Užsakovas) gali pateikti Draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens įgaliojimus
įrodančius dokumentus elektroniniu būdu [Draudiko el. paštu .... ar kitomis Draudiko el. priemonėmis ....].

Šis Raštas negali būti atšaukiamas, koreguojamas ar papildomas be Naudos gavėjo ir Draudiko abipusio
susitarimo.

Šis Raštas galioja nuo [........] ir galioja iki [........] ir savaime nustos galioti, jei iki paskutinės Rašto
galiojimo dienos imtinai Draudikas aukščiau nurodytu adresu nebus gavęs Naudos gavėjo raštiško reikalavimo
mokėti (originalo), pasirašyto Naudos gavėjo (Užsakovo) vadovo arba kito Naudos gavėjo (Užsakovo) įgalioto
asmens fiziniu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Naudos gavėjui (Užsakovui) paprašius pratęsti Rašto galiojimo
laikotarpį, Draudėjas (Rangovas) įsipareigoja pranešti Draudikui apie tokį pratęsimą ir šio Rašto galiojimas Draudėjo
(Rangovo) prašymu Draudiko turi būti pratęstas.

Išduotam Raštui taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos
įstatymų nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Naudos gavėjo (Užsakovo) buveinės vietą Vilniuje.

Šis Raštas išduotas Draudiko 20__ m. ___ mėn. ___ dienos __________________ patvirtintų
________________________ laidavimo draudimo taisyklių Nr.__ (toliau – Taisyklės) pagrindu. Esant
prieštaravimams tarp šio Rašto teksto ir Taisyklių nuostatų, pirmenybė bus teikiama šio Rašto tekstui.

Šis Raštas galioja kartu su draudimo liudijimu (polisu) Nr. [įrašykite draudimo sutarties numerį].

___________________



Sutarties Bendrųjų sąlygų nuostatos, reglamentuojančios Sutarties įvykdymo užtikrinimą:

<...

13. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

13.1. Rangovas privalo per 10 darbo dienų po Sutarties sudarymo pateikti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodytos rūšies

Sutarties įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį šiame straipsnyje nurodytas sąlygas (Sutarties įvykdymo užtikrinimas). Jeigu

Specialiosiose sąlygose yra pažymėti kelių rūšių Sutarties įvykdymo užtikrinimai, Rangovas privalo pasirinkti vieną iš jų, jeigu

Specialiosiose sąlygose nėra nurodyta kitaip.

13.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo sąlygos:

13.2.1.Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis, neatšaukiamas, pirmo pareikalavimo banko (garanto) arba draudimo
bendrovės (draudiko) įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia mokėjimo reikalavimą
ir jame nurodo, (i) kad Rangovas pažeidė savo įsipareigojimą (-us) pagal Sutarties sąlygas, ir (ii) Rangovo padarytus pažeidimus,
įskaitant nesumokėtas netesybas už Darbų vėlavimą. Laidavimo draudimo atveju draudžiamuoju įvykiu turi būti laikomas pirmasis
Užsakovo pareikalavimas sumokėti draudimo išmoką dėl sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo;

13.2.2.Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti išduotas: (a) Europos Sąjungoje licencijuoto banko arba draudimo bendrovės;
arba (b) banko ar draudimo bendrovės iš trečiosios šalies, kurie užtikrinimo išdavimo dieną turi turėti bent vienos tarptautinių
reitingų agentūros patvirtintą investicinio lygio reitingą, ne mažesnį kaip: Standard & Poor’s – „A-“, Fitch – „A-“, Moody’s – „A3“
arba lygiavertį; reitingą turi atitikti bankas arba draudimo bendrovė, kuri išdavė užtikrinimą, arba bendrovių grupė, kuriai jie
priklauso;

13.2.3.Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba anglų kalba (ir išverstas į lietuvių kalbą);

13.2.4.Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas procentinis dydis nuo
Pradinės sutarties vertės be PVM. Jeigu vykdant Sutartį Sutarties kaina tampa didesnė negu Pradinės sutarties vertė, Rangovas
privalo padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ji būtų ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas procentinis
dydis nuo Sutarties kainos be PVM, ir pateikti tą patvirtinančius dokumentus Užsakovui per 10 darbo dienų nuo Susitarimo, pagal
kurį padidėja Sutarties kaina, sudarymo dienos. Rangovas privalo tokia pačia tvarka padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą
kiekvieną kartą, kai padidėja Sutarties kaina;

13.2.5.Užsakovo sutikimu gali būti pateikiami keli daliniai Sutarties įvykdymo užtikrinimai, kurių bendra suma yra ne mažesnė,
nei reikalaujama 13.2.4 punkte, ir kurie atitinka visas kitas šio 13.2 punkto sąlygas. Rangovo sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo
atveju Rangovas turi teisę nurodyti Užsakovui, pagal kurį dalinį Sutarties įvykdymo užtikrinimą Užsakovas turėtų pateikti
reikalavimą pirmiausiai, bet tai neriboja Užsakovo teisės pateikti reikalavimus pagal kitus dalinius Sutarties įvykdymo užtikrinimus;

13.2.6.Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais;

13.2.7.Reikalaujama pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 10 dienų po Užsakovo
mokėjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui;

13.2.8.Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Užsakovui dieną;

13.2.9.Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis negu 30 dienų po numatomos viso
Objekto (paskutiniosios Dalies) Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo dienos. Rangovas privalo užtikrinti, kad Sutarties
įvykdymo užtikrinimas galiotų ir būtų teisiškai įvykdomas nuo jo išdavimo dienos iki tol, kol sueis 30 dienų terminas po to, kai
užbaigus visus Darbus bus sudarytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas;

13.2.10. Jeigu Darbų Galutinis terminas yra ilgesnis negu 1 metai, Rangovas turi teisę pateikti 1 metus galiojantį Sutarties
įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo kasmet pratęsti užtikrinimo galiojimo terminą;

13.2.11. Jeigu likus 30 dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos paaiškėja, kad Sutarties įvykdymo
užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas yra trumpesnis nei 13.2.9 punkte nurodytas terminas, Rangovas privalo pratęsti
Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimą pagal 13.2.9 arba 13.2.10 punktą ir pateikti Užsakovui tai patvirtinantį dokumentą ne
vėliau negu likus 14 dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos;

13.2.12. Jeigu Užsakovas pagal 13.2.11 punktą laiku negauna Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą patvirtinančio
dokumento, Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ją pasiliktų kaip Rangovo
sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą (užstatą) ir ja pasinaudotų, jeigu Rangovas tinkamai nevykdo savo sutartinių
įsipareigojimų, kaip numatyta 13.5.2-13.5.5 punktuose. Tuo tikslu Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba
draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą, jeigu likus 30 dienų iki
užtikrinimo galiojimo pabaigos nėra sudarytas Objekto (paskutiniosios Dalies) Darbų perdavimo-priėmimo aktas, Rangovas
nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė Užsakovui tą patvirtinančio dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo
galiojimo pabaigos;

13.2.13. Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti
Užsakovui jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą tiek kompensuoti Užsakovo jau patirtoms išlaidoms dėl Rangovo pažeidimų,
tiek apmokėti realioms būsimoms Užsakovo išlaidoms;

13.2.14. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma gali būti mažinama tik garanto ar draudiko išmokėtomis sumomis;

13.2.15. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens
įgaliojimus įrodančius dokumentus elektroniniu būdu, aiškiai aprašytu Sutarties įvykdymo užtikrinime;

13.2.16. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir kitus dokumentus tokia
kalba, kokia yra išduotas Sutarties įvykdymo užtikrinimas;



13.2.17. Turi būti numatyta, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimui turi būti taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai, banko
pateiktam užtikrinimui – Lietuvos Respublikos įstatymai arba Bendrosios garantijų pagal pirmą pareikalavimą taisyklės (Uniform
Rules for Demand Guarantees, URDG, ICC Publication No. 758, 2010 m. redakcija);

13.2.18. Turi būti numatyta, kad bet kokius ginčus tarp garanto ar draudiko ir Užsakovo, susijusius su Sutarties įvykdymo
užtikrinimu, spręs Lietuvos Respublikos teismai.

13.2.19. Jeigu pailgėja Darbų terminai ir dėl to Rangovas įgyja teisę reikalauti papildomų Išlaidų atlyginimo už Darbų terminų

pratęsimo laikotarpį ir (arba) padidėja Sutarties kaina, Užsakovas privalo atlyginti Rangovui papildomas Išlaidas Sutarties

įvykdymo užtikrinimo sumos padidinimui ir (ar) galiojimo termino pratęsimui 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir

Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka pagal Susitarimą, kuriuo Šalys susitaria dėl Sutarties kainos padidinimo ir (arba) Darbų

terminų pratęsimo.

13.3. Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus Rangovui iki tol, kol Rangovas pateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimą,

kurio suma yra padidinta pagal 13.2.4 punkto reikalavimus. Užsakovas turi teisę sulaikyti ne daugiau, negu suma, kuria Rangovas

privalo padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimą.

13.4. Jeigu paaiškėja, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs asmuo tapo nemokus, neįvykdo įsipareigojimų Užsakovui

arba kitiems ūkio subjektams, ar netinkamai juos vykdo, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 14 dienų nuo

Užsakovo reikalavimo, pateikti Užsakovui naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį šiame 13 straipsnyje nurodytas sąlygas.

Iki tol Užsakovas turi teisę sustabdyti mokėjimus Rangovui pagal Sutartį, neviršijančius Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumos.

13.5. Užsakovas turi teisę pateikti mokėjimo reikalavimą asmeniui, išdavusiam Sutarties įvykdymo užtikrinimą, dėl sumų, kurias

jis turi teisę gauti pagal Sutartį, jeigu:

13.5.1.Užsakovas pagal 13.2.11 punktą laiku negauna Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą patvirtinančio dokumento. Tokiu

atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą neišmokėtą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ją pasiliktų kaip

Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą (užstatą) ir ja pasinaudotų, jeigu Rangovas tinkamai nevykdo savo

sutartinių įsipareigojimų, kaip numatyta 13.5.2-13.5.5 punktuose;

13.5.2.Rangovas nesumoka sumos, kurią privalo sumokėti Užsakovui pagal Sutartį, įskaitant netesybas už Darbų vėlavimą, per

30 dienų po Užsakovo rašytinio reikalavimo gavimo. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti jam Rangovo

nesumokėtą sumą;

13.5.3.Rangovas neįvykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, nei nurodytieji 13.2.11 ir 13.5.2 punkte, per 30 dienų po Užsakovo

rašytinio reikalavimo gavimo. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti tokią Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą,

kokia yra reikalinga Užsakovui tam, kad Užsakovas už Rangovą įvykdytų jo neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus; 

13.5.4.atsiranda 16.2.14 punkte numatytos aplinkybės dėl į Atliktų darbų aktą įtrauktų netinkamai atliktų Darbų, kurių vertė viršija

likusią pagal Sutartį Rangovui mokėtiną Sutarties kainos dalį;

13.5.5.atsiranda Sutartyje arba Įstatymuose numatytos aplinkybės, suteikiančios teisę Užsakovui nutraukti Sutartį dėl Rangovo

kaltės. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą neišmokėtą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą ir ją

panaudoti tam, kad Užsakovas už Rangovą įvykdytų jo neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus.

13.6. Jeigu Užsakovas pasinaudoja savo teise, numatyta 13.5.1 arba 13.5.5 punkte, Užsakovas privalo grąžinti Rangovui gautos

Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumos likutį, nepanaudotą ir neskirtą panaudoti konkrečių Rangovo neįvykdytų sutartinių

įsipareigojimų įvykdymui, suėjus 30 dienų po to, kai: 

13.6.1.užbaigus visus Darbus yra sudaromas Darbų perdavimo-priėmimo aktas; arba

13.6.2.Užsakovui nutraukus Sutartį dėl Rangovo kaltės, Užsakovas įvykdo už Rangovą šio neįvykdytus sutartinius

įsipareigojimus.

13.7. Jeigu Užsakovas nepagrįstai gauna sumas iš Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusio asmens, Užsakovas privalo grąžinti
Rangovui gautas sumas, sumokėti 5% metines palūkanas už laikotarpį nuo sumų gavimo iki jų grąžinimo Rangovui ir atlyginti
Rangovui jo patirtas bylinėjimosi išlaidas.  ...>
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STATYBOS RANGOS SUTARTIES

BENDROSIOS SĄLYGOS

1. PAGRINDINĖS SĄVOKOS IR SUTARTIES AIŠKINIMAS

1.1. Sąvokos

Šioje Sutartyje didžiąja raide rašomos pagrindinės sąvokos turi žemiau nurodytas reikšmes.

1.1.1. Atliktų darbų aktas – dokumentas, kuriame Rangovas nurodo Darbus, atliktus per ataskaitinį laikotarpį, taip pat atliktus

nuo Sutarties įsigaliojimo dienos iki ataskaitinio laikotarpio pradžios, jų kiekius bei bendras vertes ir kurio pagrindu Rangovas

prašo Užsakovo sumokėti už Darbus, atliktus per ataskaitinį laikotarpį;

1.1.2. Atsisakomi darbai – Darbai ar jų kiekiai (apimtys), kurie Sutarties vykdymo metu Užsakovui tapo nereikalingi ir nebus

įsigyjami, įskaitant Darbus, kurių nebereikia dėl Užsakovo užduoties reikalavimų arba Statinio projekto sprendinių būtino

pakeitimo, klaidų ar trūkumų Užsakovo dokumentuose taisymo;

1.1.3. Bendrosios sąlygos – šis Sutarties dokumentas, kuris vadinasi „Statybos rangos sutarties Bendrosios sąlygos“

1.1.4. Dalis – Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte nurodytas atskiras statinys (jo dalis) arba kitoks atskiras ir

savarankiškas Darbų rezultatas, kuris turi būti atliktas iki atitinkamai Daliai nustatyto termino pabaigos ir kurį Užsakovas nori

perimti iš Rangovo anksčiau, negu bus užbaigti visi Darbai ar Objektas, arba kuris gali būti užbaigtas vėliau, nei įvyksta Objekto

Darbų priėmimas arba įforminamas Objekto Statybos užbaigimo aktas. Sutarties sąlygos dėl Dalių yra taikomos, tik jeigu Dalys

yra įvardytos Užsakovo užduotyje, Statinio projekte ir (arba) Specialiosiose sąlygose;

1.1.5. Darbai – Užsakovo užduotyje ir (arba) Statinio projekte nurodyti Statybos darbai ir kiti paslaugų teikimo, prekių tiekimo,

darbų atlikimo veiksmai, kuriuos Rangovas privalo atlikti pagal Sutartį (tokie kaip projektavimas, mokymai Užsakovo personalui ir

(arba) kiti veiksmai, kurie yra nurodyti Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte);

1.1.6. Darbo projektas – visuma Įstatymuose nustatytos sudėties dokumentų, kuriuose pagal Įstatymų, Užsakovo užduoties

arba Statinio projekto reikalavimus bei pagal Rangovo poreikius detalizuojami Statinio projekto sprendiniai ir pagal kuriuos

gaminami Statybos produktai ir Įrenginiai, vykdomi Statybos darbai. Sutarties sąlygos dėl Darbo projekto yra taikomos, tik jeigu

pagal Sutarties sąlygas Rangovas privalo parengti Darbo projektą;

1.1.7. Darbų dokumentai – Užsakovo dokumentai ir Rangovo dokumentai kartu;

1.1.8. Darbų perdavimo-priėmimo aktas – dokumentas, kuriuo Rangovas perduoda, o Užsakovas priima užbaigtus Darbus

ir kuriuo Šalys patvirtina, kad Darbai yra užbaigti. Jeigu Sutartyje yra įvardytos Dalys, Darbų perdavimo-priėmimo aktas yra

sudaromas dėl kiekvienos Dalies atskirai;

1.1.9. Darbų terminai – Galutinis terminas ir Etapų terminai kartu (jeigu Sutartyje yra įvardyti Etapai));

1.1.10. Etapas – funkciniu ir organizaciniu požiūriu tarpusavyje susiję Darbai, apibrėžti Sutartyje kaip atskiras etapas, kurie turi

būti atlikti iki tam etapui nustatyto termino pabaigos. Sutarties sąlygos dėl Etapų yra taikomos, tik jeigu Etapai yra įvardyti

Užsakovo užduotyje ir (arba) Specialiosiose sąlygose.

Pastaba – Darbų vykdymas (taip pat – ir Dalių vykdymas, jeigu jos yra įvardytos Sutartyje) gali būti Užsakovo sprendimu

suskaidytas į Etapus tais atvejais, kai (a) Darbų (Dalių) apimtis yra didelė, trukmė ilga ir Užsakovas nustato Etapus ir jų tarpinius

terminus, siekdamas užtikrinti, kad Darbai (Dalis) nevėluotų, arba kai (b) Užsakovas siekia kitų tikslų (pvz., kad Užsakovas galėtų

atitinkamai organizuoti Darbų finansavimą, kitų rangovų, kuriuos Užsakovas pasitelkia, darbus ar kitus jam reikšmingus

klausimus). Darbo projekto parengimas neturi būti išskiriamas kaip atskiras Darbų vykdymo Etapas, nebent išimtiniu atveju

Sutartyje aiškiai nurodyta kitaip;

1.1.11. Etapo terminas – Specialiosiose sąlygose nustatytas terminas, iki kurio pabaigos Rangovas turi užbaigti atitinkamą

Etapą (jeigu Sutartyje yra įvardyti Etapai). Specialiosiose sąlygose apibrėžiama kiekvieno Etapo termino pradžia ir pabaiga arba

tik pabaiga;

1.1.12. Galutinis terminas – Specialiosiose sąlygose nustatytas terminas, skaičiuojamas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, iki

kurio pabaigos Rangovas turi užbaigti visus Darbus. Jeigu Sutartyje yra įvardytos Dalys, yra nustatomas kiekvienos Dalies

Galutinis terminas, o paskutiniosios Dalies Galutinis terminas tuo pačiu yra ir Darbų Galutinis terminas;

1.1.13. Garantinis terminas – Specialiosiose sąlygose nurodytas terminas, skaičiuojamas nuo visų Darbų (Dalies) priėmimo

dienos (neįskaitytinai);

1.1.14. Grafikas – Rangovo parengtas ir Užsakovui pateiktas Darbų vykdymo tvarkaraštis, kuriame turi būti numatytas Darbų

vykdymo eiliškumas ir tarpusavio priklausomybė, laikantis Galutinio termino (Dalių Galutinių terminų) ir Etapų terminų;

1.1.15. Išlaidos – visos pagrįstos protingo dydžio tiesioginės išlaidos (išlaidos darbo užmokesčiui, statybvietei, Priemonėms,

valstybės rinkliavoms, kitiems mokėjimams tretiesiems asmenims ir pan.) ir pridėtinės išlaidos, kurias Rangovas patyrė arba

privalės patirti vykdydamas Sutartį, neįskaitant pelno;

1.1.16. Įrenginiai – produkcijos gamybos, paslaugų teikimo, energijos (elektros, dujų, šilumos) gamybos, vandens ėmimo,

ruošimo, tiekimo ir nuotekų valymo bei kitos ūkinės veiklos technologiniai įrenginiai, reikalingi produkcijai, energijai gaminti,

transformuoti, teikti paslaugas ar vykdyti kitą ūkinę veiklą; 
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1.1.17. Įstatymai – Lietuvos Respublikoje galiojantys įstatymai ir kiti teisės aktai, įskaitant Europos Sąjungos teisės aktus,

tarptautines sutartis ir Lietuvoje taikomą užsienio teisę;

1.1.18. Objektas – statinys (-iai), jo dalis arba statinių kompleksas, dėl kurio (-ių) statybos, rekonstravimo, remonto arba griovimo

Šalys sudaro Sutartį;

1.1.19. Papildomi darbai – darbai, prekės ar paslaugos arba jų kiekiai, kurie nenurodyti Užsakovo užduotyje arba Statinio

projekte, tačiau yra tiesiogiai susiję su Darbais arba kitais Rangovo įsipareigojimais pagal Sutartį ir kuriuos būtina papildomai

atlikti dėl Užsakovo užduoties reikalavimų arba Statinio projekto sprendinių būtinų pakeitimų (tarp jų – Darbų apimčių pakeitimo),

klaidų ar trūkumų Užsakovo dokumentuose taisymo.

Tuo atveju, kai Sutarties kaina apskaičiuojama taikant fiksuoto įkainio kainodarą (su peržiūra arba be jos), Papildomais darbais

taip pat yra laikomi Darbų kainų žiniaraštyje (priedas Nr. 4) nurodytų Darbų kiekius viršijantys kiekiai, kai dėl to viršijama Pradinės

sutarties vertė, o tuo atveju, kai Specialiosiose sąlygose yra nurodyta papildoma suma, skirta papildomiems Darbų kiekiams

(15.2.5 punktas), – kai viršijama ir ši suma.

Tuo atveju, kai Sutarties kaina apskaičiuojama taikant fiksuotą kainą (su peržiūra arba be jos), Papildomais darbais taip pat yra

laikomos Užsakovo užduotyje bei Statinio projekte nurodytų Darbų apimtis viršijančios apimtys;

1.1.20. Pažyma apie atliktų darbų vertę – dokumentas, kuriame Rangovas nurodo Darbų, atliktų per ataskaitinį laikotarpį, taip

pat atliktų nuo Sutarties įsigaliojimo dienos iki ataskaitinio laikotarpio pabaigos, bendras vertes ir kurio pagrindu Rangovas prašo

Užsakovo sumokėti už Darbus, atliktus per ataskaitinį laikotarpį;

1.1.21. Pelnas – Rangovo pasiūlyme nurodytas ir jo pagrindu į Specialiąsias sąlygas įrašytas procentinis dydis, kuris

skaičiuojamas nuo Išlaidų dydžio tais atvejais, kai Rangovas pagal Sutartį įgyja teisę į Pelno atlyginimą;

1.1.22. Pirkimas – Užsakovo atliktas Darbų įsigijimas, dėl kurio yra sudaroma Sutartis;

1.1.23. Pirkimo dokumentai – Pirkimo metu Užsakovo pateikti arba nurodyti dokumentai (kaip apibrėžta VPĮ 2 straipsnio 39

punkte arba PĮ 2 straipsnio 15 punkte), įskaitant Užsakovo užduotį ir (arba) Statinio projektą, pagal kurių sąlygas Užsakovas

organizavo ir atliko Pirkimą bei pripažino Rangovą jo laimėtoju;

1.1.24. PĮ – Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities

perkančiųjų subjektų, įstatymas;

1.1.25. Pradinės sutarties vertė – Specialiosiose sąlygose nurodyta Sutarties vertė (be PVM), neatsižvelgiant į Sutarties

pakeitimus po jos sudarymo;

1.1.26. Prekės – Statybos produktai, Įrenginiai ir Priemonės kartu, arba bet kurie iš jų atskirai, priklausomai nuo konkrečios

Sutarties sąlygos konteksto;

1.1.27. Priemonės – įrankiai, prietaisai, įranga, pastoliai, tvoros ir kitokios techninės priemonės, statybiniai įrenginiai,

mechanizmai ir transporto priemonės (statybinės mašinos, keltuvai, kranai ir pan.), statybos produktai, energijos ištekliai ir vanduo

bei visi kiti dalykai, reikalingi tam, kad galima būtų vykdyti, užbaigti Statybos darbus ir ištaisyti visus jų defektus, taip pat įgyvendinti

kitas Rangovo pareigas pagal Sutartį, tačiau kurie nėra skirti sudaryti Objekto sudėtinę dalį ir jos nesudaro;

1.1.28. Rangovas – asmuo arba asmenys, kurie Specialiosiose sąlygose yra įvardyti kaip Rangovas, ir jų teisių perėmėjai;

1.1.29. Rangovo dokumentai – duomenys, brėžiniai, skaičiavimai, modeliai, specifikacijos, Darbo projektas, statybos taisyklės,

bandymų vykdymo aprašai, bandymų rezultatų protokolai, naudojimo instrukcijos, išpildomoji dokumentacija, kiti techninės

paskirties dokumentai, kurie yra reikalingi Darbų tinkamam vykdymui arba kurie patvirtina Darbų tinkamą įvykdymą, taip pat visi

leidimai, sutikimai ir kiti dokumentai, kurie yra būtini Darbų vykdymui bei Statybos užbaigimui ir nepatenka į Užsakovo dokumentų

sąvoką (pvz., leidimai eismo apribojimams, leidimai laikiniems prisijungimams prie inžinerinių tinklų, leidimai laikinų statinių

įrengimui, Statybos produktų, Įrenginių ir Priemonių gabenimui ir kt.);

1.1.30. Rangovo pasiūlymas – tai Rangovo pagal Pirkimo dokumentų reikalavimus pateiktų dokumentų ir duomenų visuma,

pavadinta „Tiekėjo pasiūlymu“, kuriuo Rangovas pasiūlė Užsakovui atlikti Darbus ir įvykdyti kitus įsipareigojimus pagal Pirkimo

dokumentuose nustatytas sąlygas ir kurį Užsakovas priėmė bei jo pagrindu sudarė šią Sutartį su Rangovu;

1.1.31. Rangovo personalas – Rangovo atstovas, Specialistai, kiti Rangovo ir Subrangovų darbuotojai, taip pat kiti Rangovo

arba Subrangovų pasitelkti fiziniai asmenys, kurie tiesiogiai dalyvauja atliekant Darbus ir įgyvendinant kitas Rangovo teises bei

pareigas pagal Sutartį;

1.1.32. Specialiosios sąlygos – Sutarties dokumentas, kuris vadinasi „Statybos rangos sutarties Specialiosios sąlygos“ ir

kuriame yra nurodytos konkrečios Sutarties sąlygos (tokios kaip Pradinės sutarties vertė, Darbų terminai ir pan.) bei kiti konkretūs

duomenys (tokie kaip Šalys, Objektas ir pan.), išvardyti priedai, taip pat nurodyti Bendrųjų sąlygų pakeitimai ir papildymai (jeigu

tokie padaryti);

1.1.33. Specialistas – Rangovo darbuotojas, kurio profesine kvalifikacija ir (arba) patirtimi rėmėsi Rangovas tam, kad atitiktų

Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, ir (arba) į kurio kvalifikaciją atsižvelgė Užsakovas, vertindamas

Rangovo pasiūlymą;

1.1.34. Statinio projektas – visuma Įstatymuose nustatytos sudėties dokumentų, kuriuose pateikiami Statybos darbų

sprendiniai (statinio projekto dalys, skaičiavimai, brėžiniai), skirtų statybą leidžiančiam dokumentui (-ams) gauti, statybai vykdyti

ir Statybos užbaigimui atlikti ir kuriuos Rangovui pateikia Užsakovas kaip vieną iš Pirkimo dokumentų. Jeigu pagal Užsakovo

užduotį Rangovas privalo parengti Darbo projektą, Statinio projekto sąvoka pagal Sutartį neapima Darbo projekto. Sutarties
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sąlygos dėl Statinio projekto yra taikomos, tik jeigu prie Sutarties kaip priedas Nr. 3 pridedamas Statinio projektas. Jeigu prie

Sutarties nėra pridedamas Statinio projektas, nuorodos Sutartyje į Statinio projektą reiškia nuorodas į Užsakovo užduotį;

1.1.35. Statybos darbai – statybos darbai, atliekami statant (montuojant, tiesiant) naują, rekonstruojant, remontuojant ar

griaunant esamą statinį, kuriuos Rangovas privalo atlikti pagal Sutartį;

1.1.36. Statybos produktai – statybos produktai arba jų komplektai, kurie gaminami ir patiekiami į rinką, kad būtų nuolat

įmontuoti į statinį arba jo dalis, ir kurių eksploatacinės savybės daro poveikį statinio eksploatacinėms savybėms, susijusioms su

esminiais statinių reikalavimais, nustatytais 2011 m. kovo 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos Reglamente (ES) Nr. 305/2011,

kuriuo nustatomos suderintos statybos produktų rinkodaros sąlygos ir panaikinama Tarybos direktyva 89/106/EEB (Statybos

produktų reglamentas), įskaitant įrenginius, prietaisus, įtaisus, įrangą ir sistemas, kuriuos naudojant vykdomi Statybos darbai ir

kurie yra skirti sudaryti arba sudaro Objekto sudėtinę dalį (išskyrus Įrenginius ir Priemones);

1.1.37. Statybos užbaigimas – tai statybos užbaigimo procedūros, vykdomos pagal Įstatymuose numatytas taisykles, siekiant

įforminti Statybos užbaigimo aktą; 

1.1.38. Statybos užbaigimo aktas – tai pagal Įstatymus įforminamas (t. y., surašomas ir (ar) išduodamas ir (arba) tvirtinamas)

dokumentas, kuris patvirtina Objekto arba Dalies statybos (rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), paskirties

keitimo, griovimo) pabaigą (Įstatymuose vadinamas statybos užbaigimo aktu, deklaracija apie statybos užbaigimą arba kitas

Įstatymuose numatytas dokumentas);

1.1.39. Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas – ūkio subjektas, kurio pajėgumais rėmėsi Rangovas tam, kad atitiktų

Pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus. Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas ir kuris tiesiogiai

prisideda prie Sutarties vykdymo (veikia kaip subrangovas), tuo pačiu yra ir Subrangovas;

1.1.40. Subrangovas – asmuo, kurį Rangovas numato pasitelkti arba pasitelkia atlikti Darbus, perduodamas jam dalį Sutarties

vykdymo, įskaitant subrangovų subrangovus. Statybos produktų ir Įrenginių tiekėjai, kurie pagal Sutartį atlieka Statybos produktų

įrengimo ar Įrenginių montavimo darbus, taip pat yra Subrangovai pagal Sutartį;

1.1.41. Sulaikoma suma – Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio pinigų suma, kuri yra išskaičiuojama iš mokėjimų Rangovui

pagal Sutartį, sulaikoma, kaip užtikrinimas, kad Rangovas tinkamai užbaigs Darbus, ir sumokama Rangovui įvykus visoms

Galutinio atsiskaitymo sąlygoms (kaip apibrėžta 16.3.1 punkte);

1.1.42. Susitarimas – tai dokumentas, pavadintas „Susitarimu“, kurį Šalys sudaro keisdamos Sutarties sąlygas;

1.1.43. Sutarties kaina – pagal Sutartį Rangovui mokėtina galutinė bendra suma;

1.1.44. Sutarties sąlygos – Bendrosios sąlygos ir Specialiosios sąlygos kartu;

1.1.45. Sutartis – Statybos rangos sutartis, kurią sudaro Sutarties sąlygos, Specialiosiose sąlygose išvardyti priedai ir

Susitarimai;

1.1.46. Šalis – Užsakovas arba Rangovas, kiekvienas atskirai, priklausomai nuo konteksto;

1.1.47. Šalys – Užsakovas ir Rangovas kartu;

1.1.48. Užsakovas – asmuo, kuris Specialiosiose sąlygose yra įvardytas kaip Užsakovas, ir jo teisių perėmėjai;

1.1.49. Užsakovo dokumentai – Statinio projektas, procedūrų, leidimų, sutikimų ir kiti dokumentai, išvardytieji 5.1.1, 5.1.2 ir

5.1.3 punktuose, taip pat visa kita Užsakovo turima ir Rangovui pateikta informacija ir dokumentai apie statybvietę ir Darbus;

1.1.49.1.Užsakovo personalas – Užsakovo atstovas, kiti Užsakovo darbuotojai, Techninės priežiūros rangovo, Statinio projekto

vykdymo priežiūros rangovo (jeigu Užsakovas pasitelkia tokius rangovus) bei Projektuotojo darbuotojai, taip pat kiti fiziniai

asmenys, kuriuos Užsakovas (tiesiogiai arba per kitus asmenis) pasitelkia Užsakovo teisių bei pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui

bei kuriuos Užsakovas raštu įvardija Rangovui kaip Užsakovo personalą;

1.1.50. Užsakovo užduotis – dokumentas, kuris vadinasi „Užsakovo užduotis“ arba “Techninė specifikacija”, kuriame pateikta

techninių ir kitų reikalavimų visuma ir kuris yra vienas iš Pirkimo dokumentų ir Sutarties priedų. Jeigu prie Sutarties kaip priedas

Nr. 2 nėra pridedama Užsakovo užduotis, nuorodos Sutartyje į Užsakovo užduotį reiškia nuorodas į Statinio projektą.

1.1.51. Valdžios institucijos – Europos Sąjungos valdžios institucijos, taip pat Lietuvos Respublikos valstybinės, regioninės ir

savivaldybių valdžios institucijos (viešojo administravimo subjektai), įskaitant, be kita ko, Europos Sąjungos, Lietuvos Respublikos

valstybinės, regioninės arba savivaldybių valdžios institucijų įgaliotuosius valstybės tarnautojus; tuo atveju, kai Sutartyje yra minimi

tretieji asmenys, ši sąvoka apima ir Valdžios institucijas;

1.1.52. VPĮ – Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymas;

1.1.53. Statinio projektą parengęs Projektuotojas, Projektuotojo arba Užsakovo paskirtas Statinio statybos vadovas, Statinio

projekto vykdymo priežiūrą organizuojantis Statinio projekto vykdymo priežiūros rangovas (jeigu tokia priežiūra yra privaloma

Statybos darbams pagal Įstatymus ar Užsakovo užduotį), jo paskirtas Statinio projekto vykdymo priežiūros vadovas, Statybos

darbų techninę priežiūrą organizuojantis Techninės priežiūros rangovas (jeigu tokia priežiūra yra privaloma Statybos darbams

pagal Įstatymus ar Užsakovo užduotį), jo paskirtas Statybos darbų Techninis prižiūrėtojas yra asmenys, įvardyti Specialiosiose

sąlygose arba Užsakovo rašytiniame pranešime Rangovui.

1.1.54. Kitų Sutartyje didžiąja raide rašomų sąvokų reikšmės yra nurodytos Sutarties tekste.

1.1.55. Sutartyje neapibrėžtos sąvokos suprantamos ir aiškinamos taip, kaip jas apibrėžia Įstatymai, galiojantys Sutarties
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sudarymo metu.

1.2. Sutarties aiškinimas

1.2.1. Sutartis turi būti aiškinama pagal Įstatymus.

1.2.2. Diena Sutartyje reiškia kalendorinę dieną.

1.2.3. Darbo diena Sutartyje reiškia bet kurią dieną, išskyrus šeštadienį, sekmadienį ir švenčių dienas Lietuvoje, nurodytas

Lietuvos Respublikos darbo kodekse.

1.2.4. Terminai pagal Sutartį yra skaičiuojami metais, mėnesiais, savaitėmis, dienomis ir valandomis. Išimtiniais atvejais

terminas gali būti nurodomas kalendorine data.

1.2.5. Kvalifikacija, rėmimasis kitų ūkio subjektų pajėgumais, Statybos darbų apimtis, peržiūra suprantami taip, kaip nustatyta

VPĮ ir PĮ bei juos įgyvendinančiuose teisės aktuose.

1.2.6. Defektas reiškia Statybos produkto, Įrenginio arba Darbų ydą trūkumą, taisytiną dalyką, įskaitant atvejus, kai kažko yra

per mažai arba visai nėra.

1.2.7. Informuoti, pranešti, įspėti arba atsakyti reiškia pateikti informaciją, pranešimą, įspėjimą arba atsakymą raštu.

1.2.8. Patvirtinti reiškia pateikti patvirtinimą raštu, arba pasirašyti dokumentą be išlygų ar su išlygomis, išskyrus atvejus, kai

asmuo, pasirašydamas dokumentą, nurodo, jog atsisako jį patvirtinti.

1.2.9. Straipsniai, punktai ir pastraipos reiškia Bendrųjų sąlygų straipsnius, punktus ir pastraipas, o dalys ir eilutės reiškia

Specialiųjų sąlygų dalis ir eilutes, nebent aiškiai nurodyta kitaip.

1.3. Dokumentų viršenybė

1.3.1. Sutartį sudarantys dokumentai turi būti suprantami kaip paaiškinantys vienas kitą. Bet kokio Sutartį sudarančių

dokumentų nuostatų neatitikimo ar neaiškumo atveju, toks neatitikimas ar neaiškumas išaiškinamas dokumentus aiškinant tokia

eilės tvarka:

1.3.2. Specialiosios sąlygos turi viršenybę Bendrųjų sąlygų atžvilgiu; Sutarties sąlygos turi viršenybę priedų atžvilgiu;

1.3.3. priedai, išvardyti Specialiosiose sąlygose pateiktame sąraše aukščiau, turi viršenybę virš žemiau išvardytų priedų.

1.3.4. Tuo atveju, kai Šalių Susitarimu yra keičiama Sutarties sąlyga arba priedas, naujai sutartoji Sutarties sąlyga ar naujai

sutartos priedo nuostatos turi viršenybę virš pakeistųjų.

1.3.5. Jeigu Šalys susitaria dėl Sutarties sąlygų arba priedo papildymo nauja sąlyga, neatitikimo ar neaiškumo atveju tokia

sąlyga turi viršenybę atitinkamai virš kitų Sutarties sąlygų arba kitų to priedo nuostatų.

1.3.6. Jeigu Šalys susitaria dėl naujo priedo, Šalys turi sutarti dėl naujojo priedo įtraukimo į priedų sąrašą vietos. Jeigu naujas

priedas yra įterpiamas į priedų sąrašą, jam turi būti suteikiamas eilės numeris su viršutiniu indeksu, atsižvelgiant į priedų eiliškumą

(pvz., priedas Nr. 101). Tačiau bet kuriuo atveju joks naujas priedas negali turėti viršenybės virš Pirkimo dokumentų, Užsakovo

užduoties ir Statinio projekto.

2. SUTARTIES DALYKAS

2.1. Rangovas įsipareigoja, vadovaudamasis Sutarties sąlygomis, savo rizika per Darbų terminus atlikti ir užbaigti Darbus,
perduoti atliktus Darbus Užsakovui ir pašalinti visus jų defektus, taip pat įvykdyti kitus Sutarties reikalavimus už Užsakovo mokamą
atlygį.

2.2. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis visų Sutarties vykdymui taikytinų Įstatymų reikalavimų. Šalis turi teisę
reikalauti, kad kita Šalis įvykdytų visus Įstatymų reikalavimus, taikomus Sutarties vykdymui. Nė viena iš Sutarties sąlygų nereiškia
ir negali būti aiškinama kaip Užsakovo atsisakymas Įstatymuose numatytų ir Sutartimi nesureguliuotų užsakovo kitų teisių ir
garantijų, susijusių su netinkamu Darbų įvykdymu arba nepriimtina Darbų ar Objekto kokybe, arba kaip Rangovo atsisakymas
Įstatymuose numatytų ir Sutartimi nesureguliuotų rangovo kitų teisių ir garantijų dėl atlyginimo už Darbus gavimo, Statybos darbų
perdavimo ar Darbų terminų pratęsimo.

2.3. Rangovas privalo užtikrinti, kad Darbai būtų atliekami rūpestingai, profesionaliai, sąžiningai, protingai, tinkamai, laiku ir
kokybiškai, laikantis pagrįstų Užsakovo nurodymų ir nepažeidžiant Rangovo profesinių ir etikos standartų.

3. RANGOVAS IR KITI SUTARTIES VYKDYMUI PASITELKTI ASMENYS

3.1. Kvalifikacija ir kiti Rangovo pasiūlymu prisiimti įsipareigojimai

3.1.1. Rangovas atsako už tai, kad visu Sutarties vykdymo laikotarpiu Rangovas būtų kompetentingas, patikimas ir pajėgus

įvykdyti Sutarties reikalavimus, įskaitant Subjektų, kurių pajėgumais remiasi Rangovas, pajėgumus:

3.1.1.1. turėtų teisę verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti;

3.1.1.2. atitiktų techninio ir profesinio pajėgumo reikalavimus bei kitus tiekėjų kvalifikacijai Pirkimo dokumentuose nustatytus ir

Sutarties tinkamam vykdymui būtinus reikalavimus;

3.1.1.3. laikytųsi Rangovo pasiūlyme nurodytų įsipareigojimų ir parametrų, įskaitant – ekonominio naudingumo kriterijų reikšmių

ir parametrų;

3.1.1.4. užtikrintų nustatytų kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymąsi, jeigu

to reikalaujama Pirkimo dokumentuose, ir turėtų tą patvirtinančius dokumentus.
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3.1.2. Tuo atveju, kai Rangovas yra jungtinės veiklos partneriai, jie Užsakovui už Sutarties vykdymą atsako solidariai. Jeigu

Subjektai, kurių pajėgumais remiasi Rangovas, yra prisiėmę solidarią atsakomybę su Rangovu dėl atitikimo finansinio ir

ekonominio pajėgumo ar kitiems reikalavimams, už tokį atitikimą jie Užsakovui atsako solidariai su Rangovu.

3.1.3. Rangovas taip pat atsako už tai, kad Rangovas, Sutartį tiesiogiai vykdantys Subrangovai ir Specialistai atitiktų jiems

Įstatymų ir (arba) Pirkimo dokumentų ir Rangovo pasiūlyme nustatytus profesinės kvalifikacijos ir kitus reikalavimus bei turėtų

teisę verstis ta veikla, kuriai jie pasitelkiami. 

3.1.4. Užsakovo prašymu Rangovas privalo nedelsiant, bet ne vėliau nei per 5 darbo dienas, pateikti Užsakovui dokumentus,

patvirtinančius, kad Rangovas, Subjektai, kurių pajėgumais remiasi Rangovas, ir kiti Subrangovai bei Specialistai atitinka jiems

pagal 3.1.1 ir (arba) 3.1.3 punktą taikomus kvalifikacijos bei kitus reikalavimus. 

3.1.5. Jeigu paaiškėja, kad Rangovas arba Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, neatitinka 3.1.1 punkte nustatytų

reikalavimų, arba Rangovas, Subrangovai ar Specialistai neatitinka 3.1.3 punkte nustatytų reikalavimų, Rangovas privalo

nedelsdamas sustabdyti Sutarties dalies, kuriai vykdyti Rangovas, Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, Subrangovas

ar Specialistas neatitinka nustatytų reikalavimų, vykdymą iki kol bus pašalinti tokie neatitikimai. Rangovas privalo pašalinti tokius

neatitikimus per protingą ne ilgesnį nei 30 dienų terminą. Visais kitais nei 3.1.7 punkte numatytasis atvejais Rangovas, nepašalinęs

šiame punkte minimų neatitikimų per 30 dienų nuo jų paaiškėjimo, privalo sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodytą

baudą. Ši nuostata nesuteikia teisės Rangovui pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar Subjektą, kurio pajėgumais remiasi Rangovas.

3.1.6. Jeigu Rangovas pažeidžia 3.1.5 punktą daugiau nei tris kartus ir jam už kiekvieną pažeidimą yra pritaikyta bauda, tai

laikoma esminiu Sutarties pažeidimu. Tokiu atveju Užsakovas įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį 26 straipsnyje „Sutarties

nutraukimas“ nustatyta tvarka, o Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą, išskyrus

3.1.7 punkte numatytą atvejį. Į baudos sumą, mokėtiną Sutarties nutraukimo atveju, įskaitoma bauda, Rangovo mokėtina pagal

3.1.5 punktą.

3.1.7. Jeigu pasikeičia Įstatymai, susiję su teise verstis ta veikla, kuri yra reikalinga Sutarčiai įvykdyti, arba su Sutarties

vykdymui reikalingais profesinės kvalifikacijos reikalavimais Rangovui, Subjektams, kurių pajėgumais remiasi Rangovas,

Subrangovams, Specialistams ar kitam Rangovo personalui, Rangovas atsako už tai, kad būtų nedelsiant įvykdyti Įstatymų

reikalavimai. Jeigu Rangovas tinkamai ir laiku įvykdo tokių Įstatymų reikalavimus, bet dėl to vėluoja Darbai nesant Rangovo kaltės,

Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai. Jeigu Rangovas,

Subrangovai ar Rangovo personalas patiria Išlaidų dėl tokių Įstatymų reikalavimų įvykdymo ar dėl Darbų vėlavimo, Užsakovas

nekompensuoja tokių Išlaidų.

3.2. Subrangovų pasitelkimas ir keitimas

3.2.1. Rangovas turi teisę pasitelkti Subrangovus atlikti bet kurią Darbų dalį, išskyrus išimtis, nurodytas Užsakovo užduotyje ir

(arba) kituose Pirkimo dokumentuose (jeigu nurodyta). 

3.2.2. Rangovas įsipareigoja pranešti Užsakovui Sutarties sudarymo metu žinomų Subrangovų vardus ir pavardes arba

pavadinimus, juridinių asmenų kodus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus, taip pat kiekvienam Subrangovui perduodamų atlikti

Darbų tikslų aprašymą, nurodydamas šiuos duomenis Subrangovų sąraše, kurį Rangovas privalo parengti pagal priede Nr. 7

pateiktą formą ir pateikti Užsakovui nedelsiant, bet ne vėliau nei per 10 darbo dienų, po Sutarties įsigaliojimo. Toks Subrangovų

sąrašas įsigalioja jo pateikimo Užsakovui dieną. Tik galiojančiame Subrangovų sąraše įrašyti Subrangovai gali būti Subrangovais

pagal Sutartį ir tik tokių Subrangovų darbuotojai yra priskiriami Rangovo personalui pagal Sutartį bei gali patekti į statybvietę.

3.2.3. Tuo atveju, kai Įstatymai nedraudžia asmeniui tapti Subrangovu Sutarties vykdymo tikslais, Rangovas turi teisę savo

nuožiūra įtraukti tokį savo ar Subrangovo pasirinktą Subrangovą į Subrangovų sąrašą. Rangovas turi teisę pakeisti tokį

Subrangovą kitu Subrangovu bet kuriuo metu ir nepriklausomai nuo to, kokios aplinkybės nulėmė būtinybę pakeisti tokį

Subrangovą, išskyrus 3.4 punkte aprašytus atvejus, kai keičiamas Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas.

3.2.4. Rangovas privalo nedelsdamas informuoti Užsakovą apie Subrangovų sąrašo pakeitimus visu Sutarties vykdymo metu,

kaskart pateikdamas atnaujintą Subrangovų sąrašą su paryškintais pakeitimais. Subrangovų sąrašo pakeitimai nelaikomi

Sutarties pakeitimu, išskyrus 3.4 punkte aprašytus atvejus, kai keičiamas Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas.

3.2.5. Pagal Sutarties reikalavimus pakeistas Subrangovų sąrašas įsigalioja tą dieną, kai jį gauna Užsakovas, išskyrus 3.4

punkte aprašytus atvejus ir atvejus dėl tų Subrangovų, kurių Rangovas neturėjo teisės įtraukti į Subrangovų sąrašą, nes jie

neatitinka jiems pagal 3.1.1 ir (arba) 3.1.3 punktą taikomų reikalavimų.

3.2.6. Rangovas privalo užtikrinti, kad Subrangovai, įtraukti į Subrangovų sąrašą, patys vykdytų jiems priskirtą Darbų dalį,

nurodytą Subrangovų sąraše.

3.2.7. Jeigu paaiškėja, kad vykdant Sutartį dalyvauja Subrangovas, kuris (a) buvo pasitelktas pažeidžiant Sutartyje nustatytą

tvarką, (b) neatitinka jam taikomų Pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų arba (c) yra Subjektas, kurio pajėgumais remiasi

Rangovas, ir vykdo kitokius Darbus, negu jam priskirta Subrangovų sąraše, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per

1 darbo dieną, nušalinti tokį Subrangovą nuo Sutarties vykdymo ir pašalinti iš statybvietės, o to nepadaręs Rangovas privalo

sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodytą baudą. Jeigu Rangovas pažeidžia šį punktą daugiau nei tris kartus ir jam

už kiekvieną pažeidimą yra pritaikyta bauda, tai laikoma esminiu Sutarties pažeidimu, dėl kurio Užsakovas įgyja teisę vienašališkai

nutraukti Sutartį 26 straipsnyje „Sutarties nutraukimas“ nustatyta tvarka.

3.2.8. Rangovas privalo Objekto (Dalies) Darbų perdavimo Užsakovui metu pateikti jam atnaujintą galutinį Subrangovų sąrašą.
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3.3. Susitarimai dėl tiesioginio atsiskaitymo su Subrangovais

3.3.1. Subrangovai turi teisę pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, raštu pateikdami prašymą Užsakovui. Tuo tikslu

Užsakovas privalo ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Subrangovų sąrašo arba pakeisto Subrangovų sąrašo gavimo informuoti

Subrangovus, nurodytus Subrangovų sąraše, apie tokią tiesioginio atsiskaitymo galimybę pagal trišalio susitarimo su Subrangovu

sąlygas, pateiktas priede Nr. 13, ir pateikti Subrangovams priedą Nr. 13.

3.3.2. Tuo atveju, kai Subrangovas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, Užsakovas ir Rangovas privalo

sudaryti su Subrangovu trišalį susitarimą pagal priede Nr. 13 pateiktą trišalio susitarimo su Subrangovu formą.

3.4. Rangovo, jungtinės veiklos partnerio ir Subjekto, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, pakeitimas

3.4.1. Jeigu jungtinės veiklos partneris ar Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, nepateikia pagrįstų įrodymų, kad

sugebės tinkamai įvykdyti jam tenkančią Sutarties dalį, Rangovas turi teisę pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar Subjektą, kurio

pajėgumas remiasi, kitu asmeniu kiekvienu atveju, kai jungtinės veiklos partnerio ar Subjekto, kurio pajėgumais remiasi Rangovas,

atžvilgiu egzistuoja kuri nors žemiau išvardinta aplinkybė:

3.4.1.1. jam yra iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla;

3.4.1.2. jam yra inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros;

3.4.1.3. jo turtą valdo teismas ar bankroto administratorius;

3.4.1.4. jo veikla yra sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar

panaši;

3.4.1.5. jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (jungtinės veiklos partnerio ar Subjekto, kurio pajėgumais remiasi Rangovas,

ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai jungtinės veiklos partneris ar Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, prisiima

tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti).

3.4.2. Jeigu jungtinės veiklos partneris ar Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, yra keičiamas egzistuojant šioje

Sutartyje ar Pirkimo dokumentuose nustatytoms būtinosioms sąlygoms, Rangovas turi teisę pakeisti jungtinės veiklos partnerį ar

Subjektą, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, kitu asmeniu, kuris atitinka visus jam pagal Pirkimo dokumentus taikomus

reikalavimus, jeigu Užsakovas su tuo sutinka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“

nustatyta tvarka. Toks asmens pakeitimas negali lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ

arba PĮ taikymo.

3.4.3. Jeigu Rangovas, Rangovo jungtinės veiklos partneris arba Subjektas, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, yra

reorganizuojamas (įskaitant jungimą ar skaidymą), atskiriama dalis asmens arba jis pertvarkomas, Rangovas turi teisę pakeisti

jungtinės veiklos partnerį ar Subjektą, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, jo teisių ir pareigų perėmėju arba pats Rangovas gali

būti pakeistas jo teisių ir pareigų perėmėju, jeigu toks teisių ir pareigų perėmėjas atitinka visus jam pagal Pirkimo dokumentus

taikomus reikalavimus. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka. Toks

asmens pakeitimas negali lemti kitų esminių Sutarties pakeitimų ir taip negali būti siekiama išvengti VPĮ arba PĮ taikymo. 

3.5. Specialistai

3.5.1. Jeigu Rangovas pasitelkia Specialistus Sutarties vykdymui, Rangovas privalo nurodyti visus Specialistus Specialistų

sąraše, kuris yra pateikiamas priede Nr. 8 ir kuriame nurodomos Specialistų funkcijos atliekant Darbus, jų vardai, pavardės,

mobilaus telefono numeris, elektroninio pašto adresas (jeigu šie kontaktiniai duomenys yra būtini Užsakovui Sutarties vykdymo

tikslais), darbdavio pavadinimas ir kodas, Darbų, kuriems vykdyti pasitelkiamas Specialistas, aprašymas. Toks Specialistų

sąrašas pridedamas prie Sutarties jos sudarymo metu.

3.5.2. Rangovas privalo nedelsdamas informuoti Užsakovą apie Specialistų sąraše pateiktos informacijos apie Specialistų

pavardžių (kai asmuo pakeičia savo pavardę), mob. telefono numerio, el. pašto adreso, darbdavio pavadinimo ir kodo pakeitimus

visu Sutarties vykdymo metu, kaskart pateikdamas atnaujintą Specialistų sąrašą su paryškintais pakeitimais. 

3.5.3. Tik Specialistų sąraše įrašyti Specialistai gali vykdyti tokiems Specialistams priskirtas funkcijas atliekant Darbus ir yra

priskiriami Rangovo personalui pagal Sutartį. 

3.5.4. Rangovas privalo užtikrinti, kad Specialistai, įtraukti į Specialistų sąrašą, patys tiesiogiai vykdytų tokiems Specialistams

priskirtas funkcijas atliekant Darbus.

3.5.5. Rangovas privalo pakeisti priede Nr. 8 nurodytą Specialistą arba paskirti pavaduojantį Specialistą, kai:

3.5.5.1. Specialistas neatitinka jam pagal Pirkimo dokumentus ir Įstatymus arba Rangovo pasiūlymą taikomų kvalifikacijos arba

kitų reikalavimų (jeigu tokie yra nustatyti);

3.5.5.2. Specialistas negali vykdyti savo funkcijų dėl pasibaigusių darbo santykių su Rangovu, dėl atostogų, laikinojo

nedarbingumo ar kitų priežasčių.

3.5.6. Tuo atveju, kai Rangovas nori arba privalo pakeisti Specialistą arba paskirti laikinai pavaduojantį Specialistą, Rangovas

privalo iš anksto apie tai informuoti Užsakovą ir kartu pateikti Užsakovui dokumentus, patvirtinančius tokio asmens kvalifikaciją,

jo atitiktį Pirkimo dokumentų bei Įstatymų reikalavimams bei Rangovo pasiūlymui, kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, el. pašto

adresą ir mobilaus telefono numerį, taip pat darbdavio pavadinimą ir kodą (jeigu šie kontaktiniai duomenys yra būtini Užsakovui

Sutarties vykdymo tikslais).

3.5.7. Užsakovas privalo įvertinti gautus dokumentus per 10 darbo dienų nuo jų gavimo. Tik po to, kai Užsakovas įsitikina, kad



Statybos rangos sutartis | Bendrosios sąlygos

9 / 46

asmuo atitinka jam taikomus reikalavimus, ir apie tai informuoja Rangovą, toks asmuo gali tapti Specialistu ir Rangovas gali jį

įtraukti į Specialistų sąrašą. Toks Užsakovo pranešimas nemažina Rangovo atsakomybės už Specialistą. Jeigu Užsakovas per

šiame punkte nustatytą terminą neišsiunčia pranešimo Rangovui, laikoma, kad Užsakovas pritarė Specialisto įtraukimui į

Specialistų sąrašą.

3.5.8. Po to, kai Rangovas gauna Užsakovo pritarimą dėl Specialisto įtraukimo į Specialistų sąrašą, Rangovas privalo atnaujinti

Specialistų sąrašą ir pateikti jį Užsakovui. Toks Specialistų sąrašo pakeitimas nelaikomas tokiu Sutarties pakeitimu, dėl kurio turi

būti sudaromas Susitarimas.

3.5.9. Tuo atveju, kai netikėtai paaiškėja, kad Specialistas negali vykdyti savo pareigų (dėl ligos, traumos ar kitų nenumatytų

priežasčių), Rangovas privalo nedelsdamas paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti tokio Specialisto funkcijas ir pranešti apie tai

Užsakovui. Taip pat Rangovas privalo, vadovaudamasis 3.5.6 punktu, nedelsdamas pateikti Užsakovui naujo Specialisto

kandidatūrą, kuri atitiktų jam Pirkimo dokumentuose bei Įstatymuose nustatytus reikalavimus ir Rangovo pasiūlymą, ir gauti

Užsakovo pritarimą 3.5.7 punkte nustatyta tvarka.

3.6. Vadovavimas Darbams

3.6.1. Visu laikotarpiu nuo Sutarties įsigaliojimo dienos iki Darbų pabaigos, taip pat vėliau tol, kol to reikia Rangovo

įsipareigojimų įvykdymui, Rangovas privalo užtikrinti reikiamą vadovavimą Darbams. Tokio vadovavimo tikslai yra planuoti,

organizuoti, valdyti, koordinuoti, prižiūrėti ir tikrinti Darbų atlikimą.

3.6.2. Rangovas atsako už tai, kad Darbams vadovautų pakankamas skaičius asmenų, gerai mokančių lietuvių kalbą ir

išmanančių atliekamus Darbus (įskaitant jų atlikimo būdus ir metodus, galimus pavojus ir būdus užkirsti kelią nelaimingiems

atsitikimams) tam, kad Darbai būtų įvykdyti tinkamai ir saugiai. Tuo atveju, kai Darbams vadovauja lietuvių kalbos gerai

nemokantys asmenys, Rangovas privalo užtikrinti nuolatinį kvalifikuotų vertėjų dalyvavimą.

3.6.3. Tuo atveju, kai Rangovas pasitelkia Specialistus vadovavimo funkcijoms atlikti, Rangovas privalo užtikrinti, kad tokie

Specialistai patys asmeniškai atliktų atitinkamas vadovavimo funkcijas atliekant Darbus.

4. ŠALIŲ BENDRADARBIAVIMAS

4.1. Šalių bendradarbiavimo pareiga

4.1.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys privalo maksimaliai bendradarbiauti ir operatyviai keistis informacija, taip pat pateikti viena

kitai operatyvius rašytinius pranešimus apie tai, kad atsirado ar egzistuoja bet koks įvykis, sąlyga ar aplinkybė, kuri gali paveikti

Sutartį ar sąlygoti jos pažeidimą.

4.1.2. Užsakovas atsako už tai, kad Projektuotojas, Statinio projekto vykdymo priežiūros rangovas, Techninės priežiūros

rangovas bei Užsakovo personalas bendradarbiautų su Rangovo personalu. 

4.1.3. Rangovas atsako už tai, kad Subrangovai, Subjektai, kurių pajėgumais remiasi Rangovas, ir Rangovo personalas

bendradarbiautų su Užsakovo personalu. 

4.1.4. Tais atvejais, kai Rangovas ar Rangovo personalas pagal Įstatymus arba Sutartį turi kreiptis į Projektuotoją, Statinio

projekto vadovą, Statinio projekto vykdymo priežiūros vadovą ar Techninį prižiūrėtoją, Rangovas privalo kreiptis į šiuos asmenis

tiesiogiai, kartu informuodamas Užsakovą apie tai.

4.1.5. Tais atvejais, kai pagal Įstatymus arba Užsakovo užduotį privalo būti, bet nėra paskirtas Techninis prižiūrėtojas, jo

funkcijas privalo atlikti Užsakovas, jeigu tai neprieštarauja Įstatymams. Tais atvejais, kai pagal Įstatymus arba Užsakovo užduotį

privalo būti, bet nėra paskirtas Statinio projekto vykdymo priežiūros vadovas arba Techninis prižiūrėtojas ir dėl to nevykdomos jų

funkcijos, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek dėl šios priežasties faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti

Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų

Išlaidų kompensavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“

nustatyta tvarka ir jame numatyti Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir Pelno atlyginimą. Tais atvejais, kai pagal

Įstatymus arba Užsakovo užduotį nėra privaloma paskirti Techninį prižiūrėtoją ir jis nepaskirtas, jam Sutartyje priskirtas funkcijas

privalo atlikti pats Užsakovas.

4.1.6. Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad Rangovo personalas (įskaitant pasitelktus Darbo projekto rengėjus) Užsakovo

prašymu dalyvautų diskusijose su Užsakovo personalu projektavimo, projektinių sprendinių, jų klaidų, defektų taisymo, projektinių

sprendinių įgyvendinimo klausimais, taip pat Darbų ar Objekto defektų šalinimo klausimais iki Garantinių terminų pabaigos.

4.1.7. Užsakovas įsipareigoja užtikrinti, kad Užsakovo personalas Rangovo prašymu dalyvautų diskusijose su Rangovo

personalu projektavimo, projektinių sprendinių, jų klaidų, defektų taisymo, projektinių sprendinių įgyvendinimo klausimais, taip pat

Darbų ar Objekto defektų šalinimo klausimais iki Garantinių terminų pabaigos.

4.1.8. Jeigu Rangovas susiduria su Sutarties vykdymo kliūtimis, jis turi nedelsdamas įspėti Užsakovą apie tokias kliūtis ir imtis

visų nuo jo priklausančių protingų priemonių toms kliūtims pašalinti. Jeigu Rangovas nėra atsakingas dėl tokių kliūčių atsiradimo,

Šalys privalo 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka sudaryti Susitarimą, kuriuo turi būti pratęsti Darbų terminai tiek,

kiek dėl kliūčių šalinimo faktiškai vėluos Darbai, ir turi būti numatyta Užsakovo pareiga atlyginti Rangovui jo Išlaidas kliūčių

šalinimui, įvertintas pagal 15.9 punktą „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“, o tais atvejais, kai Užsakovas

savo veiksmais ar neveikimu sukėlė Sutarties vykdymo kliūtis – ir Užsakovo pareiga atlyginti Rangovui Pelną.

4.2. Šalių atstovai

4.2.1. Kiekviena iš Šalių Sutarties sudarymo metu privalo paskirti savo atstovą, atsakingą už Sutarties vykdymą, ir nurodyti jų
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kontaktinius duomenis Specialiosiose sąlygose.

4.2.2. Laikoma, kad paskirtieji Šalių atstovai yra atsakingi už Sutarties vykdymą, turi Šalių įgaliojimus veikti jų vardu vykdant
Sutartį ir priimti visus sprendimus Sutarties vykdymo klausimais, išskyrus Šalies atstovo pakeitimą kitu. 

4.2.3. Apie tai, ar Šalių atstovai turi Šalių įgaliojimus sudaryti Susitarimus, ar tokių įgaliojimų neturi, numatoma jų paskyrimo
dokumentuose ir pažymima Specialiosiose sąlygose.

4.2.4. Darbų vykdymo metu Šalis neturi teisės atšaukti paskirtąjį atstovą arba pakeisti jį kitu asmeniu, išskyrus atvejus, kai (a)
asmuo, atliekantis Šalies atstovo funkcijas, negali jų vykdyti dėl pasibaigusių darbo santykių su Šalimi ar dėl kitų objektyvių
priežasčių (atostogų, laikinojo nedarbingumo, karinės tarnybos ar kitų priežasčių, kai asmuo negali vykdyti darbo funkcijų), arba
dėl nepakankamos kompetencijos ar patirties, arba kai (b) kita Šalis sutinka su siūloma Šalies atstovo kandidatūra.

4.2.5. Tuo atveju, kai Šalis nori atšaukti paskirtąjį atstovą ir paskirti kitą asmenį savo atstovu arba nori paskirti kitą asmenį
laikinai vykdyti savo atstovo funkcijas atstovo laikino negalėjimo vykdyti darbo funkcijas laikotarpiu, Šalis privalo iš anksto apie tai
informuoti kitą Šalį ir pateikti kitai Šaliai informaciją apie tokio asmens patirtį ir kompetenciją administruoti statybos projektus ir
kontaktinius duomenis: vardą, pavardę, kontaktinį pašto adresą, el. paštą ir telefono (įskaitant mobilųjį telefoną) numerį.

4.2.6. Kita Šalis per 5 darbo dienas nuo Šalies pranešimo apie numatomą naujojo arba laikinojo jos atstovo paskyrimą ir visos
4.2.5 punkte nurodytos informacijos gavimo privalo pateikti savo pritarimą atstovo kandidatūrai arba motyvuotą nepritarimą. Jeigu
kita Šalis per šiame punkte nustatytą terminą neatsako Šaliai, laikoma, kad ji pritarė Šalies atstovo kandidatūrai.

4.2.7. Tuo atveju, kai netikėtai paaiškėja, kad Šalies atstovas negali vykdyti savo pareigų (dėl ligos, traumos ar kitų nenumatytų
priežasčių), Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 darbo dienas, paskirti kitą asmenį laikinai vykdyti jos atstovo funkcijas
ir pranešti apie tai kitai Šaliai. Taip pat Šalis privalo, vadovaudamasi 4.2.5 punktu, nedelsdama, bet ne vėliau nei per 5 darbo
dienas, pateikti kitai Šaliai savo atstovo kandidatūrą ir gauti kitos Šalies pritarimą 4.2.6 punkte nustatyta tvarka.

5. DARBŲ DOKUMENTAI

5.1. Užsakovo dokumentai

5.1.1. Užsakovas atsako už tai, kad iki Sutarties sudarymo būtų:

5.1.1.1. atliktos visos pagal Įstatymus reikalingos teritorijų planavimo, strateginio pasekmių aplinkai vertinimo, planuojamos
ūkinės veiklos poveikio aplinkai vertinimo, poveikio visuomenės sveikatai vertinimo ir kitos pagal Įstatymus būtinos atlikti
procedūros, kurių atlikimas yra priskirtas Užsakovo atsakomybei ir kurios yra reikalingos tam, kad būtų galima įvykdyti Sutartį;

5.1.1.2. tinkamai suformuotas atitinkamos paskirties žemės sklypas (sklypai), kuriame yra statybvietė, ir Užsakovas būtų įgijęs
reikiamas teises į jį bei į gretimas teritorijas, kurių reikia Statybos darbų vykdymui pagal Užsakovo užduotį ir (arba) Statinio
projektą;

5.1.1.3. gauti visi reikiami pagal Įstatymus žemės ir statinių savininkų ir naudotojų sutikimai, reikalingi Sutarties vykdymui;

5.1.1.4. nustatytos visos reikiamos specialiosios žemės naudojimo sąlygos, reikalingos Sutarties vykdymui;

5.1.1.5. atlikti visi Sutarties vykdymui reikalingi žemės ir statinių statybiniai tyrimai bei kultūros paveldo tyrimai (išskyrus atvejus,
kai Statinio projekte arba Užsakovo užduotyje yra nurodyta Rangovui atlikti papildomus tyrimus);

5.1.1.6. tinkamai parengtas Statinio projektas ir atlikta jo ekspertizė (jeigu ji yra privaloma pagal Įstatymus arba Užsakovo
sprendimą);

5.1.1.7. išspręsti visi savivaldybės infrastruktūros plėtros klausimai, reikalingi Sutarties vykdymui;

5.1.1.8. gautos prisijungimo sąlygos ir statybą leidžiantys dokumentai, reikalingi Sutarties vykdymui (o tais atvejais, kai statybą
leidžiantis dokumentas nėra privalomas, tačiau pagal Įstatymus yra privalomi trečiųjų asmenų rašytiniai sutikimai – gauti tokie
sutikimai).

5.1.2. Užsakovas atsako už tai, kad Sutarties vykdymo metu būtų atliktos papildomos ar pakartotinės procedūros, išvardytos
5.1.1 punkte, arba būtų gauti papildomi ar nauji sutikimai, leidimai ar kiti dokumentai, išvardyti 5.1.1 punkte, jeigu tai privaloma
pagal Įstatymus.

5.1.3. Užsakovas taip pat atsako už tai, kad Sutarties vykdymo metu būtų gauti dokumentai, kurie yra nurodyti Užsakovo
užduotyje, Statinio projekte arba Įstatymuose kaip dokumentai, už kurių gavimą atsako Užsakovas, išskyrus 5.1.4 punkte
numatytą atvejį.

5.1.4. Jeigu Įstatymai nustato Užsakovo pareigą gauti konkretų dokumentą arba atlikti konkrečią procedūrą, bet Pirkimo
dokumentuose arba Užsakovo užduotyje yra nurodyta, kad tokį dokumentą privalo gauti arba procedūrą privalo atlikti Rangovas,
tuomet už tokio dokumento gavimą ar procedūros atlikimą atsako Rangovas ir toks dokumentas ar tokios procedūros dokumentai
yra priskiriami Rangovo dokumentams.

5.1.5. Užsakovas privalo pateikti Rangovui visus Užsakovo dokumentus, reikalingus Sutarties vykdymui. Užsakovas privalo
pateikti Rangovui 5.1.1 punkte nurodytus Užsakovo dokumentus per 10 darbo dienų po Sutarties įsigaliojimo dienos. Visi
Užsakovo dokumentai teikiami lietuvių kalba ir (arba) kita kalba (kalbomis), nurodyta Užsakovo užduotyje arba kituose Pirkimo
dokumentuose. Jeigu Rangovui yra reikalingi Užsakovo dokumentų vertimai į kitą kalbą, Rangovas privalo tuo pasirūpinti savo
sąskaita.

5.1.6. Jeigu Sutarties vykdymo metu paaiškėja, kad Sutarties vykdymui yra reikalingas konkretus Užsakovo dokumentas,
Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau negu per 2 darbo dienas, apie tai informuoti Užsakovą ir nurodyti protingą terminą,
per kurį Užsakovas turėtų gauti ir pateikti tokį Užsakovo dokumentą, nurodyti dokumento pobūdį, tikslą, kuriam yra reikalingas tas
dokumentas, ir jo reikšmę Sutarties vykdymui. Rangovas taip pat privalo per kitas 3 darbo dienas pateikti motyvuotus paaiškinimus
Užsakovui apie tai, kokią įtaką Darbų terminams daro tai, jog trūksta tokio Užsakovo dokumento.
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5.1.7. Jeigu Darbai vėluoja dėl to, jog nėra gautas kuris nors Užsakovo dokumentas, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia
pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų
terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo
tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka ir jame numatyti Darbų terminų
pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir Pelno atlyginimą.

5.1.8. Jeigu Rangovas vėluoja informuoti Užsakovą apie Darbų vykdymui reikalingą Užsakovo dokumentą, Rangovas praranda
teisę reikalauti pratęsti Darbų terminus ir atlyginti Rangovo Išlaidas bei Pelną už Rangovo vėlavimo informuoti Užsakovą laikotarpį.

5.2. Rangovo dokumentai

5.2.1. Rangovas privalo parengti arba gauti visus Rangovo dokumentus.

5.2.2. Visi Rangovo dokumentai turi būti parengti lietuvių kalba, nebent Užsakovo užduotyje yra nurodyta kitaip.

5.2.3. Rangovas privalo parengti ir su Užsakovu suderinti Rangovo dokumentą, kuris yra reikalingas Darbų atlikimui, iki Darbų,
kurie turi būti atliekami vadovaujantis tuo Rangovo dokumentu, pradžios, numatytos Grafike. Rangovas negali vykdyti Darbų
neturėdamas su Užsakovu suderinto Rangovo dokumento, kuriuo vadovaujantis turi būti vykdomi tie Darbai. Už kiekvieną šio
punkto pažeidimą Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą. Jeigu Rangovas
pažeidžia šį punktą  daugiau nei du kartus ir jam už kiekvieną pažeidimą yra pritaikyta bauda, tai laikoma esminiu Sutarties
pažeidimu, dėl kurio Užsakovas įgyja teisę vienašališkai nutraukti Sutartį 26 straipsnyje „Sutarties nutraukimas“ nustatyta tvarka.

5.2.4. Jeigu yra reikalinga Rangovo dokumentų ekspertizė, kurią pagal Įstatymus arba Užsakovo užduotį privalo organizuoti
Užsakovas, Užsakovas įsipareigoja suorganizuoti ekspertizę ir pateikti Rangovui ekspertizės išvadas per Užsakovo užduotyje
nustatytą terminą, skaičiuojamą nuo visų tinkamai parengtų Rangovo dokumentų, kurių ekspertizė turi būti atlikta, gavimo.

5.2.5. Jeigu Darbai vėluoja dėl to, jog Užsakovas vėluoja pateikti Rangovui Rangovo dokumento ekspertizės išvadas,
Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas
atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir
Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“
nustatyta tvarka ir jame numatyti Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir Pelno atlyginimą.

5.2.6. Jeigu atlikus Rangovo dokumento ekspertizę nustatoma, kad tą dokumentą būtina pataisyti pagal ekspertizės akto
pastabas ir pakartotinai pateikti ekspertizės rangovui, Rangovas privalo atlyginti Užsakovo išlaidas tokiai pakartotinai ekspertizei
per 15 dienų po Užsakovo rašytinio pareikalavimo. Pakartotinės ekspertizės vykdymas nesuteikia Rangovui teisės į Darbų terminų
pratęsimą, išskyrus, jeigu Užsakovas vėluoja pateikti Rangovui Rangovo dokumento pakartotinės ekspertizės išvadas per
Užsakovo užduotyje nurodytą pakartotinės ekspertizės terminą. Pastaruoju atveju Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat
trukme, kiek dėl Užsakovo vėlavimo pateikti Rangovui pakartotinės ekspertizės išvadas faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti
Darbų terminai, tačiau Rangovas neturi teisės reikalauti Užsakovo atlyginti Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų
pratęsimo laikotarpį. 

5.2.7. Rangovas privalo saugoti visus Rangovo dokumentus iki tol, kol juos perduoda Užsakovui.

5.2.8. Rangovas, praradęs Rangovo dokumentus, privalo juos atkurti, taip pat atlikti statinių tyrimus bei atidengti paslėptus

Statybos darbus, jei to reikia, siekiant atkurti prarastus dokumentus.

5.2.9. Rangovas privalo Užsakovo reikalavimu ir per Užsakovo nurodytą terminą parodyti Rangovo turimus Rangovo

dokumentus Užsakovo personalui arba Valdžios institucijoms. 

5.2.10. Jeigu Sutartis pasibaigia anksčiau, negu Rangovas perduoda Užsakovui parengtus ir užbaigtus Rangovo dokumentus,

Rangovas privalo perduoti Užsakovui visus Rangovo dokumentus, įskaitant Užsakovo prašomus nebaigtus Rangovo

dokumentus, kuriuos Užsakovas turi teisę savo nuožiūra pabaigti rengti, keisti ir kitaip naudoti. 

5.3. Darbo projektas

5.3.1. Jeigu Rangovas pagal Užsakovo užduotį arba Statinio projektą turi pareigą parengti Darbo projektą, tuo tikslu Rangovas
privalo:

5.3.1.1. Atlikti papildomus statybinius tyrimus, jeigu toks reikalavimas yra nustatytas Statinio projekte arba Užsakovo užduotyje;

5.3.1.2. Raštu informuoti Užsakovą apie Statinio projekto klaidas, kurias Rangovas pastebėjo rengdamas Darbo projektą;

5.3.1.3. Parengti Darbo projektą;

5.3.1.4. Pataisyti Darbo projektą pagal projekto ekspertizės išvadas, jeigu tokia ekspertizė buvo atlikta;

5.3.1.5. Perduoti Darbo projektą Užsakovui;

5.3.1.6. Padaryti reikiamus Darbo projekto sprendinių keitimus, papildymus ar taisymus prieš atlikdamas atitinkamus Statybos

darbus;

5.3.1.7. Užbaigęs Statybos darbus, pateikti Užsakovui galutinę Darbo projekto ar jo dokumentų laidą, kurią visiškai atitinka atlikti

Statybos darbai.

5.3.2. Rangovas atsako už tai, kad:

5.3.2.1. Rangovas turėtų ne žemesnę, nei nustatytoji Pirkimo dokumentuose ir (ar) Rangovo pasiūlyme, patirtį ir galimybes

parengti Darbo projektą; jeigu Darbo projektą rengia Rangovo pasitelktas projektavimo Subrangovas, Rangovas atsako už jo

atitiktį šio punkto reikalavimams;

5.3.2.2. Darbo projektą rengtų konkretūs priede Nr. 8 išvardyti Specialistai, kurių profesine kvalifikacija ir (arba) patirtimi rėmėsi
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Rangovas, kad atitiktų Pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus Darbo projekto rengėjams (fiziniams asmenims); 

5.3.2.3. Darbo projekto rengėjai – architektai, inžinieriai arba kiti fiziniai asmenys turėtų Įstatymų reikalaujamus kvalifikaciją

patvirtinančius dokumentus;

5.3.2.4. Darbo projektą tinkamai pasirašytų projekto vadovai ir atitinkamų projekto dalių vadovai, turintys Įstatymų reikalaujamus

kvalifikaciją patvirtinančius dokumentus;

5.3.2.5. Darbo projekto vadovai, projekto dalių vadovai ir projekto rengėjai vykdytų Užsakovo nurodyto Statinio projekto vadovo

teisėtus reikalavimus.

5.3.3. Rangovas, padaręs 5.3.2 punkto pažeidimą ir jo neištaisęs per 10 darbo dienų nuo Užsakovo įspėjimo išsiuntimo dienos,

privalo mokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą. Daugiau nei trys 5.3.2 punkto pažeidimai, už kuriuos

visus Rangovui pritaikytos baudos, laikomi esminiu Sutarties pažeidimu, dėl kurio Užsakovas įgyja teisę vienašališkai nutraukti

Sutartį 26 straipsnyje „Sutarties nutraukimas“ nustatyta tvarka.

5.3.4. Rangovas privalo parengti Darbo projektą vadovaudamasis Įstatymais, Užsakovo užduotimi, Statinio projektu, Rangovo

pasiūlymu, Rangovo pasirinktais Statybos darbų vykdymo metodais ir technologijomis, Statybos produktų, Įrenginių ir Priemonių

gamintojų ar tiekėjų instrukcijomis. 

5.3.5. Užsakovas turi įrašyti Specialiosiose sąlygose datą, kurią galiojusių Įstatymų reikalavimus turi atitikti Darbo projektas.

Pastaba – Statybos įstatymo 24 str. 24 d. (redakcija, galiojanti nuo 2020-01-01) numato, kad:

1) Statinio projektai turi atitikti Lietuvos Respublikos įstatymų, kitų teisės aktų, normatyvinių statybos techninių dokumentų

reikalavimus, kurie galiojo tą dieną, kai buvo išduoti specialieji reikalavimai; 

2) Praėjus 5 metams po specialiųjų reikalavimų išdavimo ir tais atvejais, kai specialieji reikalavimai nebuvo išduoti, statinio

projektai turi atitikti Lietuvos Respublikos įstatymų, kitų teisės aktų, normatyvinių statybos techninių dokumentų reikalavimus,

kurie galiojo prašymo gauti statybą leidžiantį dokumentą, kuris buvo priimtas, pateikimo dieną;

3) Kai teisės aktų numatytais atvejais yra privaloma parengti statinio projektą, tačiau nėra privaloma gauti statybą leidžiantį

dokumentą, statinio projektas turi atitikti normatyvinių statybos techninių dokumentų reikalavimus, kurie galiojo statinio

projektavimo darbų rangos sutarties pasirašymo dieną.

5.3.6. Rangovas privalo parengti atitinkamą Darbo projekto dalį ir 5.8 punkte „Rangovo dokumentų derinimas ir tvirtinimas“

nustatyta tvarka gauti Užsakovo patvirtinimą iki atitinkamų Statybos darbų, suprojektuotų toje Darbo projekto dalyje, vykdymo

pradžios.   Šio punkto pažeidimo atveju taikomas 5.2.3 punktas (dėl baudos ir Sutarties nutraukimo).

5.3.7. Rangovas privalo parengti visus dokumentus, brėžinius ir duomenis, reikalingus tam, kad Užsakovas patvirtintų Darbo

projektą (atitinkamą Darbo projekto dalį).

5.3.8. Jeigu Rangovas, rengdamas Darbo projektą, nori pakeisti neesminius Statinio projekto sprendinius (t. y., kitus nei

esminiai Statinio projekto sprendiniai, kurių sąvoka nustatyta Lietuvos Respublikos statybos įstatyme), Rangovas privalo gauti

Užsakovo pritarimą ir Užsakovo vardu kreiptis į Projektuotoją bei gauti Projektuotojo pritarimą tokiems pakeitimams. Šalys turi

sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka dėl Rangovo siūlomų ir Užsakovui priimtinų Statinio

projekto sprendinių pakeitimo. Jeigu tokių pakeitimų įgyvendinimas turi įtakos Sutarties kainai (atpigina arba pabrangina Statybos

darbus) ir (arba) Darbų terminams (patrumpina arba pailgina Statybos darbų atlikimą), Šalys turi Susitarime papildomai susitarti

dėl Sutarties kainos (pagal 15.8 punkto „Sutarties kainos pakeitimai dėl kiekių (apimčių) keitimo“ sąlygas) ir (arba) Darbų terminų

(pagal 11.2 punkto „Darbų terminų pratęsimas“ sąlygas) pakeitimo. Rangovas turi teisę pakeisti Statinio projekto sprendinius

Šalių sutartu būdu tik po to, kai Šalys sudaro tokį Susitarimą.

5.3.9. Reikiamą Darbo projekto ekspertizę privalo organizuoti ir apmokėti Užsakovas ir tuo tikslu taikomos 5.2.4-5.2.6

punktuose nustatytos sąlygos.

5.3.10. Jeigu Sutartis pasibaigia iki Darbų užbaigimo, Rangovas neprieštarauja, kad Užsakovas pasitelktų trečiuosius asmenis

pabaigti rengti arba pakeisti Darbo projektą. Jeigu Darbo projektą rengia Subrangovas, Rangovas privalo užtikrinti, kad

Subrangovas neprieštarautų tam, jog kiti asmenys pabaigtų rengti arba pakeistų Darbo projektą. 

5.4. Išpildomoji dokumentacija

5.4.1. Rangovas privalo parengti ir nuolat atnaujinti visų Statybos darbų išpildomąją dokumentaciją, kurioje turi būti fiksuojamas
Statybos darbų įvykdymas, parodomos tikslios visų Statybos darbų ir Įrenginių vietos, matmenys, atskaitos duomenys ir kita pagal
Įstatymus arba Sutartį reikalinga informacija. Rangovas privalo iš anksto suderinti su Užsakovu reikalavimus, kuriuos turi atitikti
išpildomoji dokumentacija. 

5.4.2. Rangovas privalo saugoti išpildomąją dokumentaciją statybvietėje ir perduoti ją Užsakovui prieš perduodamas Darbus.
Tuo atveju, kai pagal Sutartį turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, Rangovas privalo perduoti Užsakovui
Statybos darbų išpildomąją dokumentaciją prieš tokius mokymus ir (arba) bandymus.

5.5. Naudojimo instrukcijos

5.5.1. Jeigu Rangovas pagal Užsakovo užduotį arba Statinio projektą turi parengti ir pateikti Užsakovui naudojimo instrukcijas,
Rangovas privalo parengti naudojimo instrukcijas pagal Užsakovo užduoties ir Įstatymų reikalavimus. Naudojimo instrukcijos turi
būti aiškios ir detalios, kad Užsakovas, vadovaudamasis jomis, galėtų tinkamai naudoti, prižiūrėti, remontuoti Statybos darbų
rezultatus ir Įrenginius, taip pat esant reikalui išardyti ir iš naujo surinkti, suderinti ir paleisti Įrenginius.

5.5.2. Rangovas privalo perduoti Užsakovui naudojimo instrukcijas Darbų perdavimo momentu, vadovaudamasis 7.2.3 punktu.
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Tuo atveju, kai pagal Sutartį turi būti vykdomi mokymai ir (arba) atliekami bandymai, Rangovas privalo perduoti Užsakovui
naudojimo instrukcijas prieš tokius mokymus ir (arba) bandymus, o po mokymų ir (arba) bandymų patikslinti ir papildyti naudojimo
instrukcijas, atsižvelgdamas į mokymų ir (arba) bandymų eigą ir rezultatus.

5.6. Klaidos Darbų dokumentuose

5.6.1. Šalys, pastebėjusios klaidas ar trūkumus Darbų dokumentuose, privalo nedelsdamos, bet ne vėliau negu per 2 darbo

dienas nuo klaidų ar trūkumų pastebėjimo, informuoti viena kitą apie tokias klaidas ar trūkumus. Šalys turi šią pareigą per visą

Sutarties galiojimo laiką iki Rangovas įvykdys visus garantinius įsipareigojimus pagal Sutartį.

5.6.2. Užsakovas negali perkelti Rangovui atsakomybės už klaidas ir trūkumus Užsakovo dokumentuose. Už klaidas ar

trūkumus Užsakovo dokumentuose prieš Užsakovą atsako atitinkamus dokumentus parengę asmenys. 

5.6.3. Tačiau Rangovas negali reikšti Užsakovui pretenzijų dėl tokių klaidų ar trūkumų Užsakovo dokumentuose:

5.6.3.1. kurias Rangovas pastebėjo, rengdamas Darbo projektą, jeigu Rangovas neinformavo Užsakovo apie tokias klaidas ir

trūkumus Darbo projekto rengimo metu iki tame Darbo projekte (Darbo projekto dalyje) numatytų Statybos darbų vykdymo

pradžios;

5.6.3.2. jeigu Rangovui paaiškėja, kad Užsakovo dokumentai yra netinkami ar blogos kokybės, bet Rangovas pažeidžia 6.4.24

punktą (įspėti Užsakovą ir sustabdyti atitinkamus Statybos darbus) ir dėl to taikomas 6.4.27 punktas (Rangovui atitenka

atsakomybė už atsiradusius defektus).

5.6.4. Jeigu nustatomos klaidos ar trūkumai Užsakovo pateiktuose dokumentuose, Užsakovas privalo nedelsdamas

organizuoti klaidų ar trūkumų ištaisymą, jeigu tai yra privaloma pagal Įstatymus arba būtina tam, kad būtų galima vykdyti Statybos

darbus ir įvykdyti Sutartį.

5.6.5. Jeigu dėl klaidų ar trūkumų Užsakovo dokumentuose reikia perdaryti Darbo projektą ir (arba) Darbus, arba atlikti

Papildomus darbus, Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka, kuriame Šalys privalo

numatyti Darbų terminų pratęsimą tokiu laikotarpiu, kiek dėl Darbo projekto ir (arba) Darbų perdarymo ar Papildomų darbų faktiškai

vėluoja Darbai, ir Užsakovo pareigą atlyginti Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte

„Papildomų Išlaidų kompensavimas“ nustatyta tvarka bei sumokėti Rangovui už Papildomus darbus ir už reikiamą Darbų

perdarymą kaip už Papildomus darbus pagal 15.8 punktą „Sutarties kainos pakeitimai dėl kiekių (apimčių) keitimo“. Ši nuostata

netaikoma 5.6.3 punkte numatytu atveju.

5.6.6. Jeigu Rangovas objektyviai negali vykdyti Darbų ar jų dalies tol, kol nėra ištaisyta Užsakovo dokumento klaida ar

trūkumas, ir dėl to Darbai vėluoja, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti

Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų

Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje

„Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

5.6.7. 5.6.3 punkte numatytais atvejais Rangovas privalo savo sąskaita perdaryti Darbo projektą (jeigu jis turi būti rengiamas

pagal Sutartį) ir (arba) Darbus ir Rangovui tenka atsakomybė už Darbų vėlavimą.

5.6.8. Už klaidas ir trūkumus Rangovo dokumentuose atsako Rangovas, išskyrus atvejus, jeigu tokias klaidas ar trūkumus

sąlygojo klaidos ar trūkumai Užsakovo dokumentuose ir Rangovas tinkamai pagal Sutarties sąlygas informavo Užsakovą apie

tokias klaidas ir trūkumus, kai tik juos pastebėjo. Tai, jog Užsakovo personalas peržiūrėjo, suderino ar patvirtino Rangovo

dokumentus, nesumažina Rangovo atsakomybės už tų dokumentų klaidas ir trūkumus.

5.7. Darbų dokumentų pakeitimai

5.7.1. Užsakovas turi teisę daryti pakeitimus Užsakovo dokumentuose, dėl kurių reikia atlikti Papildomus darbus arba nedaryti

Atsisakomų darbų, su sąlyga, kad nepakeičia Statybos darbų pobūdžio, tuo atveju, jeigu po Sutarties sudarymo atsiranda arba

tampa žinoma kuri nors iš šių aplinkybių:

5.7.1.1. paaiškėja klaidų arba trūkumų Užsakovo užduotyje arba kituose Užsakovo dokumentuose arba Užsakovo dokumentų

neatitikimų faktinei situacijai statybvietėje ir tokius Užsakovo dokumentus yra būtina ištaisyti tam, kad būtų galima vykdyti Statybos

darbus;

5.7.1.2. reikia pakeisti Statinio projekto sprendinius dėl to, kad rinkoje nebetiekiami juos atitinkantys Statybos produktai ar

Įrenginiai;

5.7.1.3. Užsakovui reikia pakeisti Statinio projekto sprendinius dėl to, kad jie kertasi arba nedera su kitų Užsakovo ar trečiųjų

asmenų vykdomų projektų sprendiniais, arba dėl to, jog Užsakovas siekia įgyvendinti pasikeitusius Įstatymų reikalavimus, arba

dėl to, jog išnyko Užsakovo poreikis Atsisakomiems darbams (Atsisakomi darbai tapo nebereikalingi Užsakovui);

5.7.1.4. paaiškėja, kad dėl Sutarties kainos (įkainių) indeksavimo pagal 15.5 punktą „Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų

lygio pokyčio“, esminio Sutarties kainos padidėjimo (15.6.1 punktas), Rangovo papildomų Išlaidų kompensavimo pagal 15.9-

15.11 punktus („Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“, „Sutarties kainos perskaičiavimas dėl paspartinimo

priemonių“ ir „Sutarties kainos perskaičiavimas dėl Įstatymų pakeitimo“) arba būtinųjų Papildomų darbų pirkimo Užsakovas tampa

finansiškai nepajėgus finansuoti visų Darbų įvykdymą ir dėl to Užsakovui reikia pakeisti Statinio projekto sprendinius arba

Užsakovo užduotį.

5.7.2. Užsakovas turi teisę daryti pakeitimus Užsakovo dokumentuose be Rangovo sutikimo tol, kol Papildomų darbų, kuriuos

reikia atlikti dėl šių pakeitimų, arba Atsisakomų darbų bendra kaina neviršija 15 procentų Pradinės sutarties vertės, o šią ribą
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viršijus – tik su Rangovo sutikimu. Jeigu Pradinės sutarties vertė buvo peržiūrėta ir indeksuota pagal 15.5 punkte numatytas

sąlygas, 15 procentų skaičiuojama nuo indeksuotos Pradinės sutarties vertės. Jeigu dėl pakeitimų Užsakovo dokumentuose reikia

ne tik atlikti Papildomų darbų, bet yra ir Atsisakomų darbų, tuomet, skaičiuojant 15 procentų, iš Papildomų darbų kainos turi būti

atimama Atsisakomų darbų kaina. Jeigu Rangovas neduoda šiame punkte numatyto sutikimo, Užsakovas turi teisę nutraukti

Sutartį ir taikomas 26.4 punktas „Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju“, išskyrus 26.4.5 punktą.

5.7.3. Jeigu, vadovaujantis 5.7.1 punktu, keičiamas Statinio projektas, Užsakovo užduotis arba kiti Užsakovo dokumentai dėl

priežasčių, už kurias neatsako Rangovas, Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka

ir susitarti dėl tokių pakeitimų sąlygoto Papildomų darbų apmokėjimo bei Atsisakomų darbų pagal 15.8 punktą „Sutarties kainos

pakeitimai dėl kiekių (apimčių) keitimo“. Tokiu atveju Užsakovui tenka visos Išlaidos, susijusios su tokiais pakeitimais ir jų

sąlygotais Statybos darbų ir Sutarties vykdymo pakeitimais. Užsakovas turi savo sąskaita organizuoti visų reikiamų Užsakovo

dokumentų pakeitimus, Statinio projekto ekspertizę ir naujo statybą leidžiančio dokumento gavimą (jeigu reikalinga pagal

Įstatymus). Jeigu dėl tokio Užsakovo dokumentų pakeitimo reikia peržiūrėti ir pakeisti (pratęsti arba sutrumpinti) Darbų terminus,

Susitarime nurodomi pakeistieji Darbų terminai ir atitinkamai perskaičiuojamos Rangovo Išlaidos bei Pelnas 15.9 punkte

„Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka.

5.7.4. Jeigu rinkoje nebetiekiami Rangovo pasiūlyme nurodyti Statybos produktai ar Įrenginiai ir dėl to juos reikia pakeisti kitais

juos atitinkančiais Statybos produktais ar Įrenginiais, Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“

nustatyta tvarka.

5.7.5. Jeigu Statinio projektas, Užsakovo užduotis arba kiti Užsakovo dokumentai keičiami dėl Rangovo kaltės arba 5.7.4

punkte numatytu atveju keičiamas Rangovo pasiūlymas, Rangovui tenka visi tokių pakeitimų padarymo ir įgyvendinimo kaštai ir

atsakomybė už Darbų vėlavimą, numatyta 11.4 punkte „Netesybos už Darbų vėlavimą“.

5.8. Rangovo dokumentų derinimas ir tvirtinimas

5.8.1. Rangovas privalo pateikti Užsakovui suderinti arba patvirtinti Rangovo dokumentus, kurie yra įvardyti Įstatymuose arba

Užsakovo užduotyje kaip dokumentai, kuriuos turi suderinti arba patvirtinti Užsakovas, taip pat visus tuos Rangovo dokumentus,

kuriuos pagal Sutartį Rangovas privalo perduoti Užsakovui.

5.8.2. Tuo atveju, kai Rangovo dokumentus pagal Įstatymus turi suderinti arba patvirtinti Projektuotojas (ar Statinio projekto

vadovas) arba Techninis prižiūrėtojas, Rangovas privalo Rangovo dokumentus pateikti jiems tiesiogiai, su kopija Užsakovo

atstovui. Užsakovas privalo užtikrinti, kad Projektuotojas, Statinio projekto vadovas arba Techninis prižiūrėtojas suderintų arba

patvirtintų Rangovo dokumentus arba pateiktų motyvuotą atsisakymą per tokius pačius terminus, kurie yra nurodyti žemiau šiame

5.8 punkte.

5.8.3. Užsakovas privalo išnagrinėti Rangovo pirmą kartą pateiktą Darbo projekto dalį kaip galima greičiau, bet ne ilgiau nei

per 10 darbo dienų (jeigu Užsakovo užduotyje nėra nurodytas kitoks terminas), ir pateikti Rangovui arba rašytinį patvirtinimą,

arba patvirtinimą su neesminėmis pastabomis, arba motyvuotą atsisakymą patvirtinti su paaiškinimu, kaip pateiktasis dokumentas

iš esmės neatitinka Sutarties arba Įstatymų.

5.8.4. Užsakovas privalo išnagrinėti Rangovo pirmą kartą pateiktą Rangovo dokumentą, kitą nei Darbo projektas, kaip galima

greičiau, bet ne ilgiau nei per 5 darbo dienas (jeigu Užsakovo užduotyje nėra nurodytas kitoks terminas), ir pateikti Rangovui arba

rašytinį pritarimą, arba pritarimą su neesminėmis pastabomis, arba motyvuotą nepritarimą su paaiškinimu, kaip pateiktasis

dokumentas iš esmės neatitinka Sutarties arba Įstatymų.

5.8.5. Rangovo dokumento nagrinėjimo terminas skaičiuojamas nuo tos dienos, kurią Užsakovas gauna Rangovo dokumentą

ir Rangovo lydraštį (kaip nurodyta 27.5 ir 27.6 punkte („Bendravimo tvarka ir kalba“)).

5.8.6. Jeigu Užsakovas atmeta pateiktą Rangovo dokumentą, Rangovas privalo savo sąskaita pataisyti tokį dokumentą pagal

Užsakovo pastabas ir pakartotinai jį pateikti Užsakovui peržiūrėti ir patvirtinti. Tuo atveju, kai Rangovo dokumentas yra teikiamas

Užsakovui pakartotinai, jo pakeitimai ir papildymai privalo būti pažymėti dokumente arba aptarti Rangovo lydraštyje. Tokiu atveju

Užsakovas privalo išnagrinėti Rangovo pateiktą dokumentą kaip galima greičiau, bet ne vėliau nei per 5 darbo dienas (jeigu

Užsakovo užduotyje nėra nurodytas kitoks terminas).

5.8.7. Jeigu Rangovas pageidauja pakeisti bet kokį Rangovo dokumentą, kuris jau yra pateiktas Užsakovo peržiūrai, Rangovas

privalo apie tai nedelsdamas pranešti Užsakovui ir po to pateikti Užsakovui pataisytą Rangovo dokumentą Užsakovui. Tokiu atveju

laikoma, kad pirminis Rangovo dokumentas nebuvo pateiktas Užsakovui.

5.8.8. Užsakovas privalo vienu metu pateikti visas pastabas dėl konkretaus Rangovo dokumento, nebent naujų pastabų

atsiranda dėl paaiškėjusių naujų aplinkybių. Tokiu atveju Užsakovas privalo nedelsdamas pateikti Rangovui tokias naujas

pastabas.

5.8.9. Jeigu Užsakovas arba 5.8.2 punkte nurodytas trečiasis asmuo per nustatytą terminą nepateikia rašytinio pritarimo

(patvirtinimo) arba motyvuoto nepritarimo pateiktam Rangovo dokumentui, laikoma, kad Užsakovas arba toks trečiasis asmuo

patvirtino arba pritarė tokiam dokumentui. Jeigu yra būtinas rašytinis Užsakovo arba 5.8.2 punkte nurodyto trečiojo asmens

patvirtinimas tam, kad Rangovas galėtų vykdyti atitinkamus Darbus, ir Užsakovas arba trečiasis asmuo vėluoja jį pateikti, arba

jeigu Užsakovas nepagrįstai vėluoja pateikti Rangovui pastabas dėl konkretaus Rangovo dokumento ir tokiu būdu pažeidžia 5.8.8

punktą, Rangovas įgyja teisę į Darbų terminų pratęsimą tiek, kiek Užsakovas arba trečiasis asmuo vėlavo, ir Išlaidų bei Pelno

kompensavimą už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“

nustatyta tvarka. Tokiu atveju Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka ir jame

numatyti Darbų terminų pratęsimą bei Išlaidų ir Pelno kompensavimą Rangovui.
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5.8.10. Joks Užsakovo ar Užsakovo personalo patvirtinimas ar pritarimas Rangovo dokumentams nesumažina Rangovo

atsakomybės už tuos Rangovo dokumentus.

5.8.11. Po to, kai Užsakovas patvirtina Rangovo dokumentą, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 5 darbo

dienas, pateikti Užsakovui Rangovo dokumento pasirašytą galutinę versiją skaitmeniniu formatu, o Įstatymuose ir (arba) Užsakovo

užduotyje nurodytais atvejais – ir popierinę versiją keturiais egzemplioriais, jeigu Užsakovo užduotyje nenurodyta kitaip.

5.9. Intelektinės nuosavybės teisės

5.9.1. Šalis, kuri pateikia kitai Šaliai Darbų dokumentą, atsako už tai, kad bet kokio intelektinės nuosavybės objekto
panaudojimas pagal Sutartį nepažeis intelektinės nuosavybės teisių (autorių teisių, patentų, dizaino, prekių ženklų, juridinių
asmenų pavadinimų), taip pat komercinių paslapčių.

5.9.2. Rangovas privalo užtikrinti, kad Rangovas įgis reikiamas intelektinės nuosavybės teises iš Rangovo dokumentų autorių

tam, kad galėtų tinkamai įvykdyti savo įsipareigojimus pagal Sutartį.

5.9.3. Rangovas turi teisę naudoti Užsakovo dokumentus tik Sutartyje numatytais tikslais ir nepažeisdamas Užsakovo bei

trečiųjų asmenų intelektinės nuosavybės teisių.

5.9.4. Rangovas suteikia Užsakovui neatšaukiamą, neterminuotą, perleidžiamą, neišimtinę neatlygintiną licenciją naudotis

visomis turtinėmis autorių teisėmis ir visomis kitomis intelektinės nuosavybės teisėmis į Rangovo dokumentus (įskaitant nebaigtus

dokumentus) ir kitus intelektinės nuosavybės teisės objektus, susijusius, panaudotus ir (ar) įtrauktus į Rangovo dokumentus ar

būtinus jų panaudojimui pagal paskirtį, įskaitant atgaminti, išleisti, versti, naudoti, keisti ir kitaip perdirbti, pabaigti nebaigtus, platinti

ir viešinti Rangovo dokumentus tiek, kiek tai yra reikalinga Sutarties vykdymui, Objekto sukūrimui, naudojimui, remontavimui,

rekonstravimui, perdarymui, paskirties keitimui ar kitokiam pakeitimui, taip pat Objekto griovimui (Licencija). Laikoma, kad

Licencija yra suteikta Užsakovui nuo kiekvieno tokio intelektinės nuosavybės teisių objekto perdavimo Užsakovui momento,

įskaitant nebaigtų dokumentų perdavimą pagal 26.4.3.1 punktą.

5.9.5. Jeigu Rangovo dokumentai yra elektroniniai ar skaitmeniniai failai, Sutarties tikslais sukurta ir (arba) konkrečiam Objektui

skirta ar pritaikyta programinė įranga ar taikomosios programos, laikoma, kad Licencija leidžia juos naudoti bet kokiuose Užsakovo

pasirinktuose kompiuteriuose arba kituose išmaniuosiuose prietaisuose.

5.9.6. Tuo atveju, kai Rangovas privalo pagal Užsakovo užduotį pateikti trečiųjų asmenų kompiuterių programinę įrangą arba

taikomąją programą, skirtą ir (arba) pritaikytą konkrečiam Objektui, Rangovas privalo teisėtai Užsakovo vardu įgyti licencijas ir

visas priemones naudotis programine įranga ir (arba) taikomąja programa, įdiegti šią programinę įrangą ir (arba) taikomąją

programą Užsakovo nurodytose kompiuterinėse darbo vietose ar kituose išmaniuosiuose prietaisuose ir užtikrinti, kad Užsakovui

būtų teikiamas programinės įrangos ir (arba) taikomosios programos techninis palaikymas. Į Sutarties kainą yra įskaičiuotas atlygis

Rangovui už programinės įrangos ir (arba) taikomųjų programų įdiegimą bei licencijas jomis naudotis Užsakovo užduotyje

nurodytam kompiuterinių darbo vietų (vartotojų) skaičiui ir nurodytai trukmei. Jeigu Užsakovui yra reikalingos papildomos

licencijos, Rangovas privalo pateikti jas Užsakovui už atlygį, lygų faktinėms Išlaidoms, pagal Šalių Susitarimą, sudarytą 25

straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

5.9.7. Jeigu tretieji asmenys (įskaitant Rangovo personalą ar buvusį Rangovo personalą) pareikštų pretenzijų ar reikalavimų

Užsakovui dėl to, kad Užsakovas, tinkamai naudodamasis Licencija, pažeidžia jų intelektinės nuosavybės teises, Rangovas

privalo savo sąskaita ir rizika Užsakovo vardu apginti Užsakovą nuo tokių pretenzijų bei reikalavimų, atlyginti visas Užsakovo

patirtas išlaidas ir užtikrinti, kad Užsakovas galėtų nevaržomai naudotis Licencija.

6. STATYBOS DARBŲ VYKDYMAS

6.1. Statybvietė

6.1.1. Užsakovas privalo perduoti Rangovui statybvietę, kurios ribos yra nurodytos Statinio projekte arba Užsakovo užduotyje,

Užsakovo užduotyje arba, jeigu Užsakovo užduotyje nenurodyta, – Grafike nurodytu laiku. Jeigu Užsakovo užduotyje arba Grafike

nėra nurodytas terminas perduoti Rangovui statybvietę, Užsakovas privalo perduoti statybvietę Rangovui per 5 darbo dienas nuo

Rangovo pareikalavimo. Užsakovas turi teisę atsisakyti perduoti Rangovui statybvietę iki tol, kai Rangovas pateikia Užsakovui

Statybos darbų ir Rangovo civilinės atsakomybės draudimo sutarties sudarymo ir įsigaliojimo faktą patvirtinančius dokumentus

pagal 14 straipsnio „Draudimas“ sąlygas.

6.1.2. Statybvietės dydis ir būklė turi atitikti Užsakovo užduotyje ir (ar) Statinio projekte aprašytas sąlygas ir būti tinkami tam,

kad Rangovas galėtų laiku pradėti, tinkamai vykdyti ir laiku užbaigti Statybos darbus.

6.1.3. Statybvietės perdavimo Rangovui tikslu Šalys privalo sudaryti bendrą komisiją, kuri privalo organizuoti ir prižiūrėti

geodezinių koordinačių, reperių, raudonųjų linijų nužymėjimą bei įtvirtinimą statybvietėje ir jų schemų sudarymą, taip pat

suprojektuotų statinių (jų dalių), inžinerinių tinklų ir susisiekimo komunikacijų nužymėjimą statybvietėje. Užsakovas atsako už

Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte nurodytų atskaitos duomenų (taškų, linijų, altitudžių ir pan.) teisingumą. Abi Šalys

vienodai atsako už teisingą statybvietės nužymėjimą.

6.1.4. Nužymėta statybvietė arba jos dalis perduodama Rangovui pagal statybvietės perdavimo-priėmimo aktą pagal priede

Nr. 9 pateiktą formą, kurį pasirašo abi Šalys.

6.1.5. Jeigu Užsakovas vėluoja perduoti Rangovui statybvietę ne dėl Rangovo kaltės arba statybvietė neatitinka Sutarties,
Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek dėl Užsakovo vėlavimo perduoti statybvietę arba pašalinti statybvietės
neatitikimą Sutarčiai faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už
Darbų terminų pratęsimo laikotarpį. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta
tvarka ir jame numatyti Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir Pelno atlyginimą 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų
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kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka.

6.1.6. Rangovas privalo statybvietę įrengti pagal Įstatymų ir Statinio projekto reikalavimus, aptverti, įrengti statybvietės

apsaugos bei patekimo į statybvietę kontrolės priemones, įrengti lauko statybvietės apšvietimą tamsiuoju paros metu ir stebėjimo

priemones, įrengti tinkamas sandėliavimo vietas Prekėms, darbo vietas ir privažiavimo kelius statybvietėje arba į statybvietę, kurie

yra reikalingi Statybos darbų vykdymui, ir juos prižiūrėti pagal Įstatymų, Užsakovo užduoties arba Statinio projekto reikalavimus,

o jeigu tokie reikalavimai nenustatyti, – pagal Rangovo įprastai taikomus reikalavimus. Rangovas atsako už statybvietės (darbo

vietų, sandėliavimo vietų) ženklinimą ir būtinų atitvarų įrengimą, taip pat už personalo ir (arba) techninių priemonių statybvietei

apsaugoti parūpinimą.

6.1.7. Rangovas privalo Įstatymų ir Užsakovo užduoties nustatytais atvejais prie statybvietės įrengti stendą apie Statybos

darbus, atitinkantį Įstatymų ir Užsakovo užduoties reikalavimus.

6.1.8. Rangovas atsako už statybvietės ir joje esančio turto (įskaitant Prekes) apsaugą, saugos ir tvarkos statybvietėje

palaikymą. Už kiekvieną statybvietės ir joje esančio turto apsaugos reikalavimų pažeidimą, kuris įvyko dėl Rangovo įsipareigojimų

nevykdymo, Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą.

6.1.9. Rangovas atsako už tai, kad Darbų vykdymas ir Rangovo personalo veikla nepadarytų žalos statybvietėje esantiems ir

Užsakovo dokumentuose arba statybvietės perdavimo-priėmimo akte pažymėtiems statiniams, įrenginiams, inžineriniams

tinklams, susisiekimo komunikacijoms ir kitiems daiktams.

6.1.10. Rangovas privalo naudoti statybvietę laikydamasis Statinio projekto, Užsakovo užduoties bei Įstatymų reikalavimų ir tik

Statybos darbų vykdymo tikslais. Rangovas neturi teisės be išankstinio rašytinio Užsakovo sutikimo statybvietėje apgyvendinti

žmones arba suteikti jiems teisę naudotis statybvietėje esančiomis patalpomis kitais tikslais, nei susijusiais su Statybos darbų

vykdymu. Už kiekvieną šių reikalavimų pažeidimą Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio

baudą.

6.1.11. Vykdydamas Statybos darbus Rangovas privalo tvarkingai laikyti ar sandėliuoti Statybos produktus, Įrenginius ir

Priemones, o nereikalingus ar perteklinius jų kiekius nedelsdamas pašalinti iš statybvietės. Rangovas privalo kasdien valyti

statybvietę ir kitas teritorijas, užterštas dėl Statybos darbų vykdymo. Rangovas privalo iš statybvietės pašalinti statybines ir kitokias

atliekas, teršalus ir kitokias aplinkai pavojingas medžiagas, kurios gali susidaryti vykdant Statybos darbus, bei tinkamai pildyti

tokių atliekų ir medžiagų apskaitos ir sutvarkymo dokumentaciją.

6.1.12. Užbaigęs Statybos darbus arba Sutarties nutraukimo atveju Rangovas privalo sutvarkyti ir išvalyti statybvietę, pašalinti

iš jos viską, kas nėra Statybos darbų rezultatai, taip pat sutvarkyti ir išvalyti Objektą. Tol, kol Rangovas neįvykdo šios sąlygos,

Užsakovas turi teisę atsisakyti priimti statybvietę. 

6.1.13. Rangovas privalo grąžinti Užsakovui statybvietę pagal statybvietės perdavimo-priėmimo aktą (pagal priede Nr. 9 pateiktą

formą) tuo pačiu metu, kai Rangovas perduoda Užsakovui visus Darbus pagal Darbų perdavimo-priėmimo aktą. Tuo atveju, kai

Rangovas perduoda Užsakovui Dalį pagal tos Dalies Darbų perdavimo-priėmimo aktą, Rangovas privalo grąžinti Užsakovui

statybvietės dalį, kurioje yra ta Dalis ir kuri yra reikalinga tam, kad Užsakovas galėtų tinkamai naudotis ta Dalimi.

6.2. Trečiųjų asmenų veikla statybvietėje

6.2.1. Rangovas privalo į statybvietę leisti patekti ir joje būti tik Rangovo personalui ir Užsakovo personalui. Rangovas atsako

už statybvietės apsaugą nuo neteisėto pašalinių asmenų patekimo.

6.2.2. Tuo atveju, kai Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte yra numatyta, kad statybvietėje turės vykdyti darbus ar vykdyti

kitą veiklą Užsakovas arba tretieji asmenys, Užsakovas privalo paskirti saugos ir sveikatos koordinatorių (-ius), kurio nurodymai

yra privalomi Rangovo, Užsakovo ir Užsakovo nurodytų trečiųjų asmenų personalui. Užsakovo užduotyje, Statinio projekte arba

Šalių suderintoje schemoje turi būti pažymėtos ribos statybvietės dalies, kurią Rangovas turi laikinai grąžinti Užsakovui.

Statybvietės dalies laikinas grąžinimas Užsakovui ir pakartotinis perdavimas Rangovui įforminamas statybvietės dalies

perdavimo-priėmimo aktais (pagal priede Nr. 9 pateiktą formą), kuriuos pasirašo Rangovas ir Užsakovas. Laikino statybvietės

dalies grąžinimo Užsakovui terminai ir sąlygos turi būti aptartos Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte, o kitas sąlygas, kurios

nebuvo aptartos, Šalys turi suderinti raštu. 

6.2.3. Jeigu statybvietėje vykdantis darbus ar kitą veiklą Užsakovas arba tretieji asmenys pažeidžia Užsakovo užduotyje,

Statinio projekte nustatytus arba Šalių suderintus terminus ir sąlygas, ir toks Užsakovo arba trečiųjų asmenų veikimas trukdo

Rangovui vykdyti Statybos darbus ir sąlygoja Darbų vėlavimą arba sukelia papildomų Išlaidų, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad

Užsakovas jam atlygintų tokias papildomas Išlaidas, taip pat kad faktine Darbų vėlavimo trukme būtų pratęsti Darbų terminai ir

Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti

Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka ir jame numatyti Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir

Pelno atlyginimą 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka.

6.2.4. Jeigu Užsakovo užduotyje ir Statinio projekte nebuvo numatyta, kad statybvietėje vykdys darbus ar vykdys kitą veiklą

Užsakovas arba tretieji asmenys, ir numatoma, kad toks Užsakovo arba trečiųjų asmenų veikimas trukdys Rangovui vykdyti

Statybos darbus bei sąlygos Darbų vėlavimą ir (arba) sukels papildomų Išlaidų, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad Užsakovas

jam atlygintų tokias papildomas Išlaidas, taip pat kad faktine Darbų vėlavimo trukme būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas

atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir

Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tokiu atveju Šalys turi veikti pagal 25 straipsnį „Sutarties pakeitimai“. Tol, kol Šalys

pagal 25 straipsnį nesudaro Sutarties pakeitimo, Rangovas neturi prievolės grąžinti Užsakovui statybvietės dalies, kuri yra

reikalinga Užsakovo darbų vykdymui arba trečiųjų asmenų laikinam veikimui.
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6.2.5. Jeigu nėra galimybės laikinai atskirti dalį statybvietės Užsakovo arba trečiųjų asmenų darbų ar kitos veiklos vykdymui,

Rangovas privalo vykdyti Užsakovo užduotyje, Statinio projekte ir Rangovo pagal Įstatymus parengtame statybos darbų

technologijos projekte nustatytus reikalavimus, susijusius su kelių rangovų ar kitų asmenų veikimu bendroje statybvietėje, taip pat

vykdyti Užsakovo paskirto saugos ir sveikatos koordinatoriaus nurodymus bei reikalavimus.

6.3. Nenumatytos fizinės sąlygos

6.3.1. Nenumatytos fizinės sąlygos yra tokios gamtos fizinės sąlygos (įskaitant geologines ir hidrologines sąlygas, bet
neįskaitant klimatinių sąlygų ir jų padarinių) arba žmogaus sukurtos fizinės sąlygos, fizinės kliūtys arba teršalai, kurių patyrę
rangovai negalėjo numatyti pateikdami tiekėjo pasiūlymus pagal Pirkimo dokumentus.

6.3.2. Jeigu Rangovas statybvietėje susiduria su nenumatytomis fizinėmis sąlygomis, už jas ir jų pasekmes atsako Užsakovas.
Užsakovas negali perkelti Rangovui atsakomybės už nenumatytas fizines sąlygas. Jeigu jos galėjo ir turėjo būti nustatytos
statybinių tyrimų metu, už netinkamai atliktus tyrimus prieš Užsakovą atsako tuos tyrimus atlikę asmenys.

6.3.3. Jeigu Rangovas ar Rangovo personalas statybvietėje randa pinigų, dirbinių ar kitų vertingų daiktų, taip pat kitų istorinę,

kultūrinę arba archeologinę vertę turinčių daiktų ar jų liekanų, Rangovas privalo nedelsdamas apie tai informuoti Užsakovą ir

perduoti visus radinius saugoti Užsakovui. Rangovas privalo imtis deramų atsargumo priemonių, kad Rangovo personalas arba

kiti asmenys tokių radinių nepašalintų arba nepadarytų jiems žalos.

6.3.4. Jeigu Rangovas ar Rangovo personalas statybvietėje randa arba įtaria radęs sprogmenų arba žmogaus palaikų,

Rangovas privalo nedelsdamas sustabdyti veiklą toje statybvietės dalyje, apie tai informuoti Užsakovą bei policiją ir imtis deramų

saugumo priemonių.

6.3.5. 6.3.2, 6.3.3 ir 6.3.4 punktuose numatytais atvejais Užsakovas privalo organizuoti Statinio projekto ir (arba) kitų Užsakovo
dokumentų reikiamus pakeitimus (jeigu reikalinga) bei duoti kitus nurodymus Rangovui dėl tolesnio Statybos darbų vykdymo.
Jeigu dėl to Darbai vėluoja, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų
terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį, tačiau Rangovas neįgyja teisės reikalauti
atlyginti Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties
pakeitimai“ nustatyta tvarka ir jame numatyti Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų atlyginimą 15.9 punkte „Papildomų
Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka, taip pat reikiamus Papildomus darbus ir jų kainos nustatymą
pagal 15.8 punktą „Sutarties kainos pakeitimai dėl kiekių (apimčių) keitimo“.

6.4. Bendrieji Statybos darbų vykdymo reikalavimai

6.4.1. Rangovas privalo įvykdyti ir užbaigti Darbus pagal Sutarties ir Įstatymų reikalavimus bei Rangovo statybos taisykles ir
pašalinti visus Statybos darbų, Statybos produktų bei Įrenginių defektus (išskyrus 6.7.6 punkte numatytą atvejį, kai juos tiekia
Užsakovas). Ši nuostata neturi būti aiškinama kaip panaikinanti Įstatymuose nustatytas taisykles dėl Rangovo atsakomybės už
defektus ribojimo ar netaikymo.

6.4.2. Rangovas privalo, prieš pradėdamas rengti Darbo projektą (jeigu numatyta pagal Sutartį) arba prieš pradėdamas

Statybos darbus, apžiūrėti ir įvertinti statybvietę, taip pat įvertinti visą Užsakovo dokumentuose pateiktą informaciją apie

statybvietės fizines, geologines, hidrologines, klimatines, meteorologines  ir kitas sąlygas.

6.4.3. Rangovas atsako už visų Rangovo veiksmų ir Statybos darbų metodų tinkamumą, saugumą ir stabilumą. Užsakovo
personalo prašymu Rangovas privalo pateikti jam informaciją apie Statybos darbų vykdymo metodus ir technologijas.

6.4.4. Rangovas privalo aprūpinti statybą visu reikiamu Rangovo personalu, visais Statybos produktais, Įrenginiais,
Priemonėmis, paslaugomis ir kitais dalykais, kurių reikia tam, kad būtų galima tinkamai ir laiku vykdyti ir užbaigti Statybos darbus,
Objektą ir kitas Rangovo pareigas pagal Sutartį bei pašalinti defektus (išskyrus tai, ką pagal Užsakovo užduotį ir Statinio projektą
privalo patiekti Užsakovas).

6.4.5. Rangovas privalo užtikrinti, kad, vykdydami Darbus, Rangovas, Rangovo personalas ir Subrangovai visą laiką turėtų
Įstatymuose ir Sutartyje reikalaujamą profesinę kvalifikaciją bei ją patvirtinančius dokumentus, taip pat turėtų Įstatymų arba Prekių
gamintojų ar tiekėjų reikalaujamus turėti dokumentus, patvirtinančius jų kvalifikaciją ir teisę vykdyti bei užbaigti Statybos darbus
naudojant tas Prekes.

6.4.6. Rangovas privalo ne vėliau nei prieš 3 darbo dienas informuoti Užsakovą apie planuojamą Statybos darbų statybvietėje
pradžią  nurodyti pasamdytą arba paskirtą statinio statybos vadovą tam, kad apie tai galima būtų informuoti Valdžios institucijas.
Pasikeitus statybos vadovui, Rangovas privalo apie tai informuoti Užsakovą ne vėliau nei per 3 darbo dienas po naujo vadovo
pasamdymo arba paskyrimo dienos, o jeigu statybos vadovas yra Specialistas, taikomas 3.5 punktas „Specialistai“.

6.4.7. Įstatymuose, Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte numatytais atvejais Rangovas, prieš pradėdamas Statybos
darbus statybvietėje, privalo parengti statybos darbų technologijos projektą ir pateikti jį peržiūrėti bei patvirtinti Techniniam
prižiūrėtojui 5.8 punkte „Rangovo dokumentų derinimas ir tvirtinimas“ nustatyta tvarka. Rangovas turi teisę pradėti vykdyti Statybos
darbus statybvietėje tik po to, kai iš Techninio prižiūrėtojo gauna statybos darbų technologijos projekto patvirtinimą.

6.4.8. Rangovas privalo laikyti statybvietėje visų Sutarties dokumentų vieną egzempliorių, Darbo projektą ir statybos darbų

žurnalus ir leisti jais naudotis Rangovo bei Užsakovo personalui. Jeigu naudojamas elektroninis statybos darbų žurnalas,

Rangovas privalo statybvietėje įrengti pakankamą skaičių kompiuterinių darbo vietų, kad būtų galima efektyviai pildyti žurnalą. 

6.4.9. Rangovas atsako už tai, kad vykdant Statybos darbus būtų tinkamai ir laiku pildomas statybos darbų žurnalas ir jame
būtų fiksuojama Statybos darbų eiga ir visi su Statybos darbais susiję įvykiai. Statybos darbų žurnalas turi būti pildomas
vadovaujantis Įstatymų nustatyta tvarka ir Techninio prižiūrėtojo nurodymais bei reikalavimais. Statybos darbų žurnalas turi būti
pildomas nuo Statybos darbų pradžios iki pabaigos. Jeigu Specialiosiose sąlygose ar Užsakovo užduotyje nenurodyta kitaip, turi
būti pildomas elektroninis statybos darbų žurnalas.

6.4.10. Rangovas privalo pakviesti Techninį prižiūrėtoją patikrinti visus paslėptus Statybos darbus ir paslėptas statinio
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konstrukcijas, nepradėjęs vykdyti toliau numatytų Statybos darbų. Paslėpti Statybos darbai ir paslėptos konstrukcijos gali būti
uždengtos kitais Statybos darbais ar konstrukcijomis arba kitu būdu tik po to, kai juos patikrina Techninis prižiūrėtojas ir pasirašo
paslėptų darbų patikrinimo aktą arba laikančiųjų konstrukcijų priėmimo aktą. 

6.4.11. Rangovas įsipareigoja iš anksto bent prieš 3 darbo dienas informuoti Techninį prižiūrėtoją apie numatomą Statybos darbų
ar konstrukcijų uždengimą. Jeigu Rangovas nepraneša Techniniam prižiūrėtojui arba nesuteikia jam galimybės patikrinti
uždengiamus Statybos darbus ar konstrukcijas, Rangovas Techninio prižiūrėtojo reikalavimu privalo savo sąskaita atidengti
uždengtus Statybos darbus bei konstrukcijas ir vėl juos uždengti po to, kai Techninis prižiūrėtojas užbaigia tokių Statybos darbų
ar konstrukcijų patikrinimą. Toks paslėptų Statybos darbų ar konstrukcijų atidengimas Techninio prižiūrėtojo reikalavimu
nesuteikia Rangovui teisės nesilaikyti Darbų terminų. Jeigu Techninis prižiūrėtojas, gavęs laiku išsiųstą Rangovo pranešimą,
neatvyksta Rangovo nurodytu laiku patikrinti uždengiamų Statybos darbų ar konstrukcijų ir dėl to Darbai vėluoja, Rangovas įgyja
teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui
Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“
nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka ir jame numatyti
Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir Pelno atlyginimą.

6.4.12. Rangovas atsako už tai, kad užbaigti Statybos darbai ir (arba) užbaigtas Objektas atitiktų visus Sutarties reikalavimus,
Įstatymus, Rangovo statybos taisykles, Statybos produktų ir Įrenginių tiekėjų instrukcijas ir būtų tinkamas naudoti pagal paskirtį.

6.4.13. Rangovas atsako už visų galiojančių saugos, saugaus darbo, darbo higienos, priešgaisrinės saugos ir aplinkos apsaugos

statybvietėje reikalavimų laikymąsi.

6.4.14. Rangovas atsako už visų asmenų, teisėtai esančių statybvietėje, saugumą.

6.4.15. Rangovas atsako prieš Užsakovą ir trečiuosius asmenis už tai, jog neužtikrino, kad į statybvietę neteisėtai nepatektų

asmenys. 

6.4.16. Rangovas privalo vykdyti Statybos darbus statybvietėje. Rangovas privalo užtikrinti, kad Rangovo personalas ir
Priemonės neperžengtų statybvietės ribų ir neteisėtai nepatektų į gretimas teritorijas. 

6.4.17. Statybos darbai turi būti vykdomi taip, kad Užsakovo ir trečiųjų asmenų gyvenimo ir veiklos sąlygos, kurias jie turėjo iki

Statybos darbų pradžios, visą laiką atitiktų Įstatymų nustatytus reikalavimus, taip pat kad Užsakovui nebūtų trukdoma vykdyti

savo veiklos, išskyrus taip ir tiek, kiek yra numatyta Užsakovo užduotyje ir Statinio projekte. Rangovas atsako už aplinkos, statinių

ir kitų objektų, esančių už statybvietės ribų, apsaugą nuo neigiamo poveikio, kurį gali sąlygoti Statybos darbų vykdymas, už šalia

statybvietės gyvenančių, dirbančių, judančių ar būnančių asmenų (tarp jų – Užsakovo personalo) ir jų turto apsaugą nuo Statybos

darbų keliamo pavojaus ir kitokio neigiamo poveikio (taršos, atliekų, triukšmo, vibracijos, kvapų, kliūčių sudarymo ir pan.).

Rangovas privalo imtis visų būtinų aplinkos apsaugos priemonių (statybvietėje ir už jos ribų), kad sumažintų Statybos darbų

sukeliamą neigiamą poveikį žmonėms bei turtui.

6.4.18. Rangovas privalo gauti visus būtinus leidimus, suteikiančius teisę naudotis viešaisiais keliais, pakeisti eismo tvarką juose

ir (arba) vykdyti būtiną su Statybos darbais susijusią veiklą už statybvietės ribų (išskyrus statybą leidžiančių dokumentų gavimą).

6.4.19. Rangovas turi teisę vykdyti Statybos darbus statybvietėje visomis dienomis ir visomis valandomis, jeigu kitaip nenurodyta
Specialiosiose sąlygose.

6.4.20. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytos darbo dienos ir (arba) darbo valandos, Rangovas turi teisę vykdyti Statybos
darbus statybvietėje tik Specialiosiose sąlygose nurodytomis darbo dienomis ir (arba) darbo valandomis. Rangovas turi teisę
vykdyti Statybos darbus ar kitus veiksmus statybvietėje kitu laiku tik gavęs Užsakovo sutikimą arba jeigu yra neatidėliotinai būtina
atlikti konkrečius Statybos darbus arba veiksmus Užsakovo interesais tam, kad būtų apsaugotos žmonių gyvybės ir sveikata,
arba nežūtų ir nebūtų sugadintas Objektas ar kitas turtas.

6.4.21. Rangovas atsako už tai, kad visą laiką, kai statybvietėje yra vykdomi Statybos darbai, juos prižiūrėtų reikiamą kvalifikaciją
ir patirtį turintys statinio statybos vadovas ir pakankamas skaičius statinio statybos bendrųjų ir specialiųjų darbų vadovų, kurie
privalo nuolat kontroliuoti, kad Statybos darbai būtų atliekami kokybiškai, pagal Statinio projektą ir Darbo projektą, statybą
leidžiantį dokumentą (o tais atvejais, kai statybą leidžiantis dokumentas nėra privalomas, tačiau pagal Įstatymus yra privalomi
trečiųjų asmenų rašytiniai sutikimai – pagal tokius sutikimus ir jų sąlygas, jei tokios buvo nustatytos), Įstatymų ir Sutarties
reikalavimus.

6.4.22. Rangovas privalo sudaryti galimybes Užsakovo personalui apžiūrėti, fotografuoti, filmuoti ir kitaip fiksuoti, tikrinti, matuoti

ir išbandyti Statybos produktus, Įrenginius (jų dalis) bei Statybos darbų kokybę jų gamybos (kiek tai nepažeidžia gamintojų teisių

ir interesų) ar statybos metu, tuo tikslu suteikti Užsakovo personalui priėjimą, leidimus, darbų saugos priemones, instrumentus ir

kitas reikiamas priemones bei tinkamos kvalifikacijos darbininkus kiekvieną kartą, kai jų reikia siekiant patikrinti, kad Statybos

darbai vykdomi laikantis Sutarties ir Įstatymų reikalavimų.

6.4.23. Užsakovas, Statinio projekto vykdymo priežiūros vadovas arba Techninis prižiūrėtojas turi teisę nurodyti Rangovui iš
statybvietės arba Objekto pašalinti bet kokį Įstatymų ar Sutarties neatitinkantį Statybos produktą ar Įrenginį ir jį pakeisti tinkamu,
perdaryti bet kokius Įstatymų ar Sutarties neatitinkančius Statybos darbus, atlikti darbus ar veiksmus, kuriuos būtina skubiai atlikti,
siekiant apsaugoti žmonių gyvybes ir sveikatą, arba apsaugoti Objektą ar kitą turtą nuo žuvimo ar sugadinimo. Tokius nurodymus
Rangovas privalo įvykdyti per protingą nurodyme nustatytą laiką (jei toks yra nustatytas). Rangovui neįvykdžius nurodymų,
Užsakovas turi teisę Rangovo sąskaita pasitelkti kitus asmenis atlikti tokius Statybos darbus ar veiksmus.

6.4.24. Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau negu per 2 darbo dienas, įspėti Užsakovą ir, kol gaus nurodymus,

sustabdyti atitinkamus Statybos darbus, kai paaiškėja, kad:

6.4.24.1.Užsakovo dokumentai, gauti iš Užsakovo Statybos produktai ar Įrenginiai arba kiti daiktai yra netinkami ar blogos

kokybės;
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6.4.24.2.Užsakovo, Statinio projekto vykdymo priežiūros vadovo arba Techninio prižiūrėtojo nurodymų dėl Statybos darbų atlikimo

būdo laikymasis sudaro grėsmę atliekamų Statybos darbų tinkamumui ar tvirtumui;

6.4.24.3.yra kitų nuo Rangovo nepriklausančių aplinkybių, sudarančių grėsmę atliekamų Statybos darbų tinkamumui, tvirtumui ar

Statybos darbų saugumui arba lemiančių imperatyvių Įstatymų pažeidimą.

6.4.25. Užsakovas, gavęs Rangovo įspėjimą apie 6.4.24.1, 6.4.24.2 arba 6.4.24.3 punktuose numatytas aplinkybes, ne vėliau

negu per 5 darbo dienas privalo atsakyti Rangovui ir, jeigu reikia, duoti reikiamus nurodymus. Užsakovas taip pat privalo savo

atsakyme Rangovui nurodyti protingą terminą, per kurį Užsakovas įsipareigoja pakeisti netinkamus Užsakovo dokumentus,

Statybos produktus ar Įrenginius arba kitus daiktus, arba pakeisti netinkamus nurodymus dėl Statybos darbų atlikimo būdo, arba

pašalinti kitas aplinkybes, sudarančias grėsmę atliekamų Statybos darbų tinkamumui, tvirtumui ar Statybos darbų saugumui arba

lemiančias imperatyvių Įstatymų pažeidimą. Jeigu Užsakovas nevykdo savo pareigų pagal šį punktą, Rangovas turi teisę nutraukti

Sutartį.

6.4.26. Jeigu dėl privalomo Statybos darbų sustabdymo pagal 6.4.24 punktą vėluoja Darbai, Rangovas įgyja teisę reikalauti,

kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną

už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka.

Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

6.4.27. Jeigu Rangovas neįspėja Užsakovo, arba tęsia Statybos darbus nelaukdamas, kol gaus Užsakovo atsakymą pagal

6.4.25 punktą, arba jeigu neįvykdo laiku gautų Užsakovo nurodymų, Rangovas atsako už Rangovo dokumentų, Statybos darbų

bei Objekto defektus ir neturi teisės remtis 6.4.24.1, 6.4.24.2 arba 6.4.24.3 punktuose nurodytomis aplinkybėmis, kaip

šalinančiomis Rangovo atsakomybę už tokius defektus.

6.5. Aprūpinimas energija ir kitomis laikinomis priemonėmis

6.5.1. Rangovas privalo įrengti reikiamus laikinus energijos, vandens tiekimo ar ryšio tinklus, laikinus statinius ir patalpas,
laikinus kelius ir apsirūpinti Statybos darbų vykdymui reikiamos energijos, vandens tiekimo ir ryšio paslaugų tiekimu statybvietėje.

6.5.2. Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte numatytais atvejais ir tvarka laikinus energijos, vandens tiekimo ar ryšio tinklus
gali įrengti Užsakovas arba Užsakovas gali suteikti Rangovui prisijungimus prie esamų tinklų, suteikti Rangovui energijos, vandens
tiekimo ar ryšio paslaugas, patalpas ir kitas Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte numatytas paslaugas ar priemones. Tokiu
atveju Užsakovas gali teikti tokias paslaugas ir priemones savo sąskaita arba Užsakovo užduotyje turi būti numatyti tokių paslaugų
įkainiai, priemonių kainos, apskaitos ir apmokėjimo tvarka.

6.5.3. Užsakovo užduotyje numatytais atvejais ir tvarka Rangovas privalo suteikti laikinas patalpas ir darbo priemones
Užsakovo personalui.

6.5.4. Rangovas privalo iki Darbų pabaigos išmontuoti ir pašalinti jo įrengtus laikinus energijos, vandens tiekimo ar ryšio tinklus,
laikinus statinius ir patalpas, laikinus kelius ir sutvarkyti jų buvimo vietas pagal Įstatymų, Užsakovo užduoties ir Statinio projekto
reikalavimus, o nesant tokių reikalavimų – atkurti atitinkamos teritorijos būklę, buvusią iki pradedant Statybos darbus.

6.6. Privažiavimo keliai ir saugus eismas

6.6.1. Rangovas privalo įsivertinti galimus maršrutus ir kelius privažiavimui prie statybvietės, jų tinkamumą, būklę ir naudojimo

sąlygas bei kaštus, taip pat atsakyti už jiems padarytą žalą ar reikalavimų, taikomų naudojimuisi tais keliais, nesilaikymą.

6.6.2. Jeigu po Sutarties sudarymo nelieka galimybės naudotis numatytaisiais maršrutais ar keliais dėl Užsakovo veiksmų ar

sprendimų ir tai sąlygoja Darbų vėlavimą arba sukelia papildomų Išlaidų Rangovui, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad Užsakovas

jam atlygintų tokias papildomas Išlaidas, taip pat kad faktine Darbų vėlavimo trukme būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas

atlygintų Rangovui Išlaidas už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų

perskaičiavimas“ nustatyta tvarka, tačiau neįgyja teisės reikalauti Užsakovo atlyginti Pelną. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti

Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

6.6.3. Jeigu po Sutarties sudarymo nelieka galimybės naudotis numatytaisiais maršrutais ar keliais dėl trečiųjų asmenų veiksmų

ar sprendimų ir tai sąlygoja Darbų vėlavimą, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad faktine Darbų vėlavimo trukme būtų pratęsti

Darbų terminai, bet neįgyja teisės reikalauti Užsakovo atlyginti papildomas Išlaidas. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą

25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

6.6.4. Rangovas atsako už saugaus eismo užtikrinimą statybvietėje esančiuose takuose ir keliuose, taip pat už vykdant

Statybos darbus naudojamų kelių ir takų priežiūrą, valymą ir plovimą tokia apimtimi, kad būtų panaikintas neigiamas poveikis

statybvietės ir (arba) gretimų teritorijų būklei, buvusiai Sutarties sudarymo metu, kurį sąlygojo Statybos darbų vykdymas.

6.7. Statybos produktai, Įrenginiai ir Priemonės

6.7.1. Rangovas Statybos darbams privalo naudoti tik naujus, kokybiškus, tinkamai sukomplektuotus Statybos produktus ir

Įrenginius, kurie atitinka visus Įstatymuose, Užsakovo užduotyje, Statinio projekte ir Rangovo pasiūlyme nurodytus reikalavimus,

yra tinkami numatytai paskirčiai ir neturi jokių defektų. Užsakovo užduotyje ir Statinio projekte numatytais atvejais Rangovas turi

teisę naudoti nenaujus Statybos produktus ir Įrenginius, kurie atitinka kitus šio 6.7 punkto reikalavimus.

6.7.2. Rangovas privalo vykdyti visus Statybos darbus naudodamas tokius Statybos produktus, kurių eksploatacinės savybės

Objekto ekonomiškai pagrįstu tarnavimo laikotarpiu užtikrintų esminius statinių reikalavimus, numatytus Statybos produktų

reglamente (ES) Nr. 305/2011.

6.7.3. Jeigu Įstatymai reikalauja, kad Statybos produktai turėtų eksploatacinių savybių deklaracijas, o Įrenginiai – atitikties

deklaracijas, Rangovas privalo pateikti tokias deklaracijas lietuvių kalba arba su vertimu į lietuvių kalbą kartu su atitinkamais
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Statybos produktais ir Įrenginiais.

6.7.4. Rangovas atsako už tai, kad visos Prekės ir jų vežėjai atitiktų kilmės šalies reikalavimus, nurodytus Užsakovo užduotyje

(jeigu nurodyta), ir nebūtų perkamos, importuojamos arba gabenamos vežėjų iš šalių, iš kurių yra draudžiama pirkti ar importuoti

prekes arba gabenimo paslaugas pagal tarptautines sankcijas ir ribojamąsias priemones, įgyvendinamas Lietuvos Respublikoje.

6.7.5. Rangovui tenka visa Statybos produktų ir Įrenginių eksporto ir importo procedūrų atlikimo, muitų ir importo mokesčių

sumokėjimo, transportavimo ir pristatymo į statybvietę rizika ir kaštai. Rangovas atsako už Statybos produktų bei Įrenginių

iškrovimą bei sandėliavimą.

6.7.6. Jeigu Užsakovo užduotyje numatytais atvejais tam tikrus Statybos produktus ir Įrenginius Rangovui privalo patiekti

Užsakovas, tokie Statybos produktai ir Įrenginiai turi atitikti Statybos produktams ir Įrenginiams taikomus reikalavimus, nurodytus

6.7.1-6.7.4 punktuose, ir Užsakovas atsako už jų defektus bei pakeitimą tinkamais. Užsakovas atsako už tokių Statybos produktų

ir Įrenginių transportavimą, pristatymą į statybvietę, jų eksportą ir importą bei reikiamų muitinės formalumų atlikimą, muitų ir

importo mokesčių sumokėjimą, tačiau Rangovas atsako už jų iškrovimą iš transporto priemonių bei sandėliavimą. Rangovas

privalo apžiūrėti Užsakovo pristatytus Statybos produktus ir Įrenginius jų iškrovimo metu arba per protingą laiką po iškrovimo ir

nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 2 darbo dienas po apžiūros, pranešti Užsakovui apie matomus defektus, trūkstamus kiekius

arba kitokius matomus neatitikimus Sutarties reikalavimams.

6.7.7. Tuo atveju, kai Užsakovas atsako už tam tikrų Statybos produktų ar Įrenginių tiekimą ir jis vėluoja patiekti tinkamus

Statybos produktus ar Įrenginius ir dėl to vėluoja Darbai, Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja

Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas ir Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9

punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą

25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

6.7.8. Jeigu Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte yra įvardyti pagrindiniai Statybos produktai ir Įrenginiai, Rangovas

privalo suderinti su Užsakovu jų pavyzdžius prieš užsakydamas ar nupirkdamas tokius Statybos produktus ar Įrenginius, išskyrus

tuos atvejus, kai konkretūs Statybos produktai ar Įrenginiai yra nurodyti Rangovo pasiūlyme arba yra gaminami unikalūs Statybos

produktai ar Įrenginiai Statybos darbų vykdymui.

6.7.9. Rangovas privalo sandėliuoti ir saugoti Statybos produktus ir Įrenginius pagal jų gamintojų ar tiekėjų nurodymus ir

tokiomis sąlygomis, kad nebūtų pakenkta Statybos produktams ar Įrenginiams. 

6.7.10. Kiekvienas Rangovo patiektų Statybos produktų ir Įrenginių vienetas tampa Užsakovo nuosavybe nuo ankstesniosios iš

šių aplinkybių: (i) kai Statybos produktai ir Įrenginiai yra panaudojami vykdant Statybos darbus ir tampa Objekto sudėtine dalimi

arba (ii) kai Sutartyje numatytais atvejais Užsakovas atsiskaito už tuos Statybos produktus ir Įrenginius su Rangovu. Įrenginiai ir

kiti daiktai, kuriuos Rangovas privalo pateikti Užsakovui pagal Sutartį ir kurie netampa Objekto sudėtine dalimi, tampa Užsakovo

nuosavybe nuo ankstesniosios iš šių aplinkybių: (i) kai Rangovas juos perduoda, o Užsakovas priima pagal perdavimo-priėmimo

aktą ar kitą rašytinį dokumentą arba (ii) kai Užsakovas atsiskaito už tuos Įrenginius ar kitus daiktus su Rangovu.

6.7.11. Iki to momento, kai Rangovas privalo perleisti Statybos produktus, Įrenginius ar kitus daiktus Užsakovo nuosavybėn,

Rangovas privalo įgyti nesuvaržytą ir neapribotą asmeninę nuosavybės teisę į tuos Statybos produktus, Įrenginius ar kitus daiktus.

Rangovas privalo garantuoti Užsakovui, kad jokie tretieji asmenys neturi jokių teisių ar pretenzijų į Statybos produktus, Įrenginius

ar kitus daiktus, Užsakovui perleidžiama nuosavybės teisė į Statybos produktus, Įrenginius ar kitus daiktus yra neatimta ir

neapribota. 

6.7.12. Rangovas turi teisę pakeisti bet kokius Statybos produktų ir Įrenginių vienetus naujais iki Statybos darbų, kuriuose

panaudoti tokie Statybos produktai ir Įrenginiai, perdavimo Užsakovui pagal Darbų perdavimo-priėmimo aktą, taip pat šalindamas

defektus; pašalinti Statybos produktų ir Įrenginių vienetai tampa Rangovo nuosavybe, kai yra pakeičiami naujais.

6.7.13. Rangovui tenka visa Statybos produktų ir Įrenginių (įskaitant Užsakovo patiektus Statybos produktus ir Įrenginius)

praradimo arba sugadinimo rizika iki Objekto, kurio sudėtine dalimi tapo tie Statybos produktai ar Įrenginiai, Darbų perdavimo-

priėmimo akto sudarymo arba iki tų Statybos produktų ir Įrenginių perdavimo Užsakovui Sutartyje numatytais atvejais pagal

perdavimo-priėmimo aktą ar kitą rašytinį dokumentą. Įrenginių ir kitų daiktų, kuriuos Rangovas privalo pateikti Užsakovui pagal

Sutartį ir kurie netampa Objekto sudėtine dalimi, praradimo arba sugadinimo rizika tenka Rangovui iki to momento, kai Rangovas

juos perduoda, o Užsakovas priima pagal perdavimo-priėmimo aktą ar kitą rašytinį dokumentą.

6.7.14. Jeigu Rangovo tiekiamų Statybos produktų arba Įrenginių tiekimo terminai pailgėja dėl Valdžios institucijų sprendimų ar

kitų aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti Sutarties sudarymo metu, ir dėl to vėluoja Darbai, o patyrę rangovai negalėjo

numatyti tokio terminų pailgėjimo prieš pateikdami tiekėjo pasiūlymus pagal Pirkimo dokumentus ir Rangovas užsakė Statybos

produktus arba Įrenginius Grafike numatytu laiku bei dėjo visas pastangas, kad jų tiekimo terminai būtų kuo trumpesni, Rangovas

įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai dėl pailgėjusių Statybos produktų arba Įrenginių tiekimo

terminų, būtų pratęsti Darbų terminai, tačiau Rangovas neįgyja teisės reikalauti atlyginti Išlaidas ar Pelną už Darbų terminų

pratęsimo laikotarpį. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

6.8. Mokymai

6.8.1. Užsakovo užduotyje numatytais atvejais Rangovas privalo iki Darbų perdavimo instruktuoti Užsakovo personalą, kaip

naudoti ir prižiūrėti Objektą, jo inžinerines sistemas, įrangą, prietaisus, įtaisus, kitus panašius dalykus bei Įrenginius. Prieš

pradėdamas mokymus, Rangovas privalo parengti ir suderinti su Užsakovu mokymų medžiagą ir kitus dokumentus. Rangovas

privalo vykdyti mokymus pagal Šalių iš anksto suderintą tvarką ir grafiką. 



Statybos rangos sutartis | Bendrosios sąlygos

21 / 46

6.9. Bandymai

6.9.1. Užsakovo užduotyje, Statinio projekte ir (arba) Įstatymuose numatytais atvejais Rangovas privalo iki Darbų perdavimo

atlikti Statybos darbų, Objekto, jo sudėtinių dalių ir Įrenginių bandymus, išskyrus bandymus, kuriuos pagal Įstatymus ir Užsakovo

užduotį turi atlikti pats Užsakovas arba tretieji asmenys.

6.9.2. Rangovas privalo parengti kiekvieno bandymo vykdymo aprašą ir bandymų rezultatų protokolo formą ir ne vėliau nei

likus 30 dienų (arba kitam Užsakovo užduotyje nurodytam terminui) iki bandymo pradžios pateikti juos suderinti Užsakovui ir

Techniniam prižiūrėtojui 5.8 punkte „Rangovo dokumentų derinimas ir tvirtinimas“ nustatyta tvarka.

6.9.3. Rangovas privalo atlikti bandymus tik pagal bandymo vykdymo aprašą, suderintą su Užsakovu ir Techniniu prižiūrėtoju,

o bandymų rezultatus užfiksuoti bandymų rezultatų protokole, kurio forma suderinta su Užsakovu ir Techniniu prižiūrėtoju.

6.9.4. Rangovas privalo suderinti bandymų laiką ir vietą su Užsakovu ir Techniniu prižiūrėtoju. Rangovas privalo sudaryti

sąlygas stebėti bandymus Užsakovo personalui, Techniniam prižiūrėtojui ir kompetentingoms Valdžios institucijoms, jeigu jos

pareiškia pageidavimą stebėti bandymus. 

6.9.5. Jeigu Užsakovas suderintu laiku neatvyksta stebėti bandymų, Rangovas turi teisę vykdyti bandymus nedalyvaujant

Užsakovui. 

6.9.6. Jeigu Techninis prižiūrėtojas suderintu laiku neatvyksta stebėti bandymų, Rangovas privalo suderinti su Užsakovu ir

Techniniu prižiūrėtoju naują bandymų laiką. 

6.9.7. Jeigu Rangovas negali vykdyti bandymų suderintu su Užsakovu ir Techniniu prižiūrėtoju laiku dėl priežasčių, už kurias

Rangovas neatsako, Rangovas privalo suderinti su Užsakovu ir Techniniu prižiūrėtoju naują bandymų laiką.

6.9.8. Jeigu Darbai vėluoja dėl bandymo laiko perkėlimo dėl priežasčių, už kurias atsako Užsakovas ar Techninis prižiūrėtojas,

Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas

atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir

Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta

tvarka.

6.9.9. Jeigu Rangovas nevykdo bandymų suderintu su Užsakovu ir Techniniu prižiūrėtoju laiku arba jeigu Rangovas dėl

nepatenkinamų bandymų rezultatų vykdo pakartotinius bandymus ir dėl to Užsakovas patiria išlaidų, Rangovas privalo atlyginti

tokias Užsakovo išlaidas per 15 dienų po Užsakovo rašytinio pareikalavimo.

6.9.10. Tuo atveju, kai gaunami teigiami bandymų rezultatai, Rangovas privalo pateikti Užsakovui bandymų rezultatų protokolą,

kuris turi būti pasirašytas Rangovo ir patvirtintas Techninio prižiūrėtojo. 

6.9.11. Jeigu gaunami neigiami bandymų rezultatai, Rangovas privalo ištaisyti Statybos darbų, Statybos produktų, Įrenginių ar

Objekto defektus, perdaryti bet kokius Įstatymų ar Sutarties neatitinkančius Statybos darbus, pakeisti naujais Statybos produktus

ar Įrenginius, kurie neatitinka Sutarties ar Įstatymų reikalavimų, atlikti reikiamus paleidimo-derinimo darbus ir pakartoti bandymus.

6.9.12. Rangovas privalo leisti Užsakovui arba Užsakovo nurodytiems tretiesiems asmenims iš anksto su Rangovu suderintu

laiku atlikti bandymus, taip pat Užsakovo prašymu ir už Šalių sutartą atlygį suteikti Rangovo turimus instrumentus, prietaisus,

įrenginius, kitas priemones ir darbuotojus, kurių gali reikėti tokiems bandymams atlikti.

6.9.13. Jeigu Rangovas nesudaro sąlygų Užsakovui arba tretiesiems asmenims atlikti bandymų su Rangovu suderintu laiku ir

dėl to Užsakovas patiria išlaidų, Rangovas privalo atlyginti tokias Užsakovo išlaidas per 15 dienų po Užsakovo rašytinio

pareikalavimo.

6.9.14. Jeigu Darbai vėluoja dėl to, jog Užsakovas arba tretieji asmenys vėluoja atlikti bandymus, Rangovas įgyja teisę reikalauti,

kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną

už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka.

Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

6.9.15. Jeigu Užsakovas arba Užsakovo nurodyti tretieji asmenys atlieka bandymus arba jeigu yra vykdomas bandomasis

naudojimas, dalyvaujant Užsakovo personalui, negali būti laikoma, kad Užsakovas priėmė Statybos darbus ar Darbus arba

perėmė Objektą. Bandomojo naudojimo metu sukurti gaminiai, kiti daiktai arba energija tampa Užsakovo nuosavybe, jeigu

Užsakovo užduotyje nėra nurodyta kitaip.

6.9.16. Jeigu nepavyksta pasiekti teigiamų bandymų rezultatų, Užsakovas turi teisę savo nuožiūra nuspręsti:

6.9.16.1.priimti Statybos darbus ir sumažinti Sutarties kainą Užsakovo užduotyje nurodytu būdu arba tokia suma, kiek sumažėja

Statybos darbų vertė Užsakovui dėl to, jog bandymų rezultatai yra neigiami; arba

6.9.16.2.Statybos darbų dalį, kurios bandymų rezultatai yra neigiami, laikyti neatliktais Statybos darbais ir priimti likusius Statybos

darbus, o Statybos darbų dalies, kurios bandymų rezultatai yra neigiami, atžvilgiu nutraukti Sutartį; arba

6.9.16.3. jeigu Objektas negali būti naudojamas pagal Sutartyje numatytą paskirtį, nutraukti Sutartį dėl esminio Sutarties

pažeidimo, atsisakyti priimti visus Statybos darbus ir už juos sumokėti, reikalauti Rangovo grąžinti sumokėtą Sutarties kainos dalį

ir sumokėti už ją 5% metines palūkanas, skaičiuojamas nuo Sutarties kainos dalies sumokėjimo Rangovui dienos iki grąžinimo

Užsakovui dienos (įskaitytinai), taip pat reikalauti Rangovo išardyti ir pašalinti Statybos darbus bei sutvarkyti statybvietę.
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7. DARBŲ PABAIGA IR DARBŲ PRIĖMIMAS

7.1. Darbų pabaiga

7.1.1. Darbai laikomi užbaigtais tuomet, kai yra įvykdytos visos šios sąlygos:

7.1.1.1. Rangovas atliko ir užbaigė visus Darbus pagal Sutarties ir Įstatymų reikalavimus (išskyrus smulkius neužbaigtus

Statybos darbus ir defektus, kurie neturės reikšmingos įtakos Objekto naudojimui pagal paskirtį), Rangovas pateikė Užsakovui

visus Atliktų darbų aktus, patvirtintus Techninio prižiūrėtojo, ir Užsakovas patvirtino visus Atliktų darbų aktus;

7.1.1.2. Rangovas pateikė Užsakovui galutinę Darbo projekto ar jo dokumentų laidą, kurią visiškai atitinka atlikti Statybos darbai,

ir tokį atitikimą patvirtino Statinio statybos vadovas bei Techninis prižiūrėtojas (jeigu Užsakovo užduotyje yra reikalaujama parengti

Darbo projektą);

7.1.1.3. Rangovas perdavė Užsakovui visą išpildomąją dokumentaciją, patvirtintą Techninio prižiūrėtojo;

7.1.1.4. Rangovas perdavė Užsakovui visas naudojimo instrukcijas (jeigu jų reikalaujama Užsakovo užduotyje arba Statinio

projekte);

7.1.1.5. Rangovas instruktavo Užsakovo personalą, kaip naudoti bei prižiūrėti Objektą, ir perdavė Užsakovui visus mokymų

dokumentus (jeigu to reikalaujama Užsakovo užduotyje);

7.1.1.6. buvo atlikti visi Užsakovo užduotyje, Statinio projekte, Rangovo pasiūlyme ir Įstatymuose numatyti Statybos darbų,

Objekto, jo sudėtinių dalių ir Įrenginių bandymai, kurie turi būti atlikti iki Darbų perdavimo, ir buvo pasiekti teigiami bandymų

rezultatai, taip pat Rangovas perdavė Užsakovui Rangovo atliktų bandymų rezultatų protokolus, įrodančius teigiamus bandymų

rezultatus ir patvirtintus Techninio prižiūrėtojo;

7.1.1.7. buvo atlikti visi Užsakovo užduotyje, Statinio projekte, Rangovo pasiūlyme ir Įstatymuose numatyti Statybos darbų,

Objekto, jo sudėtinių dalių kontroliniai matavimai ir gauti teigiami rezultatai ir Rangovas perdavė Užsakovui atliktų kontrolinių

matavimų atlikimą ir teigiamus rezultatus įrodančius dokumentus;

7.1.1.8. Rangovas parengė ir perdavė Užsakovui visus kitus dokumentus, susijusius su Darbų vykdymu, kuriuos Rangovas

privalo parengti ir perduoti Užsakovui pagal Įstatymų ir Sutarties reikalavimus, įskaitant tinkamai užpildytus ir pasirašytus statybos

darbų žurnalus su lydimaisiais dokumentais, galutinį Subrangovų sąrašą ir pan.;

7.1.1.9. Rangovas pasiekė Rangovo pasiūlyme nurodytus ekonominio naudingumo vertinimo kriterijų parametrus ar reikšmes,

kurie turi būti pasiekti iki Darbų pabaigos (jeigu tokie nurodyti Rangovo pasiūlyme), ir pateikė Užsakovui tą įrodančius dokumentus;

7.1.1.10.Rangovas pateikė Užsakovui 10 straipsnyje „Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas“ nurodytą Garantinių

įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą;

7.1.1.11.buvo įformintas Objekto Statybos užbaigimo aktas (-ai) – ši sąlyga yra taikoma, tik jeigu Užsakovo užduotyje numatyta,

kad Statybos užbaigimo aktas turi būti įformintas iki visų Darbų priėmimo (8.2 punktas „Statybos užbaigimas iki Darbų priėmimo“);

7.1.1.12.Rangovas įvykdė kitas sąlygas, numatytas Įstatymuose, Užsakovo užduotyje, Statinio projekte ir (arba) Rangovo

pasiūlyme, kurios turi būti įvykdytos tam, kad būtų laikoma, jog Darbai yra užbaigti, ir pateikė Užsakovui tą įrodančius dokumentus.

7.1.2. Tuo atveju, kai Rangovas užbaigia Dalies Darbus, 7.1.1 punkto sąlygos taikomos tik tiems Darbams, kuriuos apima Dalis.

Visi Darbai yra laikomi baigtais pagal Sutartį tik tada, kai Rangovas užbaigia visas Dalis.

7.2. Darbų priėmimas

7.2.1. Rangovas, užbaigęs Darbus, privalo juos perduoti Užsakovui, o Užsakovas privalo juos priimti.

7.2.2. Kiekvienos Dalies Darbų užbaigimui ir priėmimui taikoma tokia pati tvarka, kaip visų Objekto Darbų užbaigimui ir

priėmimui. 

7.2.3. Rangovas, užbaigęs Darbus, privalo pateikti prašymą Užsakovui ir Techniniam prižiūrėtojui priimti Darbus ir pateikti

Užsakovui visus 7.1.1 punkte „Darbų pabaiga“ nurodytus dokumentus.

7.2.4. Užsakovas per 10 darbo dienų (arba per Užsakovo užduotyje nurodytą kitokį terminą) po Rangovo prašymo gavimo

privalo peržiūrėti gautus dokumentus, patikrinti Darbus ir:

7.2.4.1. priimti Darbus, pasirašydamas Darbų perdavimo-priėmimo aktą; arba

7.2.4.2. priimti Darbus su išlygomis, pasirašydamas Darbų perdavimo-priėmimo aktą ir Darbų patikrinimo metu sudarytą defektų

aktą, kuriame Užsakovas privalo nurodyti per Darbų priėmimą pastebėtus Objekto, Statybos darbų, Statybos produktų, Įrenginių,

Rangovo dokumentų defektus (Defektų aktas); arba

7.2.4.3. atsisakyti priimti Darbus ir pateikti (arba išsiųsti) rašytinę motyvuotą pretenziją Rangovui dėl netinkamo Darbų įvykdymo ir

(arba) nebaigtų Darbų.

7.2.5. Darbų perdavimo-priėmimo akte turi būti nurodoma data, kada Rangovas faktiškai užbaigė Darbus, tai yra, kai Rangovas

pateikė Užsakovui visus 7.1.1 punkte nurodytus tinkamus dokumentus, įrodančius, kad Rangovas užbaigė visus Darbus (Darbų

pabaigos data). Jeigu Darbų priėmimo metu nustatoma, kad Rangovo pateikti dokumentai neatitinka tikrovės, Darbų pabaigos

data yra laikoma diena, kai Rangovas pateikia Užsakovui tinkamus tikrovę atitinkančius dokumentus, įrodančius, kad Rangovas

faktiškai užbaigė visus Darbus.
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7.2.6. Šalys privalo 6.1.13 punkte nustatyta tvarka įforminti statybvietės perdavimo-priėmimo aktą tuo pačiu metu, kai jos
sudaro Darbų perdavimo-priėmimo aktą.

7.2.7. Užsakovas turi teisę atsisakyti priimti Darbus, jeigu jie nėra užbaigti arba yra nustatoma nukrypimų nuo Įstatymų ir

Sutarties reikalavimų, bloginančių Objekto kokybę, – tai yra, kai Objektas neturi Įstatymuose ir (ar) Sutartyje numatytų arba įprastai

reikalaujamų savybių ir (arba) negali būti naudojamas pagal paskirtį per numatytąją Objekto gyvavimo trukmę. 

7.2.8. Jeigu Darbai yra užbaigti, bet nustatoma jų neesminių defektų, kurie ir jų pašalinimo darbai netrukdo Užsakovui naudotis

Objektu pagal paskirtį, Užsakovas privalo priimti Darbus su išlygomis, sudaryti Defektų aktą ir nustatyti protingus technologiškai

pagrįstus terminus Rangovui pašalinti defektus.

7.2.9. Rangovas privalo pašalinti defektus per Užsakovo nurodytus protingus technologiškai pagrįstus terminus,

vadovaudamasis 9.2.3 punktu „Defektų šalinimas“. Jeigu Rangovas praleidžia defektų pašalinimo terminus, taikomas 9.4 punktas

„Užsakovo teisės, Rangovui nepašalinus defektų“, išskyrus tai, kad Rangovui negali būti taikoma bauda už vėlavimą pašalinti

defektus už laikotarpį iki Galutinio termino pabaigos (jeigu defektų šalinimo metu dar nėra suėjęs Galutinis terminas). 

7.2.10. Jeigu Darbų priėmimo metu nustatoma, kad Rangovas nepasiekia Rangovo pasiūlyme nurodytų ekonominio

naudingumo vertinimo kriterijų parametrų ar reikšmių (jeigu tokie nurodyti Rangovo pasiūlyme), Rangovas privalo sumokėti

Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodytą baudą. 

7.2.11. Jeigu Užsakovas nepriima Darbų per nustatytą terminą (7.2.4 punktas) ir nepateikia (neišsiunčia) Rangovui motyvuoto

atsisakymo juos priimti, Rangovas turi teisę perduoti Darbus ir statybvietę Užsakovui vienašališkai ir tokiu atveju laikoma, kad

Užsakovas priėmė Darbus ir statybvietę.

7.2.12. Objekto Darbų priėmimo dieną Užsakovui iš Rangovo pereina Objekto praradimo ar sugadinimo rizika, išskyrus 7.2.15

punkte numatytą atvejį.

7.2.13. Užsakovas turi teisę naudotis Objektu tik po Darbų priėmimo.

7.2.14. Užsakovas turi teisę laikinai pasinaudoti Objektu iki Darbų priėmimo tik Užsakovo užduotyje numatytais atvejais bei

tvarka ir tai nelaikoma Darbų priėmimu.

7.2.15. Jeigu Užsakovas pradeda naudotis Objektu arba jo dalimi iki Darbų priėmimo Užsakovo užduotyje nenumatytais atvejais,

laikoma, kad Užsakovui perėjo Objekto arba jo atitinkamos dalies praradimo ar sugadinimo rizika, bet tai nelaikoma Darbų

priėmimu. Tokiu atveju Užsakovas privalo sudaryti sąlygas Rangovui netrukdomai užbaigti Darbus per Darbų terminus.

7.2.16. Jeigu Darbai vėluoja dėl to, jog 7.2.14 arba 7.2.15 punkte numatytu atveju Užsakovas trukdo Rangovui užbaigti Darbus,

Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai, būtų pratęsti Darbų terminai ir Užsakovas

atlygintų Rangovui Išlaidas bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir

Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta

tvarka.

8. STATYBOS UŽBAIGIMAS

8.1. Statybos užbaigimas po Darbų priėmimo

8.1.1. Šalys privalo bendradarbiauti ir kooperuotis siekdamos, kad pagal Įstatymus būtų operatyviai atliktas Objekto (Dalies)

Statybos užbaigimas ir Įstatymų nustatyta tvarka įformintas Statybos užbaigimo aktas, kuris patvirtina Objekto (Dalies) statybos

pabaigą. Statybos užbaigimas atliekamas Užsakovo sąskaita.

8.1.2. Tuo atveju, kai pagal Įstatymus Statybos užbaigime ir (arba) įforminant Statybos užbaigimo aktą neturi dalyvauti Valdžios

institucijos ir kiti tretieji asmenys, Užsakovas privalo įforminti Objekto (Dalies) Statybos užbaigimo aktą tuo pačiu metu, kai Šalys

sudaro Objekto (Dalies) Darbų perdavimo-priėmimo aktą.

8.1.3. Iki Darbų priėmimo arba iki Užsakovo užduotyje nurodyto ankstesnio termino Rangovas privalo parengti arba gauti ir

perduoti Užsakovui dokumentus, kurie yra reikalingi Statybos užbaigimui ir kuriuos Rangovas privalo parengti arba gauti pagal

Įstatymų ir Sutarties reikalavimus.

8.1.4. Iki Darbų priėmimo arba iki Užsakovo užduotyje nurodyto ankstesnio termino Užsakovas privalo parengti arba gauti

dokumentus, kurie yra reikalingi Statybos užbaigimui, išskyrus tuos, kuriuos pagal Įstatymų ir Sutarties reikalavimus privalo

parengti arba gauti Rangovas.

8.1.5. Užsakovas gali, o gavęs Rangovo prašymą, – privalo pavesti Rangovui inicijuoti Statybos užbaigimą ir jame dalyvauti

Užsakovo vardu ir sąskaita. Rangovo prašymu Užsakovas privalo per 5 darbo dienas duoti Rangovui įgaliojimą Užsakovo vardu

inicijuoti Statybos užbaigimą ir jame dalyvauti, taip pat perduoti Rangovui visus turimus dokumentus, kurie yra reikalingi Statybos

užbaigimui. Užsakovas privalo per 15 dienų po Rangovo rašytinio pareikalavimo atlyginti Rangovui jo patirtas faktines Išlaidas

Statybos užbaigimo inicijavimui ir dalyvavimui jame Užsakovo vardu pagal tas Išlaidas pagrindžiančius dokumentus, bet ne

daugiau negu Šalių iš anksto suderintą numatomų išlaidų sumą.

8.1.6. Jeigu Statybos užbaigimo aktas yra įforminamas su išlygomis (yra nurodomi defektai ar nebaigti Statybos darbai),

Rangovas privalo pašalinti defektus ir užbaigti Statybos darbus per Statybos užbaigimo akte nustatytus terminus, o jeigu tokie

terminai akte nenustatyti, – per Užsakovo nustatytus protingus technologiškai pagrįstus terminus ir taikomas 9.3.10 punktas

(defektų pašalinimo patikrinimas) bei 9.4 punktas „Užsakovo teisės, Rangovui nepašalinus defektų“.

8.1.7. Jeigu Valdžios institucijos arba kiti tretieji asmenys, kurie pagal Įstatymus dalyvauja Statybos užbaigime, atsisako

įforminti Statybos užbaigimo aktą dėl Objekto (Dalies) defektų, už kuriuos atsako Rangovas, Darbų perdavimo-priėmimo aktas
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netenka galios, laikoma, kad Darbai nėra ir nebuvo užbaigti, ir pakartotinai taikomas 7 straipsnis „Darbų pabaiga ir Darbų

priėmimas“.

8.2. Statybos užbaigimas iki Darbų priėmimo

8.2.1. Užsakovo užduotyje numatytais atvejais Statybos užbaigimas turi būti inicijuotas ir (arba) Statybos užbaigimo aktas turi

būti įformintas iki visų Darbų priėmimo. Tokiu atveju Šalys turi įvykdyti pareigas, nurodytas 8.1 punkte (išskyrus 8.1.2 punktą), ir

papildomai yra taikomos žemiau šiame 8.2 punkte nurodytos taisyklės.

8.2.2. Šalys privalo bendradarbiauti ir kooperuotis siekdamos, kad Objekto (Dalies) Statybos užbaigimas būtų vykdomas iš

karto po to, kai Rangovas atlieka ir užbaigia visus Statybos darbus bei Sutartyje nustatyta tvarka įforminami visi Atliktų darbų

aktai, ir Rangovas perduoda Užsakovui Statybos užbaigimui reikalingus dokumentus (tarp jų – numatytuosius 7.1.1.2, 7.1.1.3 bei

7.1.1.6-7.1.1.8 punktuose), o Statybos užbaigimo aktas būtų įformintas ne vėliau nei per Įstatymuose nustatytus terminus.

8.2.3. Tuo atveju, kai pagal Įstatymus Statybos užbaigime ir (arba) įforminant Statybos užbaigimo aktą neturi dalyvauti Valdžios

institucijos ir kiti tretieji asmenys, Užsakovas privalo įforminti Objekto (Dalies) Statybos užbaigimo aktą per 5 darbo dienas nuo

visų 8.2.2 punkte nurodytų dokumentų gavimo.

8.2.4. Užsakovas neprivalo priimti Darbų, kol nėra tinkamai įforminto Objekto Statybos užbaigimo akto, išskyrus 7.2.11 punkte

(vienašalis Darbų perdavimas) ir 8.2.3 punkte (Užsakovo pareiga pačiam įforminti Statybos užbaigimo aktą) numatytus atvejus.

8.2.5. Užsakovo užduotyje numatytais atvejais Dalis (Dalys) užbaigiama po Objekto Statybos užbaigimo akto įforminimo

(pavyzdžiui, nuo sezono priklausantys teritorijos apželdinimo darbai, baldų sumontavimo darbai ir pan.). Jeigu Objekto Statybos

užbaigimo aktas yra įforminamas su išlygomis dėl to, kad yra neužbaigta Dalis (Dalys), tai nelaikoma defektu ir Rangovas privalo

užbaigti tą Dalį (Dalis) pagal Sutarties sąlygas ir perduoti Užsakovui 7 straipsnyje „Darbų pabaiga ir Darbų priėmimas“ nustatyta

tvarka.

8.2.6. Jeigu (a) Užsakovas pažeidžia 8.1.4 punktą ar 8.1.5 punktą arba (b) Šalys tinkamai atlieka visus Įstatymų reikalavimus,

taikomus Statybos užbaigimui, bet Valdžios institucijos ar kiti tretieji asmenys, kurie pagal Įstatymus dalyvauja Statybos

užbaigime, pažeidžia Įstatymų nustatytus terminus įforminti Statybos užbaigimo aktą (t. y., jį išduoti arba patvirtinti), Rangovas

įgyja teisę reikalauti, kad už terminą, kurį tęsėsi 8.1.4 ar 8.1.5 punkto pažeidimas arba Valdžios institucijos ar kiti tretieji asmenys,

kurie pagal Įstatymus dalyvauja Statybos užbaigime, vėlavo įforminti Statybos užbaigimo aktą, Užsakovas atlygintų Rangovui

Išlaidas 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo

sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka. 

9. RANGOVO GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI

9.1. Garantiniai terminai

9.1.1. Garantiniai terminai yra nustatyti Specialiosiose sąlygose. Objekto (Dalies) Garantiniai terminai prasideda visų Darbų

(Dalies) priėmimo dieną (neįskaitytinai).

9.1.2. Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Užsakovas negali tinkamai ir (arba) visapusiškai naudoti Objekto dėl

nustatytų defektų ar jų sąlygotos žalos, už kuriuos atsako Rangovas. Jeigu Užsakovas dėl defektų ar jų sąlygotos žalos negali

naudoti tik apibrėžtos Objekto dalies, Garantiniai terminai sustabdomi tik tokios dalies atžvilgiu. 

9.1.3. Rangovas neatsako už defektus, kurie atsirado dėl Statybos darbų ar Objekto normalaus susidėvėjimo, jų netinkamo

naudojimo ar priežiūros arba Projektuotojo, Statinio projekto ekspertizės rangovo, Techninio prižiūrėtojo, Užsakovo arba trečiųjų

asmenų kaltės, su sąlyga, kad nėra Rangovo kaltės dėl tokių defektų arba Statybos darbų ar Objekto netinkamo naudojimo ar

priežiūros.

9.2. Pretenzijos dėl defektų

9.2.1. Užsakovas, per Garantinius terminus nustatęs Statybos darbų ar Objekto defektų, turi nedelsdamas, bet ne vėliau nei

per 30 dienų ir ne vėliau nei iki Garantinio termino pabaigos, pareikšti rašytinę pretenziją Rangovui, Projektuotojui, Statinio projekto

ekspertizės rangovui ir Techninės priežiūros rangovui (jeigu tokie asmenys dalyvavo vykdant Statybos darbus) ir nustatyti

protingus technologiškai pagrįstus terminus defektams pašalinti. Pretenzijos pareiškimo diena laikoma pretenzijos išsiuntimo

diena.

9.2.2. Rangovas privalo neatlygintinai pašalinti visus defektus, už kuriuos atsako Rangovas, bei jų sąlygotą žalą per Užsakovo

pretenzijoje nustatytus protingus technologiškai pagrįstus terminus, kurie skaičiuojami nuo pretenzijos gavimo dienos.

9.2.3. Jeigu tarp Šalių kyla ginčų dėl defektų, bet kuri Šalis turi teisę reikalauti skirti ekspertizę. Užsakovas turi nupirkti

ekspertizės paslaugas pagal viešųjų pirkimų taisykles (jeigu nėra sudaręs sutarties tokioms paslaugoms). Užsakovas turi parengti

ekspertizės paslaugų pirkimo techninę specifikaciją (arba ekspertizės užduotį pagal turimą sudarytą sutartį) ir ją suderinti su

Rangovu. Ekspertizės išlaidos tenka tai Šaliai, kuri yra neteisi (kurios pozicijos ekspertizė nepagrindžia). Rangovas privalo atlyginti

Užsakovo išlaidas tokiai ekspertizei per 15 dienų po Užsakovo rašytinio pareikalavimo.

9.3. Defektų šalinimas

9.3.1. Rangovas privalo pašalinti defektus ir jų sąlygotą žalą, sutaisydamas, perdarydamas Sutarties arba Įstatymų

neatitinkančią Statybos darbų ar Objekto dalį ar pakeisdamas ją nauja kokybiška dalimi.

9.3.2. Užsakovas privalo pateikti Rangovui jo prašomus ir Užsakovo turimus Darbų dokumentus bei Objekto naudojimo

dokumentus, reikalingus tam, kad Rangovas galėtų parinkti tinkamiausią defektų ir jų sąlygotos žalos pašalinimo būdą. Užsakovas

privalo suteikti prieigą Rangovui atlikti defektų ir žalos pašalinimo darbus, kad Rangovas galėtų atlikti tokius darbus per nustatytus
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terminus.

9.3.3. Užsakovo prašymu Rangovas privalo iš anksto jam raštu pateikti defektų ir jų sąlygotos žalos pašalinimo darbų ir jų

vykdymo būdo aprašymą, taip pat, esant reikalui, pateikti Užsakovui patikslintą atliktų darbų aprašymą po jų užbaigimo. 

9.3.4. Sutaisytoje Statybos darbų ar Objekto dalyje pakartotinai nustačius defektų, Rangovas privalo perdaryti tokią Statybos

darbų ar Objekto dalį iš naujo arba pakeisti nauja kokybiška dalimi, nebent Užsakovas raštu pritartų pagrįstam Rangovo

pasiūlymui, kad tokią Statybos darbų ar Objekto dalį derėtų dar kartą taisyti.

9.3.5. Rangovas neturi teisės be Užsakovo leidimo išgabenti iš Objekto taisymui jokio Įrenginio ar jo komplektuojamosios

dalies. Užsakovas turi teisę pareikalauti Rangovo padidinti Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą tokio Įrenginio ar jo

dalies atkuriamąja verte iki tol, kai jis bus vėl įrengtas Objekte.

9.3.6. Sutaisius ar perdarius Statybos darbus ar Objektą arba pakeitus Įrenginį ar jo komplektuojamąją dalį nauja, sutaisytajai

ar perdarytai Statybos darbų ar Objekto daliai, naujam Įrenginiui ar jo naujajai daliai taikomas tokios pačios trukmės Garantinis

terminas, kuris galiojo defektų turėjusiajai Statybos darbų ar Objekto daliai arba pakeistajam Įrenginiui ar jo komplektuojamajai

daliai (Garantinis terminas skaičiuojamas iš naujo tik sutaisytosios, arba perdarytos, arba pakeistosios dalies atžvilgiu).

9.3.7. Šalindamas defektus arba keisdamas defektų turinčius Statybos produktus ar Įrenginius, Rangovas privalo nustatyti ir

pašalinti pirminę defekto priežastį, kad tokie defektai nepasikartotų.

9.3.8. Jeigu defekto ar žalos šalinimo darbai gali turėti įtakos Statybos darbų ar Objekto funkcionalumui, Užsakovas gali

pareikalauti Rangovo pakartotinai atlikti bandymus, atliktus pagal Sutartį. Užsakovas privalo raštu pateikti Rangovui tokį

reikalavimą per 30 dienų po defekto ar žalos pašalinimo. Tokie bandymai atliekami pagal anksčiau atliktų bandymų sąlygas,

išskyrus tai, kad jie visais atvejais turi būti atliekami Rangovo rizika ir sąskaita.

9.3.9. Rangovas, pašalinęs visus defektus, privalo apie tai informuoti Užsakovą.

9.3.10. Užsakovas per 10 darbo dienų (jeigu Užsakovo užduotyje nėra nurodytas kitoks terminas) po Rangovo pranešimo apie

defektų pašalinimą gavimo privalo patikrinti Statybos darbus, nurodytus Defektų akte arba Užsakovo pretenzijoje, ir raštu

patvirtinti, kurie defektai buvo pašalinti.

9.4. Užsakovo teisės, Rangovui nepašalinus defektų

9.4.1. Jeigu Rangovas atsisako pašalinti arba nepašalina defektų ir jų sąlygotos žalos per Užsakovo nustatytus protingus

technologiškai pagrįstus terminus, Užsakovas turi teisę:

9.4.1.1. pašalinti defektus pats arba pasamdydamas trečiuosius asmenis, iš anksto apie tai informuodamas Rangovą, ir

pareikalauti Rangovo atlyginti defektų ir žalos įvertinimo bei šalinimo išlaidas, taip pat atlyginti nepašalintą žalą; arba

9.4.1.2. reikalauti sumažinti Sutarties kainą ir grąžinti dėl Sutarties kainos sumažinimo susidariusią permoką.

9.4.2. Jeigu defektų ar jų sąlygotos žalos neįmanoma pašalinti, Užsakovas turi teisę reikalauti sumažinti Sutarties kainą ir

grąžinti permoką.

9.4.3. Sutarties kaina mažinama tokia suma, kiek sumažėja Statybos darbų vertė Užsakovui dėl defektų ar jų sąlygotos žalos.

Į Statybos darbų vertės sumažėjimą, be kita ko, įskaičiuojamos Užsakovo išlaidos defektų įvertinimui ir šalinimui, Objekto vertės

sumažėjimas, Užsakovo esamų ar būsimų išlaidų Objekto eksploatavimui padidėjimas (jeigu tokios išlaidos buvo vertinamos

Pirkimo metu).

9.4.4. Jeigu dėl defektų tampa neįmanoma naudoti Objekto pagal Sutartyje numatytą paskirtį arba Objektas sugriūva,

Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovo grąžinti sumokėtą Sutarties kainą ir sumokėti už ją 5% metines palūkanas, skaičiuojamas

nuo Užsakovo reikalavimo pateikimo Rangovui iki Sutarties kainos grąžinimo Užsakovui dienos (įskaitytinai), taip pat reikalauti

Rangovo išardyti ir pašalinti Statybos darbus bei sutvarkyti statybvietę.

9.4.5. Rangovas privalo patenkinti Užsakovo pagal 9.4.4 punktą pareikštą piniginį reikalavimą per 30 dienų arba per ilgesnį

Užsakovo reikalavime nurodytą protingą terminą, taip pat išardyti ir pašalinti Statybos darbus bei sutvarkyti statybvietę per

Užsakovo reikalavime nurodytą protingą technologiškai pagrįstą terminą.

9.4.6. Už vėlavimą pašalinti defektus, įskaitant 9.4.1.1 punkte numatytą atvejį, Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovo sumokėti

Specialiosiose sąlygose nustatyto dydžio baudą už kiekvieną dieną nuo termino pašalinti defektą pabaigos iki tokio defekto

pašalinimo dienos.

9.4.7. Užsakovas turi teisę pasinaudoti Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimu ir gautomis lėšomis apmokėti defektų

šalinimo darbus bei defektų sąlygotą žalą arba padengti Sutarties kainos permoką.

9.4.8. Jeigu tarp Šalių kyla ginčas dėl defekto, Užsakovas privalo kreiptis į teismą dėl tokio ginčo per vienerius metus nuo

pirmosios pretenzijos dėl tokio defekto pareiškimo dienos, kaip nurodyta 9.2.1 punkte (ieškinio senaties terminas).

10. GARANTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

10.1. Rangovas privalo pateikti Užsakovui garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį žemiau šiame straipsnyje

nurodytas sąlygas (Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas), ne vėliau kaip (i) kartu su prašymu Užsakovui priimti

Darbus arba (ii) prieš 7 dienas  iki Statybos užbaigimo, priklausomai nuo to, kas įvyksta pirmiau.

10.2. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo sąlygos:

10.2.1. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas  turi būti besąlyginis, neatšaukiamas, pirmo pareikalavimo banko



Statybos rangos sutartis | Bendrosios sąlygos

26 / 46

(garanto) arba draudimo bendrovės (draudiko) įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas
pateikia mokėjimo reikalavimą ir jame nurodo: (i) kad Rangovas pažeidė savo įsipareigojimą ištaisyti defektą (-us) ar žalą, už
kuriuos jis yra atsakingas pagal Sutartį, arba tinkamai neįvykdė kito garantinio įsipareigojimo pagal Sutartį, įskaitant atvejus, kai
Rangovas yra nemokus, jo atžvilgiu yra pradėtos bankroto procedūros arba Rangovas likviduotas dėl bankroto, ir (ii) tokio defekto
(-ų), žalos ar kitokio Rangovo įsipareigojimo (-ų) pagal Sutartį pažeidimo pobūdį;

10.2.2. Laidavimo draudimo atveju draudžiamuoju įvykiu turi būti laikomas pirmasis Užsakovo pareikalavimas sumokėti
draudimo išmoką dėl garantinių įsipareigojimų neįvykdymo;

10.2.3. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas turi būti išduotas: (a) Europos Sąjungoje licencijuoto banko arba
draudimo bendrovės, arba (b) banko ar draudimo bendrovės iš trečiosios šalies, kurie užtikrinimo išdavimo dieną turi turėti bent
vienos tarptautinių reitingų agentūros patvirtintą investicinio lygio reitingą, ne mažesnį kaip: Standard & Poor’s – „A-“, Fitch – „A-
“, Moody’s – „A3“ arba lygiavertį; reitingą turi atitikti bankas arba draudimo bendrovė, kuri išdavė užtikrinimą, arba bendrovių grupė,
kuriai jie priklauso;

10.2.4. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba anglų kalba (ir išverstas į lietuvių kalbą);

10.2.5. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo suma turi būti ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas
procentinis dydis nuo Sutarties kainos su PVM. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir
išmokama eurais;

10.2.6. Reikalaujama pagal Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 10 dienų
po Užsakovo mokėjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui;

10.2.7. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu Garantinių terminų pradžios dieną (9.1.1
punktas);

10.2.8. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis negu Garantinių
terminų pirmieji 3 metai ir 30 dienų (neįskaitant Garantinių terminų sustabdymo laikotarpių). Rangovas privalo užtikrinti, kad
Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas galiotų ir būtų teisiškai įvykdomas nuo Garantinių terminų pradžios dienos iki tol,
kol sueis Garantinių terminų pirmieji 3 metai ir 30 dienų (neįskaitant Garantinių terminų sustabdymo laikotarpių);

10.2.9. Jeigu likus 30 dienų iki Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos paaiškėja, kad Garantinių
įsipareigojimų įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas yra trumpesnis nei 10.2.8 punkte nurodytas terminas,
Rangovas privalo pratęsti Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo galiojimą ir pateikti Užsakovui tai patvirtinantį dokumentą
ne vėliau negu likus 14 dienų iki Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos;

10.2.10.  Jeigu Užsakovas pagal 10.2.9 punktą laiku negauna Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo pratęsimą
patvirtinančio dokumento, Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo sumą,
kad ją pasiliktų kaip Rangovo garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą (užstatą) ir naudotų pašalinti defektams bei jų
sąlygotai žalai tais atvejais, kai Rangovas nevykdo savo garantinių įsipareigojimų. Tuo tikslu Garantinių įsipareigojimų įvykdymo
užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo mokėjimo reikalavime
nurodytą sumą, jeigu likus 30 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos nėra suėję Garantinių terminų pirmieji 3 metai, Rangovas
nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė Užsakovui tą patvirtinančio dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo
galiojimo pabaigos;

10.2.11. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas
sumokėti Užsakovui jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą tiek kompensuoti Užsakovo jau patirtoms išlaidoms dėl Rangovo
pažeidimų, tiek apmokėti realioms būsimoms Užsakovo išlaidoms;

10.2.12. Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo suma gali būti mažinama tik garanto ar draudiko išmokėtomis sumomis;

10.2.13. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens
įgaliojimus įrodančius dokumentus elektroniniu būdu, aiškiai aprašytu Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinime;

10.2.14. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir kitus dokumentus tokia
kalba, kokia yra išduotas garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas;

10.2.15. Turi būti numatyta, kad Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimui turi būti taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai,
banko pateiktam užtikrinimui – Lietuvos Respublikos įstatymai arba Bendrosios garantijų pagal pirmą pareikalavimą taisyklės
(Uniform Rules for Demand Guarantees, URDG, ICC Publication No. 758, 2010 m. redakcija);

10.2.16. Turi būti numatyta, kad bet kokius ginčus tarp garanto ar draudiko ir Užsakovo, susijusius su Garantinių įsipareigojimų
įvykdymo užtikrinimu, spręs Lietuvos Respublikos teismai.

10.3. Jeigu Statybos užbaigimas įvyksta iki visų Darbų priėmimo, kaip numatyta 8.2 punkte, ir po to pasikeičia Sutarties kaina,

Rangovas užbaigęs visus Darbus privalo pateikti Užsakovui atnaujintą Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą, kurio suma

atitinka 10.2.5 punktą, ne vėliau kaip kartu su prašymu Užsakovui priimti Darbus.

10.4. Užsakovas privalo grąžinti Rangovui pagal 10.2.10 punktą gautos Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo sumos

likutį, nepanaudotą ir neskirtą panaudoti konkrečių Rangovo neįvykdytų garantinių įsipareigojimų įvykdymui, suėjus Garantinių

terminų pirmiesiems 3 metams ir 30 dienų.

10.5. Jeigu paaiškėja, kad Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą išdavęs asmuo tapo nemokus, neįvykdo

įsipareigojimų Užsakovui arba kitiems ūkio subjektams, ar netinkamai juos vykdo, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau

nei per 14 dienų nuo Užsakovo reikalavimo, pateikti Užsakovui naują Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį

šiame 10 straipsnyje nurodytas sąlygas, likusiam Garantinių terminų pirmųjų 3 metų ir 30 dienų laikotarpiui. Už vėlavimą įvykdyti

šią pareigą Rangovas privalo mokėti Užsakovui delspinigius, lygius 1% nuo Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimo sumos,

už kiekvieną vėlavimo dieną. Delspinigių dydis nustatytas siekiant užtikrinti Rangovo pareigą pateikti Garantinių įsipareigojimų
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įvykdymo užtikrinimą ir atsižvelgiant į tai, kad Rangovo vėlavimo laikotarpiu jo garantinių įsipareigojimų įvykdymas nėra

užtikrinamas.

11. DARBŲ TERMINAI

11.1. Darbų terminai ir Grafikas

11.1.1. Rangovas privalo vykdyti Darbus laikydamasis Darbų terminų, nurodytų Specialiosiose sąlygose:

11.1.1.1.vykdyti Darbus laikydamasis Etapų terminų;

11.1.1.2.užbaigti Objekto (Dalies) Darbus pagal 7.1 punktą „Darbų pabaiga“ iki Darbų (Dalies) Galutinio termino.

11.1.2. Rangovas privalo per 14 dienų nuo Sutarties įsigaliojimo arba per kitą Užsakovo užduotyje nurodytą terminą parengti ir

pateikti Užsakovui Grafiką, kuriame turi numatyti Darbų vykdymo eiliškumą ir tarpusavio priklausomybę, laikydamasis Darbų

Galutinio termino (Dalių Galutinių terminų) ir Etapų terminų.

11.1.3. Grafike turi būti nurodytas tiek Statybos darbų, tiek ir Šalių pagal Sutartį atliekamų veiksmų, reikalingų Statybos darbų

atlikimui, (tokių kaip projektavimas, Užsakovo organizuojama Darbo projekto dalių ekspertizė, esminių Statybos produktų ir

Įrenginių užsakymas, gamyba, patikrinimas, pristatymas į statybvietę (įskaitant Statybos produktus ir Įrenginius, kuriuos tiekia

Užsakovas), statybos, montavimo darbai, paleidimo-derinimo darbai, bandymai (įskaitant Užsakovo atliekamus bandymus),

mokymai Užsakovo personalui ir pan., jeigu šie veiksmai nurodyti Užsakovo užduotyje arba Statinio projekte) vykdymo

tvarkaraštis, taip pat turi būti pažymėta, kurie Darbai ar Užsakovo atliekami veiksmai gali būti vykdomi lygiagrečiai, o kurie gali

būti vykdomi tik numatytu eiliškumu.

11.1.4. Jeigu Darbai atsilieka nuo Grafiko, Rangovas privalo atnaujinti Grafiką taip, kad nebūtų pažeisti Darbų terminai, ir pateikti

Užsakovui paaiškinimus, kokiais būdais Rangovas paspartins Darbus (pvz., pailgins darbo valandas ar pamainų skaičių, padidins

Rangovo personalo skaičių, padidins Priemonių skaičių ar pakeis Priemones kitokiomis, darys Statybos darbus lygiagrečiai ir

pan.). Atnaujintame Grafike turi būti pažymėti visi atnaujinimai tokiu būdu, kad būtų lengva juos pastebėti. Ši sąlyga netaikoma,

kai Rangovas įgyja teisę į Darbų terminų pratęsimą, – tokiu atveju Rangovas turi atnaujinti Grafiką, atsižvelgdamas į pratęstus

Darbų terminus.

11.1.5. Jeigu Rangovas vėluoja pateikti Grafiką arba atnaujintą Grafiką per 11.1.2 punkte nurodytą terminą po to, kai Užsakovas

arba Techninis prižiūrėtojas paprašo atnaujinti Grafiką, ir dėl to Užsakovas negali planuoti savo veiklos Grafiko pagrindu,

Užsakovas turi teisę pareikalauti, kad Rangovas sumokėtų Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą už kiekvieną vėlavimo

dieną. 

11.2. Darbų terminų pratęsimas

11.2.1. Rangovas turi teisę netrukdomas vykdyti Darbus iki Darbų terminų pabaigos. Jeigu atsiranda žemiau išvardytos

aplinkybės, kurios trukdo vykdyti Darbus ar jų dalį, Rangovas turi teisę į Darbų terminų pratęsimą tokia trukme, kiek dėl tokių

aplinkybių poveikio faktiškai vėluoja Darbai:

11.2.1.1.susidaro neįprastai nepalankios klimato sąlygos, tai yra, tokios sąlygos, kurios yra neaprašytos Sutarties dokumentuose

ir kurių profesionalus bei patyręs statybos darbų rangovas negalėjo numatyti Pirkimo metu iki pasiūlymų pateikimo termino

pabaigos, įvertinęs Lietuvoje viešai skelbiamus  klimato duomenis ir prognozes;

11.2.1.2.dėl Valdžios institucijų sprendimų ar kitų aplinkybių susidaro darbuotojų ar Prekių trūkumas, kurio profesionalus ir patyręs

statybos darbų rangovas negalėjo numatyti Pirkimo metu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos;

11.2.1.3. Darbų vėlavimą sąlygoja Valdžios institucijų, energijos ar vandens tiekėjų sprendimai, veiksmai arba

neveikimas, su sąlyga, kad Rangovas kruopščiai laikosi nustatytų Valdžios institucijų, energijos ir vandens tiekėjų nustatytų

procedūrų ir terminų;

11.2.1.4.Darbų vėlavimą sąlygoja Užsakovo, Užsakovo personalo ar 11.2.1.3 punkte nenurodytų trečiųjų asmenų, už kuriuos

Rangovas neatsako, sprendimai, veiksmai arba neveikimas;

11.2.1.5.kitos aplinkybės, įvardytos Sutartyje kaip suteikiančios teisę Rangovui reikalauti pratęsti Darbų terminus.

11.2.2. Kiekvienu 11.2.1 punkte nurodytu atveju Šalys privalo veikti pagal 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatytus

reikalavimus ir sudaryti Susitarimą dėl Darbų terminų pratęsimo.

11.2.3. Jeigu Rangovas vėluoja vykdyti Darbus pagal Grafiką ir (arba) esama Statybos darbų vykdymo sparta yra per lėta, kad

nebūtų pažeisti Darbų terminai, bet tuo pačiu metu atsiranda Sutartyje nurodytų aplinkybių, kurios suteikia Rangovui teisę į Darbų

terminų pratęsimą (vadinamieji lygiagretūs vėlavimai):

11.2.3.1.Darbų terminai turi būti pratęsiami tokia trukme, kiek Darbai faktiškai vėluoja dėl aplinkybių, kurios suteikia Rangovui

teisę į Darbų terminų pratęsimą; tačiau

11.2.3.2.Rangovas praranda teisę pagal Sutarties sąlygas gauti patirtų papildomų Išlaidų ir (ar) Pelno kompensaciją už tokį

laikotarpį, kiek Rangovas vėlavo vykdyti Statybos darbus iki paaiškėjant aplinkybėms, kurios suteikė Rangovui teisę į Darbų

terminų pratęsimą. Pavyzdžiui, jeigu tuo metu, kai Rangovas atsilieka nuo Grafiko 2 savaites, jis įgyja teisę į Darbų terminų

pratesimą 3 savaitėmis dėl Statybos darbų sustabdymo, tokiu atveju Darbų terminai turi būti pratęsti 3 savaitėmis, tačiau Rangovo

papildomos Išlaidos, kurias Rangovas turėtų teisę gauti Darbų terminų pratęsimo atveju dėl Statybos darbų sustabdymo, turi būti

atlyginamos tik už 1 savaitę.
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11.3. Darbų paspartinimas

11.3.1. Jeigu Darbų vykdymas atsilieka nuo Grafiko ir (arba) esama Darbų vykdymo sparta yra per lėta, Rangovas privalo

įgyvendinti Darbų paspartinimo priemones, skirtas panaikinti Darbų vėlavimą (pasitelkti daugiau Rangovo personalo, padidinti

pamainų skaičių, taikyti kitokius darbo metodus ir pan.). 

11.3.2. Jeigu Darbų vykdymas atsilieka nuo Grafiko ir (arba) esama Darbų vykdymo sparta yra per lėta dėl priežasčių, už kurias

Rangovas neatsako ir dėl kurių turėtų būti pratęsti Darbų terminai, Užsakovas turi teisę pareikalauti Rangovo įgyvendinti Darbų

paspartinimo priemones, skirtas panaikinti arba sumažinti Darbų vėlavimą, ir kompensuoti Rangovo tam patirtas papildomas

Išlaidas ir Pelną 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka pagal Šalių sudarytą

Susitarimą.

11.4. Netesybos už Darbų vėlavimą

11.4.1. Jeigu Rangovas praleidžia Darbų terminus, Rangovui taikomos Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio netesybos už

kiekvieną vėlavimo dieną. 

11.4.2. Jeigu Rangovas praleidžia Darbų (Dalies) Etapo terminą, laikoma, kad tiek pat vėluoja visi Darbai (Dalis). Rangovui

praleidus Etapo terminą, netesybos skaičiuojamos nuo Etapo termino pabaigos (neįskaitytinai) iki to Etapo Darbų pabaigos datos

(įskaitytinai), nustatytos pagal statybos darbų žurnalą ir (arba) Atliktų darbų aktus. Jeigu vėluojantis Etapas sąlygoja paskesnių

Etapų vėlavimą, turi būti vertinamas bendras visų Darbų (Dalies) vėlavimo terminas, kurį sąlygoja toks Etapų vėlavimas.

Pavyzdžiui, jeigu Etapas vėluoja 2 savaites, o paskesnis Etapas vėluoja 3 savaites, laikoma, kad visi Darbai (Dalis) vėluoja iš viso

3 savaites.

11.4.3. Jeigu Rangovas sumoka netesybas už Etapo termino praleidimą, tačiau paskesnį Etapą užbaigia laiku, Užsakovas

privalo grąžinti Rangovui jo sumokėtas netesybas už Etapo termino praleidimą kartu su artimiausiu mokėjimu už Darbus, jeigu

Užsakovo užduotyje nėra nurodyta, kad netesybos už konkretaus Etapo vėlavimą yra negrąžinamos.

11.4.4. Netesybos už Darbų (Dalies) Galutinio termino praleidimą skaičiuojamos nuo Galutinio termino pabaigos (neįskaitytinai)

iki Darbų pabaigos datos, nurodytos Darbų perdavimo-priėmimo akte, įskaitytinai (7.2.5 punktas).

11.4.5. Rangovas neturi teisės reikalauti sumažinti netesybas už vėlavimą tuo pagrindu, kad jis iki Darbų (Dalies) Galutinio

termino įvykdė dalį Darbų, kadangi šios Sutarties dalykas yra galutinis Darbų rezultatas, kuris yra nedalus.

11.4.6. Rangovui negali būti taikomos papildomos sankcijos už Darbų vėlavimą, išskyrus Užsakovo teisę nutraukti Sutartį dėl to,

jog dėl Darbų vėlavimo Darbai praranda prasmę Užsakovui (26.2.1.3 punktas).

11.4.7. Rangovas privalo sumokėti Užsakovui netesybas už Darbų (Dalių) vėlavimą per 15 dienų nuo Užsakovo pareikalavimo.

Užsakovas turi teisę išskaityti netesybas iš Rangovui mokėtinų sumų.

11.4.8. Tuo atveju, kai Rangovas įgyja teisę į Darbų terminų pratęsimą, tačiau dėl kokių nors priežasčių Darbų terminai negali

būti pratęsti, Darbų terminų praleidimas (tiek, kiek Rangovas įgijo teisę į Darbų terminų pratęsimą) nelaikomas Sutarties pažeidimu

ir Užsakovas neturi teisės reikalauti Rangovo sumokėti netesybas už praleistus Darbų terminus.

11.5. Darbų vykdymo sustabdymas

11.5.1. Užsakovas turi teisę sustabdyti visus Darbus arba Dalies Darbus, pranešdamas Rangovui, nurodydamas tikslų arba

apytikslį terminą, kuriam sustabdo visus Darbus arba Dalies Darbus (jeigu įmanoma), ir nurodydamas sustabdymo priežastis.

Sustabdymo priežastys gali būti:

11.5.1.1.Užsakovui būtinas papildomas laikas įvykdyti viešojo pirkimo procedūras, kurių neįvykdžius negalima tęsti Darbų;

11.5.1.2.sustabdytas arba nepakankamas Darbų finansavimas;

11.5.1.3.kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos Pirkimo vykdymo metu ir su kuriomis būtų susidūręs bet kuris rangovas ir (ar)

užsakovas.

11.5.2. Rangovas turi teisę sustabdyti Statybos darbus arba jų dalį, pranešdamas Užsakovui, per žiemos pertrauką (nuo

gruodžio 15 d. iki kovo 15 d. arba per kitą Užsakovo užduotyje nurodytą žiemos pertraukos laiką), jeigu jos metu tokie Statybos

darbai (ar jų dalis) negali būti atliekami pagal Darbų dokumentuose ar Įstatymuose jiems keliamus technologinius reikalavimus ir

nustatytus sprendinius dėl netinkamų klimatinių sąlygų.

11.5.3. Rangovas turi teisę sustabdyti visus Darbus arba Dalies Darbus, įspėdamas Užsakovą, jeigu Užsakovas vėluoja

atsiskaityti pagal Sutartį ir neištaiso pažeidimo per 30 dienų po Rangovo rašytinio įspėjimo gavimo.

11.5.4. Visų Darbų, ar Dalies, ar Statybos darbų sustabdymo atveju atitinkamų Darbų terminų skaičiavimas taip pat yra

sustabdomas ir Rangovas privalo imtis reikiamų priemonių tinkamai sustabdyti Statybos darbus, apsaugoti Statybos darbus ir

Prekes nuo jų būklės pablogėjimo, sugadinimo ar praradimo, taip pat vykdyti kitus Užsakovo nurodymus, įskaitant nurodymus

atlaisvinti ir (arba) grąžinti statybvietę, sudaryti sąlygas Užsakovui ar jo nurodytiems tretiesiems asmenims vykdyti darbus

statybvietėje ir pan. Jeigu Rangovas sustabdo dalį Statybos darbų ir tokių Statybos darbų nevykdymas nėra kliūtis laiku užbaigti

visus Darbus, Darbų terminų skaičiavimas nestabdomas.

11.5.5. Jeigu Užsakovas sustabdo Darbus ne dėl Rangovo kaltės arba jeigu Rangovas sustabdo Darbus dėl Užsakovo kaltės,

tuomet Užsakovas privalo:

11.5.5.1.16.2 punkte „Tarpiniai mokėjimai“ nustatyta tvarka sumokėti už Darbus, atliktus iki sustabdymo;

11.5.5.2.16.2 punkte „Tarpiniai mokėjimai“ nustatyta tvarka sumokėti Rangovo užsakytų ar nupirktų Statybos produktų ir Įrenginių,
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kurių užsakymo ar pristatymo Rangovas, gavęs pranešimą apie sustabdymą, nebegali atšaukti, visą įsigijimo kainą po to, kai jie

bus pristatyti į statybvietę ir Rangovas įvykdys pareigas, nurodytas 16.2.15.1 ir 16.2.15.2 punktuose (pateikti Įrenginių ir Statybos

produktų dokumentus bei įrodyti Įrenginių ir Statybos produktų tinkamą saugojimą); Užsakovui apmokėjus už tokius Statybos

produktus ir Įrenginius, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 2 darbo dienas, pažymėti juos kaip Užsakovo

nuosavybę;

11.5.5.3.pagal 15.9 punktą „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ kompensuoti Rangovui visas patirtas

Išlaidas, susijusias su Statybos darbų sustabdymu bei vėlesniu jų atnaujinimu (tokias kaip Statybos darbų apsaugojimo ar

konservavimo Išlaidos, darbininkų ir Priemonių prastovų Išlaidos, statybvietės Išlaidos, Sutarties įvykdymo užtikrinimo, avanso

grąžinimo užtikrinimo ir draudimo sutarčių terminų pratęsimo Išlaidos ir kitos Išlaidų rūšys), ir Pelną. Tuo tikslu Šalys privalo

sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka.

11.5.6. Užsakovas privalo pranešti Rangovui apie Darbų sustabdymo priežasčių išnykimą arba numatomą išnykimo ir Darbų

atnaujinimo terminą nedelsdamas, bet ne vėliau negu per 2 darbo dienas nuo sužinojimo apie tai.

11.5.7. Po to, kai Užsakovas praneša Rangovui apie Darbų atnaujinimą arba nelieka pagrindo Rangovui stabdyti Darbus, Šalys

privalo per įmanomai trumpiausią protingą laiką apžiūrėti, įvertinti ir užfiksuoti Statybos darbų, Statybos produktų bei Įrenginių

būklę. Rangovas privalo kaip įmanoma greičiau atnaujinti Statybos darbus; sustabdytų Darbų terminų skaičiavimas atnaujinamas

tą dieną, kada Rangovas atnaujina Statybos darbus. Rangovas privalo pirmiausiai savo sąskaita pašalinti nustatytus Statybos

darbų, Statybos produktų bei Įrenginių defektus, atkurti pablogėjusią būklę ir praradimus.

11.5.8. Jeigu dėl Darbų (ar jų dalies) sustabdymo Darbai vėluoja (tai yra, objektyviai reikia daugiau laiko užbaigti Darbus, nei

kad dėl sustabdymo pailgėję Darbų terminai), Rangovas įgyja teisę reikalauti, kad tokia pat trukme, kiek faktiškai vėluoja Darbai,

būtų pratęsti Darbų terminai. Jeigu Užsakovas sustabdo Darbus ne dėl Rangovo kaltės arba jeigu Rangovas sustabdo Darbus

dėl Užsakovo kaltės ir dėl to vėluoja Darbai, Rangovas papildomai įgyja teisę reikalauti, kad Užsakovas atlygintų Rangovui Išlaidas

bei Pelną už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“

nustatyta tvarka. Tuo tikslu Šalys privalo sudaryti Susitarimą 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka ir jame numatyti

Darbų terminų pratęsimą bei Rangovo Išlaidų ir Pelno atlyginimą.

11.5.9. Jeigu visų Darbų arba Dalies Darbų sustabdymas trunka ilgiau nei 3 mėnesius, bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai ne

teismo tvarka nutraukti Sutartį (dėl visų Darbų arba dėl sustabdytosios Dalies), iš anksto prieš 30 dienų įspėdama kitą Šalį. Sutartis

laikoma nutraukta kitą dieną po įspėjimo termino pabaigos, jeigu per įspėjimo terminą nėra atnaujinamas visų Darbų ar

sustabdytosios Dalies vykdymas. Tokiu Sutarties nutraukimo atveju taikomas 26.4 punktas „Šalių teisės ir pareigos Sutarties

nutraukimo atveju“.

12. PRIEVOLIŲ PAGAL SUTARTĮ ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMO BŪDAI

12.1. Šalių prievolių pagal Sutartį įvykdymas yra užtikrinamas 13 straipsnyje ir Specialiųjų sąlygų 14 dalyje nurodytu Sutarties

įvykdymo užtikrinimu, 10 straipsnyje nurodytu Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimu, 16.1.2 punkte nurodytu avanso

grąžinimo užtikrinimu (jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytas avanso dydis), 16 straipsnyje numatyta Sulaikoma suma (jeigu

Specialiosiose sąlygose yra nurodytas Sulaikomos sumos procentas), Specialiųjų sąlygų 13 dalyje nurodytomis netesybomis.

13. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

13.1. Rangovas privalo per 10 darbo dienų po Sutarties sudarymo pateikti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodytos rūšies

Sutarties įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį šiame straipsnyje nurodytas sąlygas (Sutarties įvykdymo užtikrinimas). Jeigu

Specialiosiose sąlygose yra pažymėti kelių rūšių Sutarties įvykdymo užtikrinimai, Rangovas privalo pasirinkti vieną iš jų, jeigu

Specialiosiose sąlygose nėra nurodyta kitaip.

13.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo sąlygos:

13.2.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti besąlyginis, neatšaukiamas, pirmo pareikalavimo banko (garanto) arba
draudimo bendrovės (draudiko) įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia mokėjimo
reikalavimą ir jame nurodo, (i) kad Rangovas pažeidė savo įsipareigojimą (-us) pagal Sutarties sąlygas, ir (ii) Rangovo padarytus
pažeidimus, įskaitant nesumokėtas netesybas už Darbų vėlavimą. Laidavimo draudimo atveju draudžiamuoju įvykiu turi būti
laikomas pirmasis Užsakovo pareikalavimas sumokėti draudimo išmoką dėl sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo;

13.2.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti išduotas: (a) Europos Sąjungoje licencijuoto banko arba draudimo bendrovės;
arba (b) banko ar draudimo bendrovės iš trečiosios šalies, kurie užtikrinimo išdavimo dieną turi turėti bent vienos tarptautinių
reitingų agentūros patvirtintą investicinio lygio reitingą, ne mažesnį kaip: Standard & Poor’s – „A-“, Fitch – „A-“, Moody’s – „A3“
arba lygiavertį; reitingą turi atitikti bankas arba draudimo bendrovė, kuri išdavė užtikrinimą, arba bendrovių grupė, kuriai jie
priklauso;

13.2.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba anglų kalba (ir išverstas į lietuvių kalbą);

13.2.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas procentinis dydis
nuo Pradinės sutarties vertės be PVM. Jeigu vykdant Sutartį Sutarties kaina tampa didesnė negu Pradinės sutarties vertė,
Rangovas privalo padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ji būtų ne mažesnė, negu Specialiosiose sąlygose nurodytas
procentinis dydis nuo Sutarties kainos be PVM, ir pateikti tą patvirtinančius dokumentus Užsakovui per 10 darbo dienų nuo
Susitarimo, pagal kurį padidėja Sutarties kaina, sudarymo dienos. Rangovas privalo tokia pačia tvarka padidinti Sutarties
įvykdymo užtikrinimo sumą kiekvieną kartą, kai padidėja Sutarties kaina;

13.2.5. Užsakovo sutikimu gali būti pateikiami keli daliniai Sutarties įvykdymo užtikrinimai, kurių bendra suma yra ne mažesnė,
nei reikalaujama 13.2.4 punkte, ir kurie atitinka visas kitas šio 13.2 punkto sąlygas. Rangovo sutartinių įsipareigojimų neįvykdymo
atveju Rangovas turi teisę nurodyti Užsakovui, pagal kurį dalinį Sutarties įvykdymo užtikrinimą Užsakovas turėtų pateikti
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reikalavimą pirmiausiai, bet tai neriboja Užsakovo teisės pateikti reikalavimus pagal kitus dalinius Sutarties įvykdymo užtikrinimus;

13.2.6. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma turi būti nurodoma ir išmokama eurais;

13.2.7. Reikalaujama pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 10 dienų po Užsakovo
mokėjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui;

13.2.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau negu jo pateikimo Užsakovui dieną;

13.2.9. Sutarties įvykdymo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis negu 30 dienų po numatomos viso
Objekto (paskutiniosios Dalies) Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo dienos. Rangovas privalo užtikrinti, kad Sutarties
įvykdymo užtikrinimas galiotų ir būtų teisiškai įvykdomas nuo jo išdavimo dienos iki tol, kol sueis 30 dienų terminas po to, kai
užbaigus visus Darbus bus sudarytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas;

13.2.10. Jeigu Darbų Galutinis terminas yra ilgesnis negu 1 metai, Rangovas turi teisę pateikti 1 metus galiojantį Sutarties
įvykdymo užtikrinimą, tačiau privalo kasmet pratęsti užtikrinimo galiojimo terminą;

13.2.11. Jeigu likus 30 dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos paaiškėja, kad Sutarties įvykdymo užtikrinime
nurodytas jo galiojimo terminas yra trumpesnis nei 13.2.9 punkte nurodytas terminas, Rangovas privalo pratęsti Sutarties
įvykdymo užtikrinimo galiojimą pagal 13.2.9 arba 13.2.10 punktą ir pateikti Užsakovui tai patvirtinantį dokumentą ne vėliau negu
likus 14 dienų iki Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo pabaigos;

13.2.12. Jeigu Užsakovas pagal 13.2.11 punktą laiku negauna Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą patvirtinančio
dokumento, Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ją pasiliktų kaip Rangovo
sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą (užstatą) ir ja pasinaudotų, jeigu Rangovas tinkamai nevykdo savo sutartinių
įsipareigojimų, kaip numatyta 13.5.2-13.5.5 punktuose. Tuo tikslu Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba
draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti Užsakovui jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą, jeigu likus 30 dienų iki
užtikrinimo galiojimo pabaigos nėra sudarytas Objekto (paskutiniosios Dalies) Darbų perdavimo-priėmimo aktas, Rangovas
nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė Užsakovui tą patvirtinančio dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo
galiojimo pabaigos;

13.2.13. Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti Užsakovui
jo mokėjimo reikalavime nurodytą sumą tiek kompensuoti Užsakovo jau patirtoms išlaidoms dėl Rangovo pažeidimų, tiek apmokėti
realioms būsimoms Užsakovo išlaidoms;

13.2.14. Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma gali būti mažinama tik garanto ar draudiko išmokėtomis sumomis;

13.2.15. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio asmens
įgaliojimus įrodančius dokumentus elektroniniu būdu, aiškiai aprašytu Sutarties įvykdymo užtikrinime;

13.2.16. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir kitus dokumentus tokia
kalba, kokia yra išduotas Sutarties įvykdymo užtikrinimas;

13.2.17. Turi būti numatyta, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimui turi būti taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai, banko pateiktam
užtikrinimui – Lietuvos Respublikos įstatymai arba Bendrosios garantijų pagal pirmą pareikalavimą taisyklės (Uniform Rules for
Demand Guarantees, URDG, ICC Publication No. 758, 2010 m. redakcija);

13.2.18. Turi būti numatyta, kad bet kokius ginčus tarp garanto ar draudiko ir Užsakovo, susijusius su Sutarties įvykdymo
užtikrinimu, spręs Lietuvos Respublikos teismai.

13.2.19. Jeigu pailgėja Darbų terminai ir dėl to Rangovas įgyja teisę reikalauti papildomų Išlaidų atlyginimo už Darbų terminų

pratęsimo laikotarpį ir (arba) padidėja Sutarties kaina, Užsakovas privalo atlyginti Rangovui papildomas Išlaidas Sutarties

įvykdymo užtikrinimo sumos padidinimui ir (ar) galiojimo termino pratęsimui 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir

Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka pagal Susitarimą, kuriuo Šalys susitaria dėl Sutarties kainos padidinimo ir (arba) Darbų

terminų pratęsimo.

13.3. Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus Rangovui iki tol, kol Rangovas pateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo

užtikrinimą, kurio suma yra padidinta pagal 13.2.4 punkto reikalavimus. Užsakovas turi teisę sulaikyti ne daugiau, negu suma,

kuria Rangovas privalo padidinti Sutarties įvykdymo užtikrinimą.

13.4. Jeigu paaiškėja, kad Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs asmuo tapo nemokus, neįvykdo įsipareigojimų Užsakovui

arba kitiems ūkio subjektams, ar netinkamai juos vykdo, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 14 dienų nuo

Užsakovo reikalavimo, pateikti Užsakovui naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, atitinkantį šiame 13 straipsnyje nurodytas sąlygas.

Iki tol Užsakovas turi teisę sustabdyti mokėjimus Rangovui pagal Sutartį, neviršijančius Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumos.

13.5. Užsakovas turi teisę pateikti mokėjimo reikalavimą asmeniui, išdavusiam Sutarties įvykdymo užtikrinimą, dėl sumų,

kurias jis turi teisę gauti pagal Sutartį, jeigu:

13.5.1. Užsakovas pagal 13.2.11 punktą laiku negauna Sutarties įvykdymo užtikrinimo pratęsimą patvirtinančio dokumento.

Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą neišmokėtą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą, kad ją pasiliktų

kaip Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą (užstatą) ir ja pasinaudotų, jeigu Rangovas tinkamai nevykdo savo

sutartinių įsipareigojimų, kaip numatyta 13.5.2-13.5.5 punktuose;

13.5.2. Rangovas nesumoka sumos, kurią privalo sumokėti Užsakovui pagal Sutartį, įskaitant netesybas už Darbų vėlavimą,

per 30 dienų po Užsakovo rašytinio reikalavimo gavimo. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti jam Rangovo

nesumokėtą sumą;

13.5.3. Rangovas neįvykdo kitų sutartinių įsipareigojimų, nei nurodytieji 13.2.11 ir 13.5.2 punkte, per 30 dienų po Užsakovo

rašytinio reikalavimo gavimo. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti tokią Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą,
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kokia yra reikalinga Užsakovui tam, kad Užsakovas už Rangovą įvykdytų jo neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;

13.5.4. atsiranda 16.2.14 punkte numatytos aplinkybės dėl į Atliktų darbų aktą įtrauktų netinkamai atliktų Darbų, kurių vertė viršija

likusią pagal Sutartį Rangovui mokėtiną Sutarties kainos dalį;

13.5.5. atsiranda Sutartyje arba Įstatymuose numatytos aplinkybės, suteikiančios teisę Užsakovui nutraukti Sutartį dėl Rangovo

kaltės. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę pareikalauti sumokėti visą neišmokėtą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą ir ją

panaudoti tam, kad Užsakovas už Rangovą įvykdytų jo neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus.

13.6. Jeigu Užsakovas pasinaudoja savo teise, numatyta 13.5.1 arba 13.5.5 punkte, Užsakovas privalo grąžinti Rangovui

gautos Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumos likutį, nepanaudotą ir neskirtą panaudoti konkrečių Rangovo neįvykdytų sutartinių

įsipareigojimų įvykdymui, suėjus 30 dienų po to, kai:

13.6.1. užbaigus visus Darbus yra sudaromas Darbų perdavimo-priėmimo aktas; arba

13.6.2. Užsakovui nutraukus Sutartį dėl Rangovo kaltės, Užsakovas įvykdo už Rangovą šio neįvykdytus sutartinius

įsipareigojimus.

13.7. Jeigu Užsakovas nepagrįstai gauna sumas iš Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusio asmens, Užsakovas privalo

grąžinti Rangovui gautas sumas, sumokėti 5% metines palūkanas už laikotarpį nuo sumų gavimo iki jų grąžinimo Rangovui ir

atlyginti Rangovui jo patirtas bylinėjimosi išlaidas.

14. DRAUDIMAS

14.1. Bendrieji draudimo reikalavimai

14.1.1. Rangovas privalo Įstatymuose, Užsakovo užduotyje ir (arba) Sutarties sąlygose numatytais atvejais sudaryti šias

draudimo sutartis:

14.1.1.1.projektuotojo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo (Sutartyje sutrumpintai vadinamo projektuotojo civilinės

atsakomybės draudimu) – jeigu Rangovas privalo parengti Darbo projektą;

14.1.1.2.statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo (modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomųjų

statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo draudimo (Sutartyje sutrumpintai vadinamo Statybos darbų ir Rangovo

civilinės atsakomybės draudimu);

14.1.1.3.kitas Užsakovo užduotyje ar kitame Pirkimo dokumente nurodytas draudimo sutartis.

14.1.2. Rangovas privalo sudaryti draudimo sutartis pagal Įstatymuose, Užsakovo užduotyje ir Sutarties sąlygose joms keliamus

reikalavimus. 

14.1.3. Rangovas privalo sudaryti atskiras tik Darbams skirtas draudimo sutartis.

14.1.4. Draudiku gali būti tik subjektas, atitinkantis Užsakovo užduotyje nustatytus reikalavimus, o jeigu jie nenustatyti, draudikas

turi būti (a) Europos Sąjungoje registruota draudimo bendrovė arba (b) draudimo bendrovė iš trečiosios šalies, kuri draudimo

sutarties sudarymo dieną turi turėti bent vienos tarptautinių reitingų agentūros patvirtintą investicinio lygio reitingą, ne mažesnį

kaip: Standard & Poor’s – „A-“, Fitch – „A-“, Moody’s – „A3“ arba lygiavertį; reitingą turi atitikti draudimo bendrovė, kuri sudarė

draudimo sutartį, arba bendrovių grupė, kuriai ji priklauso.

14.1.5. Draudimo sutartis turi būti surašyta lietuvių arba anglų kalba (ir išversta į lietuvių kalbą).

14.1.6. Draudimo sutartyje turi būti numatytas draudimas pakeisti sutarties sąlygas be Užsakovo sutikimo, išskyrus atvejus, kai

draudikas turi teisę pagal draudimo taisykles pakeisti draudimo sutarties sąlygas vienašališkai. 

14.1.7. Užsakovas privalo duoti Rangovui sutikimą dėl draudimo sutarties sąlygų pakeitimo arba pateikti motyvuotas pastabas

per 5 darbo dienas nuo Rangovo rašytinio prašymo gavimo dienos.

14.1.8. Rangovas privalo, prieš sudarydamas draudimo sutartį, suderinti su Užsakovu draudimo sutarties projektą.

14.1.9. Rangovas privalo pateikti Užsakovui draudimo įmokos sumokėjimą patvirtinančio dokumento patvirtintą kopiją per 2

darbo dienas po draudimo įmokos sumokėjimo termino dienos.

14.1.10. Jeigu draudimo sutarties terminas pasibaigia anksčiau, negu numatyta Įstatymuose, Užsakovo užduotyje ir (arba)

Sutarties sąlygose, Rangovas privalo pratęsti (atnaujinti) draudimo sutartį ir pateikti Užsakovui tai patvirtinančius dokumentus

likus ne mažiau nei 10 darbo dienų iki draudimo sutarties termino pabaigos.

14.1.11. Rangovas privalo visuomet laikytis draudimo sutarties sąlygų bei užtikrinti, kad sudaryta draudimo sutartis galiotų iki jos

termino pabaigos, ir yra visiškai atsakingas už bet kokius jos pažeidimus ir dėl tokių pažeidimų kylančias pasekmes.

14.1.12. Iš draudiko gauta draudimo išmoka privalo būti naudojama apdraustiems nuostoliams ir žalai padengti.

14.1.13. Jeigu draudiko išmokėtos draudimo išmokos nepakanka Rangovo padarytai žalai atlyginti, Rangovas privalo atlyginti

likusius nuostolius, atsižvelgdamas į 22 straipsnio „Bendrieji atsakomybės klausimai“ nuostatas. Jeigu Rangovas nesudaro

draudimo sutarties šiame punkte nurodytomis sąlygomis arba neužtikrina draudimo sutarties sąlygų laikymosi, tai bet kokius

nuostolius arba žalą, kuriuos pagal draudimo sutartį būtų turėjęs atlyginti draudikas, privalo atlyginti Rangovas.

14.1.14. Jeigu padidėja Sutarties kaina, pailgėja Darbų terminai arba pasikeičia kitos aplinkybės, turinčios įtakos draudiko pareigų

vykdymui, Rangovas privalo atitinkamai pakeisti draudimo sutartis. Jeigu padidėja Sutarties kaina ir (arba) jeigu Rangovas įgyja

teisę reikalauti papildomų Išlaidų atlyginimo už Darbų terminų pratęsimo laikotarpį, Užsakovas privalo atlyginti Rangovui
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papildomas draudimo Išlaidas 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka pagal

Susitarimą, kuriuo Šalys susitaria dėl Darbų terminų pratęsimo ir (arba) Sutarties kainos padidinimo.

14.1.15. Jeigu Rangovas laiku nesudaro draudimo sutarties arba nepateikia Užsakovui sutarties sudarymo ir įsigaliojimo įrodymų,

tai Užsakovas turi teisę (a) Rangovo sąskaita pats sudaryti reikiamą draudimo sutartį ir išskaityti draudimo įmokas iš Rangovui

mokėtinų sumų arba (b) sustabdyti savo pareigų Rangovui vykdymą tol, kol Rangovas tinkamai įvykdys šio 14 straipsnio sąlygas.

14.2. Projektuotojo civilinės atsakomybės draudimas

14.2.1. Rangovas privalo ne vėliau nei Sutarties įsigaliojimo dieną pateikti Užsakovui projektuotojo civilinės atsakomybės

draudimo sutartį sudarančių dokumentų kopijas ir sutarties įsigaliojimo faktą patvirtinančius dokumentus. Rangovas turi teisę

pateikti Užsakovui Darbo projektą rengsiančio Subrangovo sudarytą projektuotojo civilinės atsakomybės draudimo sutartį, jeigu ji

pilnai atitinka Sutarties reikalavimus.

14.2.2. Projektuotojo civilinės atsakomybės draudimo apsaugos laikotarpis turi prasidėti nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Pagal

Statinio projektuotojo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo taisykles, galiojusias galutinio pasiūlymų pateikimo Pirkime

dieną (Projektuotojo atsakomybės draudimo taisyklės), Šalių nustatytas draudimo apsaugos galiojimo laikotarpis turi būti 5

metų Garantinis terminas, skaičiuojamas nuo Darbų perdavimo-priėmimo akto, sudaryto užbaigus visus Darbus (paskutiniąją

Dalį), sudarymo dienos.

14.2.3. Draudimo suma vienam draudžiamajam įvykiui turi būti ne mažesnė negu nurodytoji Specialiosiose sąlygose, tačiau bet

kuriuo atveju – ne mažesnė, nei Projektuotojo atsakomybės draudimo taisyklėse nurodytoji minimali draudimo suma.

14.2.4. Besąlyginė išskaita turi būti ne didesnė nei nurodytoji Specialiosiose sąlygose, tačiau bet kuriuo atveju – ne didesnė, nei

Projektuotojo atsakomybės draudimo taisyklėse nurodytoji maksimali besąlyginė išskaita.

14.3. Statybos darbų ir Rangovo civilinės atsakomybės draudimas

14.3.1. Rangovas privalo ne vėliau nei likus 7 dienoms iki numatytosios Statybos darbų pradžios dienos pateikti Užsakovui

Statybos darbų ir Rangovo civilinės atsakomybės draudimo sutartį sudarančių dokumentų kopijas ir sutarties įsigaliojimo faktą

patvirtinančius dokumentus. 

14.3.2. Jeigu Rangovas veikia jungtinės veiklos (partnerystės) pagrindu, visi partneriai turi būti įvardyti kaip apdraustieji pagal

draudimo sutartį.

14.3.3. Visa statybvietė turi būti draudimo vieta pagal draudimo sutartį.

14.3.4. Statybos darbų draudimo apsaugos galiojimo laikotarpis turi būti nuo Statybos darbų pradžios iki Darbų perdavimo-

priėmimo akto, sudaryto užbaigus visus Darbus (paskutiniąją Dalį), sudarymo dienos.

14.3.5. Statybos darbų draudimo suma turi būti ne mažesnė negu nurodytoji Specialiosiose sąlygose.

14.3.6. Statybos darbų draudimo besąlyginė išskaita turi būti ne mažesnė nei 500 EUR ir ne didesnė nei nurodytoji

Specialiosiose sąlygose, tačiau bet kuriuo atveju – ne didesnė, nei Statinio statybos, rekonstravimo, remonto, atnaujinimo

(modernizavimo), griovimo ar kultūros paveldo statinio tvarkomųjų statybos darbų ir civilinės atsakomybės privalomojo draudimo

taisyklėse, galiojusiose galutinio pasiūlymų pateikimo Pirkime dieną (Statybos darbų draudimo taisyklės), nurodytoji maksimali

besąlyginė išskaita.

14.3.7. Civilinės atsakomybės draudimo apsaugos galiojimo laikotarpis turi prasidėti nuo Statybos darbų pradžios bei negali būti

trumpesnis nei dveji metai nuo Darbų perdavimo-priėmimo akto, sudaryto užbaigus visus Darbus (paskutiniąją Dalį), sudarymo

dienos. 

14.3.8. Civilinės atsakomybės draudimo suma vienam draudžiamajam įvykiui turi būti ne mažesnė negu nurodytoji

Specialiosiose sąlygose, tačiau bet kuriuo atveju – ne mažesnė, nei Statybos darbų draudimo taisyklėse nurodytoji minimali

draudimo suma.

14.3.9. Civilinės atsakomybės draudimo besąlyginė išskaita turi būti ne didesnė nei nurodytoji Specialiosiose sąlygose, tačiau

bet kuriuo atveju – ne didesnė, nei Statybos darbų draudimo taisyklėse nurodytoji maksimali besąlyginė išskaita.

15. SUTARTIES KAINA

15.1. Sutarties kaina ir jos apskaičiavimas

15.1.1. Sutarties kaina, kurią Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už faktiškai atliktus Darbus pagal Sutarties sąlygas, įskaitant

visus Susitarimus, yra apskaičiuojama, taikant kainos apskaičiavimo būdą ar būdus, nurodytus Specialiosiose sąlygose, ir

vadovaujantis 15.2 punktu „Sutarties kainos apskaičiavimas taikant fiksuotą įkainį“ arba 15.3 punktu „Fiksuota kaina“.

15.1.2. Pradinės sutarties vertė, už kurią Rangovas įsipareigojo pagal Sutarties sąlygas atlikti Darbus, nurodytus Užsakovo

užduotyje ir (arba) Statinio projekte, yra nurodyta Specialiosiose sąlygose.

15.1.3. Laikoma, kad į Pradinės sutarties vertę yra įtrauktos visos Rangovo išlaidos, susijusios su visų Darbų įvykdymu, taip pat

su tinkamu ir kokybišku šioje Sutartyje numatytų kitų Rangovo įsipareigojimų įvykdymu, įskaitant mokesčius, muitus ir kitokias

išlaidas, Rangovo patirtas vykdant Sutartyje numatytus įsipareigojimus.

15.1.4. Laikoma, kad Statybos produkto ar Įrenginio kaina pagal Sutartį apima visus Statybos produkto ar Įrenginio eksporto ir

importo procedūrų atlikimo, muitų ir importo mokesčių sumokėjimo, transportavimo, pristatymo į statybvietę, iškrovimo bei

sandėliavimo kaštus.
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15.1.5. Jeigu Sutartyje yra pateikti Statinio projekto sąnaudų kiekių žiniaraščiai, laikoma, kad jie yra apytikriai ir neturi būti laikomi

faktiniais ir tiksliais Darbų kiekiais. Tol, kol nėra keičiamos Darbų apimtys, atlikti didesni kiekiai nelaikomi Papildomais darbais, o

atlikti mažesni kiekiai – Atsisakomais darbais.

15.1.6. Pradinės sutarties vertės detalizavimas, jeigu Rangovas tokį pateikė Rangovo pasiūlyme, yra pridedamas prie Sutarties

kaip priedas Nr. 4 – Darbų kainų žiniaraštis.

15.2. Sutarties kainos apskaičiavimas taikant fiksuotą įkainį

15.2.1. Tuo atveju, kai Sutarties kaina arba atskirų Darbų kaina yra apskaičiuojama taikant fiksuotą įkainį, turi būti išmatuojami

atlikti Darbai ir jų faktiniai kiekiai turi būti padauginami iš įkainių, nurodytų Darbų kainų žiniaraštyje (priedas Nr. 4).

15.2.2. Sutarties kaina negali viršyti Pradinės sutarties vertės, todėl Rangovas privalo atlikti Darbus, neviršydamas Pirkimo

dokumentuose nurodytų apimčių, pagal kurias buvo apskaičiuota Pradinės sutarties vertė, ir atlikdamas tik tokius kiekius, kad

nebūtų viršijama Pradinės sutarties vertė, nebent sudaromas Susitarimas dėl Papildomų darbų pagal 15.2.4 punktą.

15.2.3. Jeigu paaiškėja, kad Užsakovo dokumentuose yra nurodyti per maži Darbų kiekiai, Rangovas privalo nedelsdamas apie

tai informuoti Užsakovą, tokia pačia tvarka, kokia yra nustatyta 5.6 punkte „Klaidos Darbų dokumentuose“.

15.2.4. Užsakovas turi teisę priimti sprendimą, ar iš Rangovo įsigyti Darbų kiekius, kurių vertė viršija Pradinės sutarties vertę,

kaip Papildomus darbus, vadovaudamasis 25 straipsnyje „Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka. Tokiu atveju taikomos 5.6.5

punkte nustatytos taisyklės.

15.2.5. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodyta papildomiems Darbų kiekiams skirta lėšų suma (vad. papildoma suma),

Rangovas privalo atlikti tik tokius Darbų kiekius, kad bendra jų vertė neviršytų Pradinės sutarties vertės ir tokios papildomos

sumos. Darbai, viršijantys šiame punkte nurodytas vertes, įsigyjami sudarant Susitarimą dėl Papildomų darbų pagal 15.2.4 punktą.

15.3. Fiksuota kaina

15.3.1. Tuo atveju, kai visa Sutarties kaina yra fiksuota kaina, Rangovas privalo įvykdyti Sutartį ta apimtimi, kokia ji yra nustatyta

Sutarties sudarymo metu, už Rangovo pasiūlyme ir Specialiosiose sąlygose nurodytą fiksuotą kainą.

15.3.2. Tuo atveju, kai tik atskirų Darbų kaina yra apskaičiuojama taikant fiksuotos kainos būdą, Rangovas privalo atlikti tokius

Darbus už fiksuotą kainą, nurodytą Rangovo pasiūlyme. 

15.3.3. Jeigu paaiškėja, kad Užsakovo dokumentuose yra nurodytos per mažos Darbų apimtys tam, kad būtų galima tinkamai

užbaigti Darbus, Rangovas privalo nedelsdamas apie tai informuoti Užsakovą, vadovaudamasis 5.6 punktu „Klaidos Darbų

dokumentuose“. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę priimti sprendimą, ar sudaryti Susitarimą dėl Papildomų darbų pagal 5.6.5

punkte nustatytas sąlygas.

15.4. Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštis

15.4.1. Išskyrus tuos atvejus, kai Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštis buvo pateiktas kartu su Rangovo pasiūlymu,

Rangovas privalo per 1 mėnesį nuo Sutarties įsigaliojimo dienos arba per Užsakovo užduotyje nurodytą kitokį terminą pateikti

Užsakovui Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį, kuriame Rangovas privalo detalizuoti Rangovo pasiūlyme nurodytą

Pradinės sutarties vertę:

15.4.1.1.Tiesiogines Išlaidas: (a) išlaidas Darbams, įskaitant – detalizuoti darbininkų ir darbuotojų (tarp jų – Specialistų) darbo

užmokesčio (arba valandinio įkainio) dydžius pagal pareigybes, Statybos produktų ir Įrenginių kainas, mechanizmų nuomos ir

eksploatacijos kainas, ir (b) statybvietės išlaidas, įskaitant – detalizuoti statybvietės įrengimo ir išmontavimo išlaidas pagal jų rūšis

bei statybvietės eksploatavimo vienos dienos išlaidas pagal jų rūšis;

15.4.1.2.Netiesiogines Išlaidas: (a) pridėtines išlaidas (apskaičiuojamas kaip procentinį dydį nuo tiesioginių išlaidų) ir (b) pelną

(apskaičiuojamą kaip procentinį dydį nuo visų išlaidų). Žiniaraštyje nurodytas pelnas negali būti didesnis, nei Pelno dydis,

nurodytas Rangovo pasiūlyme ir, atitinkamai, Specialiosiose sąlygose.

15.4.2. Rangovas privalo Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodyti Statybos produktų ar Įrenginių kainas,

atitinkančias 15.1.4 punkto reikalavimus (dėl visų kaštų įskaičiavimo).

15.4.3. Jeigu Užsakovui kyla abejonių dėl to, ar Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodytos kainos ir įkainiai

Sutarties sudarymo metu yra realūs ir nėra dirbtinai sumažinti arba padidinti, Užsakovas turi teisę bet kuriuo Sutarties vykdymo

metu paprašyti Rangovo pateikti įrodymus, kad yra tiekėjų, kurie Sutarties sudarymo metu tiekė tokius Statybos produktus ar

Įrenginius arba kitus dalykus už Rangovo nurodytą kainą (įkainį).

15.4.4. Po to, kai Užsakovas pripažįsta Rangovo pasiūlymą, kartu su Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraščiu, Pirkimo

laimėtoju, arba Šalys suderina Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį, jis pridedamas prie Sutarties kaip priedas Nr. 6 ir

tampa Sutarties dalimi. Šalys vadovaujasi tokiu Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraščiu, kai Šalys pagal Sutarties

sąlygas turi apskaičiuoti Papildomų darbų ir Atsisakomų darbų kainą, taip pat Rangovo papildomų Išlaidų, kurias Užsakovas

privalo atlyginti Rangovui pagal Sutarties sąlygas, dydį, išskyrus atvejus, jeigu paaiškėja, kad Sutarties kainos (įkainių)

detalizacijos žiniaraštyje nurodytos kainos ir įkainiai Sutarties sudarymo metu yra dirbtinai sumažinti arba padidinti.

15.4.5. Užsakovas gali atsisakyti reikalavimo pateikti Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį, jeigu prie Sutarties yra

pridėtas priedas Nr. 4 – Darbų kainų žiniaraštis ir jis yra pakankamai detalus, vadovaujantis 15.4.1.1 ir 15.4.1.2 punktais (nurodyti

visi Darbams atlikti reikalingi įkainiai ir preliminarūs kiekiai, visos Darbų kainų žiniaraščio eilutės yra užpildytos). Tokiu atveju

nuorodos Sutartyje į Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį reiškia nuorodas į Darbų kainų žiniaraštį (priedą Nr. 4).
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15.5. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio pokyčio

15.5.1. Tuo atveju, kai Specialiosiose sąlygose yra nurodyta, kad Sutarties kainai yra taikoma peržiūra, Sutarties kaina gali būti

peržiūrima dėl kainų lygio pokyčio bet kurios iš Šalių rašytiniu prašymu. Peržiūros momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai

peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena. 

15.5.2. Gali būti perskaičiuojamos Rangovui mokėtinos sumos tik už Statybos darbus, o už kitus, nei Statybos darbai, Darbus

(Darbo projekto parengimą ir pan.) mokėtinos sumos negali būti perskaičiuojamos.

15.5.3. Rangovui mokėtinos sumos už Statybos darbus gali būti perskaičiuojamos, jeigu Lietuvos Respublikos statistikos

departamento (www.stat.gov.lt) kas mėnesį skelbiamo:

15.5.3.1.pastatų remonto sąnaudų elementų kainų indekso reikšmė pakinta daugiau kaip 0,05 (5 % kainų pokytis) per bet kurį

Darbų vykdymo laikotarpį – tuo atveju, kai pagal Sutartį vykdomi pastato remonto darbai; arba

15.5.3.2.statybos sąnaudų elementų kainų indekso, labiausiai atitinkančio Objekto rūšį, reikšmė pakinta daugiau kaip 0,05 (5 %

kainų pokytis) per bet kurį Darbų vykdymo laikotarpį – visais kitais atvejais, negu nurodytasis 15.5.3.1 punkte.

15.5.4. Indeksai, nurodyti 15.5.3 punkte, toliau kiekvienas atskirai vadinami Indeksu.

15.5.5. Sutarties kaina perskaičiuojama dėl Indekso pokyčio, pagal Sutartį neišpirktų Statybos darbų vertę padauginant iš

Indekso pokyčio koeficiento, kuris apskaičiuojamas pagal toliau nurodytą formulę:

K = IPb / IPr

Kur:

K – Indekso pokyčio koeficientas;

IPr – Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje;

IPb – Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje;

Laikotarpis yra bet koks laikotarpis, kurio pradžia yra ne ankstesnė, negu pasiūlymų pateikimo Pirkime termino pabaigos diena,

pabaiga ne vėlesnė, negu paskutiniojo Atliktų darbų akto pagal Sutartį sudarymo diena.

15.5.6. Šalys privalo sudaryti Susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo per 10 darbo dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai

perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo dienos. Šalys privalo Susitarime nurodyti Indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos

nustatymo datą, Indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, Indekso pokyčio koeficientą, perskaičiuotą fiksuotos

kainos sumą arba perskaičiuotus fiksuotus įkainius (įskaitant Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodytus

įkainius), perskaičiuotą Pradinės sutarties vertę, perskaičiuotą Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą (jeigu ji turi būti didinama

pagal 13.2.4 punktą), perskaičiuotą Statybos darbų ir Rangovo civilinės atsakomybės privalomojo draudimo sumą (šios sumos

turi būti padauginamos iš Indekso pokyčio koeficiento) bei kitą perskaičiavimui reikšmingą informaciją.

15.5.7. Po to, kai Šalys sudaro Susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo, perskaičiuotoji kaina (įkainiai) taikoma Statybos

darbams, kurie yra įtraukiami į Atliktų darbų aktus (kaip per ataskaitinį laikotarpį atlikti Darbai), Rangovo pateikiamus po Šalies

prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo. Jeigu dėl Susitarimo sudarymui reikalingo laiko gali vėluoti Atliktų

darbų aktų pateikimas, Rangovas turi teisę arba (a) pateikti Atliktų darbų aktą su neperskaičiuotomis kainomis (įkainiais) ir

perskaičiavimą atlikti kitame Atliktų darbų akte, arba (b) sustabdyti Atliktų darbų akto pateikimą iki bus perskaičiuotos kainos

(įkainiai).

15.5.8.  Pirmoji Sutarties kainos peržiūra gali būti atliekama ne anksčiau nei po 6 mėnesių po Sutarties įsigaliojimo ir po to

Sutarties kaina gali būti peržiūrima ne dažniau negu kas 6 mėnesius. Jeigu yra didelė tikimybė, jog statybos (remonto) sąnaudų

elementų kainos gali smarkiai išaugti arba kristi per trumpą laikotarpį, Specialiosiose sąlygose gali būti numatyta, kad pirmosios

peržiūros terminas netaikomas ir (arba) Sutarties kainos peržiūros dažnumas nėra ribojamas. 

Pavyzdžiui, 2022 m. gegužės 31 d. buvo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos diena. 2022 m. liepos 1 d. buvo sudaryta fiksuoto

įkainio sutartis dėl pastato remonto darbų. Pastatų remonto sąnaudų elementų kainų indeksas 2022 m. birželį buvo 145,0499, o

2023 m. balandį buvo 154,7106. Šių indeksų pokytis yra 154,7106/145,0499-1=0,0666 (6,66%). Kadangi šis skirtumas yra

didesnis, nei 0,05, todėl yra pagrindas perskaičiuoti įkainius. Indekso reikšmė laikotarpio pradžioje (2022 m. birželį) būtų 145,0499,

Indekso reikšmė laikotarpio pabaigoje (2023 m. balandį) būtų 154,7106. Indekso pokyčio koeficientas būtų

154,7106/145,0499=1,0666. Jeigu Rangovas pateikė prašymą Užsakovui perskaičiuoti įkainius 2023 m. balandžio 15 d., tai jau

2023 m. balandžio ir vėlesnių mėnesių Atliktų darbų aktuose nurodytų pastato remonto darbų įkainiai turi būti dauginami iš 1,0666.

15.5.9. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.

15.5.10. Jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų terminų pratęsimą, uždelstų Statybos

darbų kaina (įkainiai) neperskaičiuojama dėl kainų lygio kilimo (kai Indekso pokyčio koeficientas yra didesnis nei 1,05), bet turi

būti perskaičiuojama dėl kainų lygio kritimo (kai Indekso pokyčio koeficientas yra mažesnis nei 0,95).

15.6. Esminis Sutarties kainos padidėjimas arba sumažėjimas

15.6.1. Jeigu Rangovo tiekiamų Statybos produktų arba Įrenginių kaina padidėja iš esmės ir šio kainų padidėjimo Rangovas

negalėjo numatyti Sutarties sudarymo momentu, Rangovas įgyja teisę reikalauti Užsakovo padidinti Sutarties kainą. Laikoma,

kad Statybos produktų arba Įrenginių kaina padidėjo iš esmės, jeigu Rangovas pateikia įrodymus Užsakovui, kad Sutarties kainos

(įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodyta Statybos produktų ar Įrenginių kaina Sutarties sudarymo metu yra reali ir nėra dirbtinai

sumažinta (didesnė dalis tiekėjų Rangovo pasiūlymo pateikimo metu tiekė tokius Statybos produktus arba Įrenginius už Rangovo
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nurodytą kainą) ir kad:

15.6.1.1.konkretaus Statybos produkto arba Įrenginio (jo dalies) pirkimo pagal Sutartį metu jo kaina padidėjo daugiau nei 15% ir

nėra galimybių nupirkti tokio Statybos produkto arba Įrenginio (jo dalies) pigiau, nepažeidžiant Darbų terminų; arba

15.6.1.2.visų Statybos produktų arba Įrenginių, kuriuos Rangovas nupirko Sutarties vykdymo reikmėms, suminė kaina padidėjo

daugiau nei 15% ir nebuvo galimybių nupirkti Statybos produktų arba Įrenginių pigiau, nepažeidžiant Darbų terminų.

15.6.2. Laikoma, kad Rangovas Sutarties sudarymo momentu negalėjo numatyti Statybos produktų arba Įrenginių (jų dalių)

esminio kainų padidėjimo, jeigu per pastaruosius 3 metus iki Rangovo pasiūlymo datos tų Statybos produktų arba Įrenginių kaina

svyravo mažiau negu 15% per bet kurį 12 mėnesių laikotarpį toje rinkoje arba biržoje, kurioje Rangovas nupirko tuos Statybos

produktus arba Įrenginius (jų dalis).

15.6.3. Jeigu Rangovo tiekiamų Statybos produktų arba Įrenginių kaina sumažėja iš esmės, Rangovas privalo nedelsdamas,

bet ne vėliau nei per 2 darbo dienas nuo sužinojimo, apie tai informuoti Užsakovą ir Užsakovas įgyja teisę reikalauti Rangovo

sumažinti Sutarties kainą. Laikoma, kad Statybos produktų arba Įrenginių kaina sumažėjo iš esmės, jeigu:

15.6.3.1.konkretaus Statybos produkto arba Įrenginio (jo dalies) pirkimo pagal Sutartį metu jo kaina sumažėjo daugiau nei 15%,

lyginant su kaina, nurodyta Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje;

15.6.3.2.visų Statybos produktų arba Įrenginių, kuriuos Rangovas nupirko Sutarties vykdymo reikmėms, suminė kaina sumažėjo

daugiau nei 15%, lyginant su jų kaina, nurodyta Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje.

15.6.4. Rangovas privalo pateikti Užsakovui Statybos produktų arba Įrenginių pirkimo Sutarties vykdymo reikmėms ir jų

apmokėjimo dokumentus, kad Užsakovas galėtų patikrinti Statybos produktų arba Įrenginių faktines galutines kainas.

15.6.5. 15.6.1 ir 15.6.3 punktuose numatytais atvejais Šalys privalo sudaryti Susitarimą, kuriame Šalys turi perskaičiuoti Sutarties

kainą – pridėti Statybos produktų arba Įrenginių (jų dalių) pabrangimo sumą ir (arba) atimti atpigimo sumą, viršijančią 15% jų

kainos, nurodytos Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje. 

15.6.6. Jeigu Sutarties kaina buvo perskaičiuota pagal 15.5 punktą, turi būti įskaitomas pagal tą punktą atliktas Sutarties kainos

padidinimas (sumažinimas). Pavyzdžiui, jeigu Įrenginio kaina, nurodyta Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje, yra

100 000 eurų, dėl indeksacijos ji padidinama iki 105 000 eurų, bet Įrenginys faktiškai Rangovui kainuoja 135 000 eurų, tuomet

Rangovas turi teisę reikalauti padidinti Sutarties kainą 15 000 eurų (pabrangimas, viršijantis 15% pradinės kainos, sudaro

135 000 - 100 000 - 0,15 * 100 000 = 20 000 eurų, iš kurių 5 000 eurų buvo kompensuota indeksacijos būdu). Jeigu Įrenginio

kaina, nurodyta Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje, yra 100 000 eurų, dėl indeksacijos ji sumažinama iki 95 000

eurų, bet Įrenginys faktiškai Rangovui kainuoja 70 000 eurų, tuomet Užsakovas turi teisę reikalauti sumažinti Sutarties kainą

10 000 eurų (atpigimas, viršijantis 15% pradinės kainos, sudaro 100 000 - 0,15 * 100 000 - 70 000 = 15 000 eurų, iš kurių 5 000

eurų buvo sumažinta indeksacijos būdu).

15.6.7. Jeigu Statybos produktas ar Įrenginys jau buvo įtrauktas į Atliktų darbų aktą bei Pažymą apie atliktų darbų vertę pradine

kaina ir apmokėtas, Užsakovas turi sumokėti Rangovui pabrangimo sumą arba Rangovas turi grąžinti Užsakovui permoką per 30

dienų po Susitarimo sudarymo dienos. Užsakovas turi teisę išskaityti mokėjimą ar permoką iš mokėtinų sumų pagal Sutartį. Tuo

atveju, jeigu Statybos produktas ar Įrenginys dar neįtrauktas į Atliktų darbų aktą, Atliktų darbų akte ir Pažymoje apie atliktų darbų

vertę turi būti nurodyta jo kaina, pakeista pagal Susitarimą.

15.6.8. Jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų terminų pratęsimą, ir Statybos produktai

arba Įrenginiai (jų dalys) pabrangsta per vėlavimo laiką, Rangovas neturi teisės reikalauti Užsakovo padidinti Sutarties kainą tokio

pabrangimo suma. Tačiau Statybos produktų arba Įrenginių kainų sumažėjimas per Darbų vėlavimo laiką suteikia teisę Užsakovui

reikalauti sumažinti Sutarties kainą visa sumažėjusia suma.

15.6.9. Jeigu Rangovas neinformuoja Užsakovo apie esminį Statybos produktų arba Įrenginių kainų sumažėjimą, arba

informuoja Užsakovą pavėluotai, arba nepateikia dokumentų pagal 15.6.4 punktą per protingą Užsakovo nustatytą terminą ir dėl

to Užsakovas negali pareikalauti Rangovo sumažinti Sutarties kainą 15.6.3 punkto pagrindu iki sumokėdamas Rangovui visą

Sutarties kainą (tai yra, susidaro permoka pagal Sutartį), Rangovas privalo pagal 16.4.4 punktą (delspinigiai) sumokėti Užsakovui

Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio delspinigius už permoką už laikotarpį nuo galutinio atsiskaitymo termino, nurodyto 16.3.1

punkte, pabaigos iki permokos grąžinimo dienos (įskaitytinai).

15.7. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl mokesčių pakeitimo

15.7.1. Visais atvejais, Įstatymais pakeitus pridėtinės vertės mokesčio (PVM) dydį arba mokėjimo tvarką, tokie pakeitimai turi

būti taikomi toms Pažymoms apie atliktų darbų vertę ir PVM sąskaitoms faktūroms, kurias Rangovas sudaro po tokių pakeitimų

įsigaliojimo, be atskiro Šalių Susitarimo. Tokiu atveju Sutarties kaina be PVM nekeičiama.

15.7.2. Kitus, nei PVM, mokesčius reglamentuojančių teisės aktų pakeitimai negali būti pagrindas peržiūrėti Sutarties kainą,

kuriai taikoma peržiūra.

15.8. Sutarties kainos pakeitimai dėl kiekių (apimčių) keitimo

15.8.1. Kai Įstatymuose arba Sutartyje numatytais atvejais keičiamos Darbų apimtys (o tam tikrais atvejais – ir kiekiai), Sutarties

kaina turi būti padidinta, pridedant Papildomų darbų kainą, ir sumažinta, atimant Atsisakomų darbų kainą.

15.8.2. Kai Įstatymuose arba Sutartyje numatytais atvejais vieni Darbai yra keičiami kitais, laikoma, kad Darbai, kurie nebus

vykdomi, yra Atsisakomi darbai, o juos pakeičiantys darbai yra Papildomi darbai.

15.8.3. Papildomų darbų ir Atsisakomų darbų kaina apskaičiuojama, taikant 15.8.3.1-15.8.3.4 punktuose pateikiamus būdus
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prioritetine tvarka:

15.8.3.1. taikomos Sutarties (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodytos kainos ir įkainiai, atsižvelgiant į indeksaciją pagal 15.5

punktą;

15.8.3.2. jeigu įmanoma, išskaičiuojama Sutarties (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodytos kainos arba įkainio dalis;

15.8.3.3.pritaikomi Sutarties (įkainių) detalizacijos žiniaraštyje nurodytų panašių Darbų įkainiai;

15.8.3.4. įvertinamos pagrįstos Išlaidos pagal Viešųjų pirkimų tarnybos norminiuose administraciniuose aktuose, galiojusiuose

galutinio pasiūlymų pateikimo Pirkime dieną, patvirtintas kainodaros nustatymo bei tiesioginių ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo

taisykles (net jeigu Sutarties galiojimo metu jos netektų galios), bet ne didesnės, nei Rangovo faktiškai patirtos Išlaidos pagal tas

Išlaidas pagrindžiančius trečiųjų asmenų ar kitus dokumentus. Tuo atveju, kai pagal taisykles nurodyta, kad Išlaidos turi būti ir ne

didesnės, nei vidutinę rinkos kainą atitinkanti Išlaidų suma, vidutinė rinkos kaina nustatoma įvertinus ne mažiau kaip trijų toje

rinkoje esančių ūkio subjektų kainas (jeigu tiek ūkio subjektų yra rinkoje), skelbiamas viešai arba nurodytas tokių ūkio subjektų

pateiktuose rašytiniuose pasiūlymuose;

15.8.3.5.visais aukščiau išvardytais atvejais Pelnas apskaičiuojamas, kaip Rangovo pasiūlyme nurodytas ir jo pagrindu į

Specialiąsias sąlygas įrašytas procentinis dydis nuo Išlaidų sumos.

15.9. Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas

15.9.1. Sutartyje numatytais atvejais Užsakovas privalo kompensuoti Rangovui jo patirtas papildomas Išlaidas, kurių suma turi

būti apskaičiuojama, taikant 15.8.3 punkte pateikiamus būdus prioritetine tvarka. Tokios Išlaidos yra įskaitomos į Sutarties kainą.

15.9.2. Rangovas privalo per 15 darbo dienų (arba per ilgesnį Šalių sutartą terminą) nuo sužinojimo apie aplinkybes, dėl kurių

Rangovas gali patirti papildomų Išlaidų, pateikti Užsakovui detalius paaiškinimus, (i) kokias papildomas Išlaidas, pagal Išlaidų

rūšis, tikėtina, kad Rangovas gali patirti, (ii) nurodyti Išlaidų įkainius pagal Sutarties kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį ir, kai

reikia, pagal vidutines rinkos kainas, bei pateikti tokias vidutines rinkos kainas pagrindžiančius įrodymus, (iii) pateikti paaiškinimus,

ar Išlaidos yra vienkartinės, ar nuolatinės.

15.9.3. Po to, kai Rangovas pateikia Užsakovui 15.9.2 punkte nurodytą informaciją ir dokumentus, Šalys privalo 25 straipsnyje

„Sutarties pakeitimai“ nustatyta tvarka sudaryti Susitarimą, jame nurodyti kompensuotinas Rangovo Išlaidas (Sutartyje numatytais

atvejais – ir Pelną, apskaičiuotą 15.8.3.5 punkte nurodyta tvarka), ir Užsakovo prievolę kompensuoti tokias Rangovo patirtas

Išlaidas, jas įtraukiant į Pažymas apie atliktų darbų vertę ir apmokant 16.2 punkte „Tarpiniai mokėjimai“ nustatyta tvarka.

15.9.4. Rangovas privalo imtis protingų priemonių galimoms Išlaidoms sumažinti.

15.9.5. Rangovas turi teisę reikalauti atlyginti tik tokias Išlaidas, dėl kurių atlyginimo Šalys sudarė Susitarimą.

15.9.6. Jeigu dėl Užsakovo dokumentų pakeitimo (5.7.3 punktas) sutrumpinami Darbų terminai ir dėl to Rangovas nepatiria

Išlaidų, kurias būtų patyręs, jeigu Darbų terminai nebūtų sutrumpinti, Sutarties kaina yra mažinama, iš jos atimant tokių sutaupytų

Išlaidų sumą, apskaičiuojamą taikant 15.8.3 punkte pateikiamus būdus prioritetine tvarka, ir nuo tų Išlaidų sumos 15.8.3.5 punkte

nurodyta tvarka apskaičiuotą Pelną. Tuo tikslu Rangovas privalo pateikti Užsakovui detalius paaiškinimus, (i) kokias Išlaidas,

pagal Išlaidų rūšis, Rangovas būtų patyręs, jeigu Darbų terminai nebūtų sutrumpinti, (ii) nurodyti Išlaidų įkainius pagal Sutarties

kainos (įkainių) detalizacijos žiniaraštį ir, kai reikia, pagal vidutines rinkos kainas, bei pateikti tokias vidutines rinkos kainas

pagrindžiančius įrodymus, (iii) pateikti paaiškinimus, ar Išlaidos yra vienkartinės, ar nuolatinės.

15.10. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl paspartinimo priemonių

15.10.1. Jeigu dėl Sutarties vykdymo paspartinimo priemonių Rangovas numato patirti papildomų Išlaidų ir turi teisę reikalauti jų

atlyginimo pagal 11.3.2 punktą, tokių Išlaidų padidėjimas apskaičiuojamas ir atlyginamas pagal 15.9 punkte „Papildomų Išlaidų

kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatytus reikalavimus, atsižvelgiant į galimus Išlaidų sumažėjimus, apskaičiuojamus

vadovaujantis 15.9.6 punkto reikalavimais.

15.11. Sutarties kainos perskaičiavimas dėl Įstatymų pakeitimo

15.11.1. Jeigu po Sutarties sudarymo pasikeičia Įstatymai (imperatyvios teisės normos), kurie nustato didesnes Rangovo

pareigas, vykdant Sutartį, ir dėl to padidėja Rangovo tiesioginės Išlaidos, Užsakovas privalo jas atlyginti 15.9 punkte „Papildomų

Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“ nustatyta tvarka. Jeigu Įstatymai sumažina Rangovo pareigas, vykdant Sutartį,

ir dėl to sumažėja Rangovo tiesioginės Išlaidos, tokiu sumažėjimu mažinama Sutarties kaina. Šis punktas taikomas tik tada, kai

Rangovo pareigų apimties pakeitimas tiesiogiai lemia Rangovo Išlaidų, skirtų išimtinai tik konkrečios Sutarties su Užsakovu

vykdymui, pasikeitimą (pavyzdžiui, padidinama garantinio termino prievolių įvykdymo užtikrinimo suma arba nustatomi papildomi

privalomieji statybos draudimo reikalavimai). Jeigu Rangovo pareigų pasikeitimas lemia jo bendrųjų veiklos išlaidų pasikeitimą,

šis punktas netaikomas (pavyzdžiui, nustatomas reikalavimas įgyti papildomą kvalifikaciją arba mokėti didesnį darbo užmokestį

darbuotojams).

15.11.2. Sutarties kaina gali būti perskaičiuojama dėl Įstatymų pakeitimo tik su sąlyga, kad Įstatymai arba jų pakeitimai buvo priimti

pasibaigus terminui pateikti pasiūlymus Pirkime. 

16. ATSISKAITYMO TVARKA

16.1. Išankstinis mokėjimas (avansas)

16.1.1. Šio 16.1 punkto sąlygos yra taikomos tuo atveju, kai Specialiosiose sąlygose yra įrašytas avanso dydis. Šis dydis negali

būti keičiamas dėl Sutarties kainos peržiūros ar keitimo.
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16.1.2. Rangovas turi teisę prašyti Užsakovo sumokėti visą Specialiosiose sąlygose nurodytą avansą, arba prašyti sumokėti

avansą dalimis, neviršijant Specialiosiose sąlygose įrašyto bendro avanso dydžio, arba sumokėti tik dalį avanso. Rangovas,

norėdamas gauti avansą ar jo dalį, privalo pateikti Užsakovui prašymą ir avanso grąžinimo užtikrinimą, atitinkantį šias sąlygas:

16.1.2.1.Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti besąlyginė, neatšaukiama, pirmo pareikalavimo garantija arba laidavimo

draudimas, pagal kurį garantas arba draudikas įsipareigoja sumokėti Užsakovui jo reikalaujamą sumą, jeigu Užsakovas pateikia

mokėjimo reikalavimą ir jame nurodo, kad Rangovas negrąžino sumokėto avanso pagal Sutarties sąlygas, bei sumą, kurios

Rangovas negrąžino;

16.1.2.2.Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti išduotas: (a) Europos Sąjungoje licencijuoto banko arba draudimo bendrovės

arba (b) banko ar draudimo bendrovės iš trečiosios šalies, kurie užtikrinimo išdavimo dieną turi turėti bent vienos tarptautinių

reitingų agentūros patvirtintą investicinio lygio reitingą, ne mažesnį kaip: Standard & Poor’s – „A-“, Fitch – „A-“, Moody’s – „A3“

arba lygiavertį; reitingą turi atitikti bankas arba draudimo bendrovė, kuri išdavė užtikrinimą, arba bendrovių grupė, kuriai jie

priklauso;

16.1.2.3.Avanso grąžinimo užtikrinimas turi būti surašytas lietuvių arba anglų kalba (ir išverstas į lietuvių kalbą);

16.1.2.4.Avanso grąžinimo užtikrinimo suma turi būti lygi Rangovo prašomai avanso sumai ir turi būti nurodoma ir išmokama

eurais;

16.1.2.5.Reikalaujama pagal avanso grąžinimo užtikrinimą suma turi būti išmokama ne vėliau nei per 10 dienų po Užsakovo

mokėjimo reikalavimo pateikimo garantui arba draudikui;

16.1.2.6.Avanso grąžinimo užtikrinimas turi įsigalioti ne vėliau, negu avanso sumokėjimo Rangovui (avanso įskaitymo į Rangovo

banko sąskaitą) momentu;

16.1.2.7.Avanso grąžinimo užtikrinime nurodytas jo galiojimo terminas turi būti ne trumpesnis negu 60 dienų po viso Objekto

(paskutiniosios Dalies) Galutinio termino ir ne trumpesnis negu 30 dienų po numatomos viso Objekto (paskutiniosios Dalies)

Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo dienos (7.2.4 punktas);

16.1.2.8.Rangovas privalo užtikrinti, kad avanso grąžinimo užtikrinimas galiotų ir būtų įvykdomas iki tol, kol visa avanso suma

bus išskaityta iš mokėtinų sumų už atliktus Darbus arba Rangovas grąžins Užsakovui likusią neišskaitytą avanso sumą;

16.1.2.9.Jeigu Rangovas negrąžina Užsakovui avanso likus 30 dienų iki avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo pabaigos,

Rangovas privalo pratęsti avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimą iki tol, kol bus grąžintas visas avansas, bet ne trumpesniam

terminui, negu nurodytasis 16.1.2.7 punkte. Rangovas privalo pateikti Užsakovui dokumentą, patvirtinantį avanso grąžinimo

užtikrinimo galiojimo termino pratęsimą, ne vėliau negu likus 14 dienų iki avanso grąžinimo užtikrinimo galiojimo pabaigos. Jeigu

Užsakovas laiku negauna tokio dokumento, Užsakovas turi teisę pagal avanso grąžinimo užtikrinimą pareikalauti sumokėti visą

avanso likutį. Avanso grąžinimo užtikrinime turi būti numatytas garanto arba draudiko besąlyginis įsipareigojimas sumokėti

Užsakovui negrąžintą avanso sumą, jeigu Rangovas negrąžino Užsakovui viso avanso likus 30 dienų iki avanso grąžinimo

užtikrinimo galiojimo termino pabaigos, nepratęsė užtikrinimo galiojimo termino ir (arba) nepateikė Užsakovui tą patvirtinančio

dokumento likus 14 dienų iki užtikrinimo galiojimo pabaigos;

16.1.2.10. Avanso grąžinimo užtikrinimo suma gali būti mažinama Rangovo grąžintomis (išskaitytomis) avanso sumomis;

16.1.2.11. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir jį teikiančio

asmens įgaliojimus įrodančius dokumentus elektroniniu būdu, aiškiai aprašytu avanso grąžinimo užtikrinime;

16.1.2.12. Turi būti numatyta, kad Užsakovas gali pateikti garantui arba draudikui mokėjimo reikalavimą ir kitus

dokumentus tokia kalba, kokia yra išduotas avanso grąžinimo užtikrinimas;

16.1.2.13. Turi būti numatyta, kad avanso grąžinimo užtikrinimui turi būti taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai, o banko

pateiktam užtikrinimui – Lietuvos Respublikos įstatymai arba Bendrosios garantijų pagal pirmą pareikalavimą taisyklės (Uniform

Rules for Demand Guarantees, URDG, ICC Publication No. 758, 2010 m. redakcija);

16.1.2.14. Turi būti numatyta, kad bet kokius ginčus tarp garanto arba draudiko ir Užsakovo, susijusius su avanso

grąžinimo užtikrinimu, spręs Lietuvos Respublikos teismai.

16.1.3. Užsakovas privalo sumokėti Rangovui avansą (jo dalį) per 10 darbo dienų arba per Užsakovo užduotyje nurodytą kitokį

terminą po to, kai Rangovas pateikia Užsakovui prašymą sumokėti avansą (jo dalį) ir avanso grąžinimo užtikrinimą, atitinkantį

visas 16.1.2 punkte nustatytas sąlygas.

16.1.4. Avansas išskaitomas iš Užsakovo mokėtinų Rangovui sumų už atliktus Darbus, atliekant Specialiosiose sąlygose

nurodyto dydžio išskaitymus iš kiekvieno mokėjimo pagal 16.2 punktą „Tarpiniai mokėjimai“. Išskaitymai daromi tol, kol išskaitoma

visa avanso suma. Bet kuriuo atveju visa likusi neišskaityta avanso suma, nepriklausomai nuo tokios sumos dydžio, yra išskaitoma

iš paskutiniųjų sumų, kurias Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už Darbus, atliktus iki Darbų perdavimo-priėmimo akto

sudarymo.

16.1.5. Jeigu Darbų perdavimo-priėmimo akto sudarymo arba Sutarties nutraukimo dieną avansas nėra išskaitytas iš Rangovui

mokėtinų sumų, tą dieną kyla Rangovo prievolė sumokėti (grąžinti) Užsakovui neišskaitytą avanso likutį.

16.1.6. Jeigu paaiškėja, kad avanso grąžinimo užtikrinimą išdavęs asmuo tapo nemokus, neįvykdo įsipareigojimų Užsakovui

arba kitiems ūkio subjektams, ar netinkamai juos vykdo, Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 14 dienų nuo

Užsakovo reikalavimo, pateikti Užsakovui naują avanso grąžinimo užtikrinimą likusiai neišskaitytai avanso sumai, atitinkantį 16.1.2

punkte nurodytas sąlygas. Iki tol Užsakovas turi teisę sustabdyti mokėjimus Rangovui pagal Sutartį, neviršijančius likusios avanso
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sumos. 

16.2. Tarpiniai mokėjimai

16.2.1. Rangovas privalo iki kiekvieno kalendorinio mėnesio 25 dienos pateikti Techniniam prižiūrėtojui patvirtinti ataskaitinio

laikotarpio Atliktų darbų aktą, parengtą pagal priede Nr. 11 pateiktą pavyzdinę formą ir pasirašytą Rangovo atstovo. Jeigu

Užsakovo užduotyje ir (arba) Specialiosiose sąlygose yra įvardyti Etapai, Rangovas privalo Atliktų darbų akte išskirti Etapus.

Ataskaitinis laikotarpis yra mėnuo nuo praėjusio kalendorinio mėnesio 25 dienos iki einamojo kalendorinio mėnesio 24 dienos

(įskaitytinai).

16.2.2. Užsakovas privalo užtikrinti, kad Techninis prižiūrėtojas pasirašytų Atliktų darbų aktą arba pateiktų Rangovui rašytinį

motyvuotą nepritarimą Atliktų darbų aktui ar jo daliai per 5 darbo dienas nuo jo gavimo. 

16.2.3. Po to, kai Rangovas suderina Atliktų darbų aktą su Techniniu prižiūrėtoju ir šis jį patvirtina parašu, Rangovas privalo jo

pagrindu parengti Pažymą apie atliktų darbų vertę pagal priede Nr. 12 pateiktą formą ir pateikti Užsakovui abu dokumentus.

16.2.4. Jeigu Rangovui buvo išmokėtas avansas, kiekvienoje Pažymoje apie atliktų darbų vertę Rangovas privalo iš ataskaitiniu

laikotarpiu atliktų Darbų vertės (be PVM) atimti Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio avanso išskaitą.

16.2.5. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra nurodytas Sulaikomos sumos procentas, kiekvienoje Pažymoje apie atliktų darbų vertę

Rangovas privalo iš ataskaitiniu laikotarpiu atliktų Darbų vertės (be PVM) atimti Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio

Sulaikomą sumą.

16.2.6. Po to, kai Užsakovas gauna Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę, Užsakovas privalo per 5 darbo dienas

juos pasirašyti ir grąžinti Rangovui arba pateikti Rangovui rašytinį motyvuotą nepritarimą pateiktiems dokumentams ar jų daliai. 

16.2.7. Rangovas, gavęs Užsakovo nepritarimą daliai Atliktų darbų akto ir Pažymos apie atliktų darbų vertę, gali arba (a) pataisyti

Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę pagal Užsakovo pastabas ir iš naujo pateikti patvirtinimui, vadovaudamasis

16.2.3 punktu, arba (b) pateikti Užsakovui Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę tai daliai, su kuria Užsakovas

sutinka, pakartotinai nederindamas akto su Techniniu prižiūrėtoju, o likusią dalį įtraukti į vėlesnį Atliktų darbų aktą.

16.2.8. Po to, kai Rangovas gauna Užsakovo pasirašytus Atliktų darbų aktą ir Pažymą apie atliktų darbų vertę, Rangovas privalo

per 5 darbo dienas elektroniniu būdu pateikti Užsakovui elektroninę sąskaitą faktūrą mokėtinai sumai, nurodytai Pažymoje apie

atliktų darbų vertę:

16.2.8.1.elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017

m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą

ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau –

Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), Rangovas gali pateikti per informacinę sistemą “E. sąskaita”

(www.esaskaita.eu) arba per kitą savo pasirinktą informacinę sistemą;

16.2.8.2.Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Rangovas privalo pateikti,

naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis (www.esaskaita.eu).

16.2.9. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „E. sąskaita“

priemonėmis, išskyrus VPĮ ir PĮ nustatytus išimtinius atvejus.

16.2.10. Užsakovas privalo apmokėti Rangovo sąskaitą faktūrą per 30 dienų nuo jos gavimo arba per Užsakovo užduotyje

nurodytą kitokį terminą. Užsakovas neturi prievolės apmokėti Rangovo sąskaitą faktūrą, jeigu aukščiau aprašyta tvarka nėra

patvirtintas Atliktų darbų aktas ir jo pagrindu parengtoji Pažyma apie atliktų darbų vertę.

16.2.11. Užsakovas atlieka mokėjimus už Darbus ne dažniau kaip vieną kartą per mėnesį.

16.2.12. Už vėlavimą pagal 16.2.2 arba 16.2.6 punktą Užsakovas privalo mokėti Rangovui netesybas kaip už pavėluotą mokėjimą

(16.4.4 punktas).

16.2.13. Atliktų darbų aktas yra skirtas įvertinti per ataskaitinį laikotarpį atliktų Darbų vertę atsiskaitymo tikslais ir jo sudarymas

nereiškia, kad Užsakovas priėmė Darbus. Todėl Rangovas neturi teisės vienašališkai sudaryti Atliktų darbų akto.

16.2.14. Jeigu bet kuriuo metu po Atliktų darbų akto sudarymo paaiškėja, kad į jį įtraukti Darbai buvo atlikti netinkamai, Užsakovas

privalo nedelsdamas pateikti dėl jų pretenziją Rangovui. Tokiu atveju Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus Rangovui,

atitinkančius tokių Darbų vertę, iki tol, kai Rangovas pašalina nustatytus defektus ir Šalys bei Techninis prižiūrėtojas tą patvirtina.

Jeigu netinkamai atliktų Darbų vertė viršija likusią pagal Sutartį Rangovui mokėtiną Sutarties kainos dalį, Užsakovas turi teisę dėl

tokio perviršio pareikšti mokėjimo reikalavimą pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą ir gautąją sumą sulaikyti kaip užstatą.

Rangovui pašalinus defektus, Užsakovas privalo sumokėti Rangovui sulaikytąją (paimtą kaip užstatas) sumą kartu su artimiausiu

eiliniu mokėjimu pagal Sutartį, o jeigu Užsakovas yra sumokėjęs visą Sutarties kainą, – per 15 dienų po to, kai Šalys bei Techninis

prižiūrėtojas patvirtina defektų pašalinimą.

16.2.15. Jeigu Specialiosiose sąlygose yra išvardyti Įrenginiai arba Statybos produktai, už kuriuos numatytas dalinis apmokėjimas

pristačius, Rangovas, pristatęs į statybvietę tokius Įrenginius ar Statybos produktus, turi teisę į Atliktų darbų aktą įtraukti 80

procentų jų įsigijimo kainos, atitinkančios 15.1.4 punkto reikalavimus (dėl visų kaštų įskaičiavimo). Tuo tikslu Rangovas privalo:

16.2.15.1. pateikti Techniniam prižiūrėtojui dokumentus, įrodančius tokių Įrenginių ir Statybos produktų atitiktį Sutarties ir

Įstatymų reikalavimams, o Užsakovui – dokumentus, įrodančius jų įsigijimo kainą ir tai, jog Rangovas turi nesuvaržytą ir neapribotą

asmeninę nuosavybės teisę į tuos Įrenginius ir Statybos produktus, įskaitant tai, jog Įrenginių ir Statybos produktų pardavėjas

nėra įregistravęs Įrenginių ir Statybos produktų pirkimo-pardavimo sutarties Lietuvos Respublikos sutarčių ir teisių suvaržymų

http://www.esaskaita.eu
http://www.esaskaita.eu
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registre;

16.2.15.2. įrodyti Techniniam prižiūrėtojui, kad tokie Įrenginiai ir Statybos produktai yra sandėliuojami ir saugojami pagal

jų gamintojų ar tiekėjų nurodymus ir tokiomis sąlygomis, kad nebūtų pakenkta Įrenginiams ar Statybos produktams.

16.2.16. Rangovas privalo Grafike numatyti Įrenginių ir Statybos produktų, už kuriuos dalinai apmokama pristačius, pristatymo

terminus ir kiekvieną kartą įspėti Užsakovą ir Techninį prižiūrėtoją apie numatomą konkretaus Įrenginio ar Statybos produkto

pristatymo į statybvietę terminą bent prieš 15 dienų iki pristatymo.

16.2.17. Jeigu Šalys sudaro trišalį susitarimą su Subrangovu pagal priede Nr. 13 pateiktą formą:

16.2.17.1. Rangovas privalo Pažymoje apie atliktų darbų vertę išskirti Subrangovui mokėtiną sumą ir ją pateikti Užsakovui

pasirašytą to Subrangovo arba kartu su Pažyma apie atliktų darbų vertę pateikti Užsakovui Subrangovo rašytinį patvirtinimą dėl

Subrangovui mokėtinos sumos dydžio, kurio suma sutampa su Pažymoje apie atliktų darbų vertę išskirtą Subrangovui mokėtiną

sumą;

16.2.17.2. Užsakovas privalo pervesti Subrangovui mokėtiną sumą į Subrangovo banko sąskaitą, nurodytą trišaliame

susitarime, o likutį pervesti į Rangovo banko sąskaitą po to, kai pagal Sutarties ir trišalio susitarimo reikalavimus sudaromas Atliktų

darbų aktas, Pažyma apie atliktų darbų vertę ir Rangovas pateikia sąskaitą faktūrą už Darbus Užsakovui;

16.2.17.3. jeigu Užsakovas pagal 16.2.14 punktą pareiškia pretenziją Rangovui dėl apmokėtų Darbų defektų, Rangovas

turi teisę nurodyti Užsakovui, kurią tokių Darbų dalį, pinigine išraiška, atliko konkretus Subrangovas. Tokiu atveju Užsakovas turi

teisę, vadovaudamasis 16.2.14 punktu, sulaikyti mokėjimus tokiam Subrangovui, jeigu Užsakovas turi jam mokėtinų sumų, arba

pačiam Rangovui.

16.2.18. Statybos produktų ir Įrenginių tiekėjai taip pat gali pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, jeigu Užsakovas sutinka,

o Rangovas nepateikia prieštaravimo. Pareiga informuoti Statybos produktų ir Įrenginių tiekėjus apie tokią galimybę tenka

Rangovui. Tokiu atveju Šalys privalo sudaryti trišalius susitarimus su Statybos produktų ar Įrenginių tiekėjais dėl tiesioginio

atsiskaitymo, vadovaudamosi žemiau nurodytais reikalavimais (priede Nr. 13 pateikta forma netaikoma):

16.2.18.1. Užsakovas privalo sumokėti Statybos produktų ar Įrenginių tiekėjui tik už tokius Statybos produktus ar

Įrenginius, kuriuos Rangovas pagrįstai įtraukė į Atliktų darbų aktą ir kurių vertę išskyrė Pažymoje apie atliktų darbų vertę kaip

mokėtiną tam tiekėjui bei įtraukė į savo sąskaitą faktūrą. Statybos produktų ar Įrenginių tiekėjas neturi teisės išrašyti sąskaitų

faktūrų tiesiogiai Užsakovui;

16.2.18.2. apmokėjimo terminas turi būti toks pats, kaip numatyta 16.2.10 punkte;

16.2.18.3. po to, kai Užsakovas sumoka tiekėjui Pažymoje apie atliktų darbų vertę nurodytą tiekėjui mokėtiną sumą arba

jos dalį, Užsakovo mokėjimo prievolė Rangovui, lygi sumokėtos sumos dydžiui, pasibaigia;

16.2.18.4. jeigu Užsakovas pagal 16.2.14 punktą pareiškia pretenziją Rangovui dėl apmokėtų Statybos produktų ar

Įrenginių defektų, Užsakovas turi teisę, vadovaudamasis 16.2.14 punktu, sulaikyti mokėjimus tokių Statybos produktų ar Įrenginių

tiekėjui, jeigu Užsakovas turi jam mokėtinų sumų, arba pačiam Rangovui.

16.3. Galutinis atsiskaitymas

16.3.1. Užsakovas privalo sumokėti Rangovui Sulaikomą sumą per 30 dienų po to, kai įvyksta visos šios galutinio atsiskaitymo

sąlygos (Galutinio atsiskaitymo sąlygos):

16.3.1.1.yra įvykdytos visos sąlygos, nurodytos 7.1.1 punkte, kada Darbai yra laikomi užbaigtais, ir 7.2 punkte „Darbų priėmimas“

nustatyta tvarka yra sudarytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas;

16.3.1.2.pagal 7.2.6  arba 7.2.11 punktą yra grąžinta Užsakovui visa statybvietė ir sudarytas statybvietės perdavimo-priėmimo

aktas (-ai);

16.3.1.3.yra 8.1 punkte „Statybos užbaigimas po Darbų priėmimo“ arba 8.2 punkte „Statybos užbaigimas iki Darbų priėmimo“

nustatyta tvarka įformintas Statybos užbaigimo aktas;

16.3.1.4.Rangovas pateikė Užsakovui atnaujintą Garantinių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimą pagal 10.3 punktą (kai padidėja

Sutarties kaina) – ši sąlyga yra taikoma, tik jeigu Užsakovo užduotyje numatyta, kad Statybos užbaigimo aktas turi būti įformintas

iki visų Darbų priėmimo (8.2 punktas „Statybos užbaigimas iki Darbų priėmimo“);

16.3.1.5.yra pašalinti visi defektai, nurodyti Defektų akte, sudarytame pagal 7.2.4.2 punktą, ir Statybos užbaigimo akte,

nepriklausomai nuo to, ar jie buvo pašalinti iki Garantinių terminų pradžios, ar vėliau, ir visų defektų pašalinimą patvirtino

Užsakovas pagal 9.3.10 punktą;

16.3.1.6.Rangovas pateikia Užsakovui Pažymą apie atliktų darbų vertę pagal priede Nr. 12 pateiktą formą, kurioje nurodo

Sulaikomą sumą kaip Rangovui mokėtiną sumą.

16.3.2. Tuo atveju, kai įvyksta visos Galutinio atsiskaitymo sąlygos dėl Dalies, Užsakovas privalo sumokėti Rangovui Sulaikomą

sumą, tenkančią tai Daliai.

16.3.3. Jeigu Galutinio atsiskaitymo sąlygų įvykdymas vėluoja dėl to, jog ne dėl Rangovo kaltės vėluoja Statybos užbaigimas,

Rangovas už tokį patį laikotarpį įgyja ir teisę reikalauti Užsakovo pagal 16.4.4 punktą sumokėti delspinigius už Sulaikomą sumą.

16.3.4. Jeigu Rangovas nevykdo savo prievolių ir jas įvykdo Užsakovas arba jo pasitelkti tretieji asmenys tam, kad Objekto

(Dalies) atžvilgiu būtų įvykdytos visos Galutinio atsiskaitymo sąlygos, arba jeigu Galutinio atsiskaitymo sąlygos lieka neįvykdytos
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ir už tai atsako Rangovas, Rangovas netenka teisės gauti Sulaikomą sumą, tenkančią Objektui (atitinkamai Daliai). Tokiu atveju

laikoma, kad Sulaikoma suma atitinka Užsakovo minimalius praradimus dėl to, jog dėl Rangovo kaltės neįvyko kuri nors Galutinio

atskaitymo sąlyga (-os), ir Sutarties kaina automatiškai sumažėja tokios Sulaikomos sumos dydžiu. Ši taisyklė taikoma ir jeigu

Sutartis yra nutraukiama arba pasibaigia, Objekto (Dalies) atžvilgiu neįvykus Galutinio atsiskaitymo sąlygoms, išskyrus 26.4.2

punkte numatytą atvejį, kai Sutarties nutraukimo atveju Rangovas įgyja teisę gauti Sulaikomos sumos dalį, proporcingą Darbų,

kuriuos Rangovas užbaigė ir Užsakovas priėmė, vertei.

16.3.5. Jeigu Užsakovo patirtos išlaidos Galutinio atsiskaitymo sąlygų įvykdymui viršija pagal 16.3.4 punktą Rangovui

nepriklausančią Sulaikomą sumą, Rangovas privalo atlyginti Užsakovui perviršį per 15 dienų nuo Užsakovo rašytinio

pareikalavimo.

16.4. Kiti atsiskaitymo klausimai

16.4.1. Užsakovas privalo pervesti mokėjimus Rangovui į Rangovo banko sąskaitą, nurodytą Specialiosiose sąlygose.

16.4.2. Užsakovas turi teisę sumas, gautinas iš Rangovo, išskaityti iš mokėjimų Rangovui pagal Sutartį (vienašališkai daryti

įskaitymus). Dėl šios priežasties Rangovas neturi teisės perleisti arba įkeisti reikalavimo teisių į gautinas pagal Sutartį sumas

tretiesiems asmenims arba kitaip jomis disponuoti be Užsakovo sutikimo.

16.4.3. Visi mokėjimai pagal Sutartį atliekami eurais. Tarptautiniai mokėjimo pavedimai iš Lietuvos į kitą šalį yra daromi gavėjo

sąskaita. Mokėjimo pavedimai Užsakovui daromi mokėtojo sąskaita.

16.4.4. Už pavėluotus mokėjimus pagal Sutartį mokančioji Šalis privalo sumokėti kitai Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto

dydžio delspinigius.

17. KONFIDENCIALI INFORMACIJA

17.1. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo ir be kitos Šalies rašytinio sutikimo neatskleisti tos Šalies informacijos,

nurodytos kaip konfidencialios, jokiems Šalies darbuotojams, su Šalimi susijusiems ar kitiems tretiesiems asmenims, kuriems

nėra būtina šią informaciją naudoti jų darbo tikslais, išskyrus žemiau nurodytus atvejus.

17.2. Šalis turi teisę atskleisti kitos Šalies konfidencialią informaciją šiais atvejais:

17.2.1. konfidencialios informacijos atskleidimas yra būtinas tinkamam Šalies teisių ar pareigų pagal Sutartį įgyvendinimui –

tačiau tokiu atveju informaciją galima atskleisti tik ta apimtimi, kiek tai yra reikalinga sutartinių teisių ar pareigų įgyvendinimui, ir tik

tokiems tretiesiems asmenims, kuriems būtina, su sąlyga, kad konfidencialią informaciją gaunantys tretieji asmenys prisiima tokius

pačius konfidencialumo įsipareigojimus, kokie yra nustatyti šioje Sutartyje. Jeigu tretieji asmenys atskleidžia konfidencialią

informaciją, Šalis atsako už jų veiksmus kaip už savo;

17.2.2. konfidencialią informaciją yra būtina atskleisti pagal Įstatymų reikalavimus, įskaitant atvejus, kai to teisėtai pareikalauja

Valdžios institucija. 

17.3. Prieš atskleisdama konfidencialią informaciją, Šalis privalo informuoti kitą Šalį (tiek, kiek tai nedraudžiama pagal

Įstatymus) apie būtinybę arba gautą Valdžios institucijos reikalavimą atskleisti konfidencialią informaciją ir imtis protingų

priemonių, siekdama užtikrinti atskleistos informacijos konfidencialumą.

17.4. Šalis atsako:

17.4.1. už bet kokį neteisėtą, įskaitant atsitiktinį, kitos Šalies konfidencialios informacijos ar bet kurios jos dalies atskleidimą ar

perdavimą, arba konfidencialios informacijos neteisėtą naudojimą;

17.4.2. už tai, kad nesiėmė visų protingų veiksmų, kad išsaugotų ir apsaugotų kitos Šalies konfidencialią informaciją ar bet kurią

jos dalį, užkirstų kelią tolesniam jos neteisėtam atskleidimui, perdavimui ar naudojimui.

17.5. Šalis privalo sumokėti kitai Šaliai Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą ir atlyginti visą tiesioginę žalą, kurią

sukėlė konfidencialumo įsipareigojimų pažeidimas, tiek, kiek ji viršija baudos sumą. Šalys įsipareigoja laikytis konfidencialumo

įsipareigojimo ir pasibaigus Sutarčiai.

18. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA

18.1. Šalys vykdydamos Sutartį veikia kaip savarankiški duomenų valdytojai. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis,

Šalys privalo laikytis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų

apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis

duomenų apsaugos reglamentas) ir taikomų Įstatymų reikalavimų ir užtikrinti, kad duomenų subjektai būtų tinkamai informuoti

apie jų asmens duomenų tvarkymą.

18.2. Šalys vykdydamos Sutartį privalo tinkamai tvarkyti viena kitos atstovų, Specialistų ir kito personalo asmens duomenis,

tokius kaip vardas, pavardė, pareigos, kontaktiniai duomenys ir kt. Šalys įsipareigoja šiuos asmens duomenis tvarkyti tik tiek, kiek

reikia Sutarties vykdymui. Šalys įsipareigoja apie asmens duomenų tvarkymą tinkamai informuoti savo atstovus, Specialistus ir

kitą personalą, kurio asmens duomenys bus perduoti kitai Šaliai.

18.3. Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie bet kokius atstovų, Specialistų ir kito personalo bei jų asmens duomenų

pasikeitimus, jei šie duomenys buvo perduoti kitai Šaliai.

19. TREČIŲJŲ ASMENŲ PATIKRINIMAI

19.1. Rangovas privalo pagal Užsakovo pagrįstą prašymą leisti Užsakovui ir Valdžios institucijoms patikrinti Rangovo



Statybos rangos sutartis | Bendrosios sąlygos

41 / 46

buhalterinę apskaitą ir dokumentus, susijusius su Sutarties vykdymu, taip pat leisti Užsakovo ar Valdžios institucijos paskirtiems

auditoriams atlikti jų auditą arba kitiems specialistams atlikti tokių dokumentų ir informacijos patikrinimą. Nurodyti tretieji asmenys

taip pat turi teisę patikrinti Statybos darbų vykdymą statybvietėje ir kitus Sutarties vykdymo klausimus. Laikoma, kad Rangovo

išlaidos dėl tokių patikrinimų ir auditų yra įskaičiuotos į Sutarties kainą.

19.2. Rangovas įsipareigoja atskleisti tikrinantiems arba audituojantiems asmenims visą savo konfidencialią ir kitą informaciją,

kurios pagrįstai reikia tiems asmenims tam, kad jie įsitikintų, jog vykdant Sutartį nepažeidžiama Sutartis ar taikytini Įstatymai.

Rangovas privalo pats pasirūpinti tinkama Rangovo konfidencialios informacijos apsauga per trečiųjų asmenų patikrinimus. 

19.3. Užsakovas įsipareigoja saugoti Rangovo konfidencialią informaciją, kurią Užsakovas sužinojo per tokį patikrinimą ar

auditą, tačiau Užsakovas neatsako už patikrinimus ar auditus atliekančių asmenų konfidencialumo įsipareigojimus ir jų vykdymą.

Rangovas neturi teisės reikšti Užsakovui pretenzijų ir reikalavimų, kylančių iš trečiųjų asmenų atliekamų patikrinimų. 

20. TEISIŲ PERLEIDIMAS

20.1. Šalis turi teisę perleisti iš Sutarties kylančias savo teises ir pareigas, tik jeigu to nedraudžia Įstatymai ar Sutartis ir tik

gavusi kitos Šalies išankstinį rašytinį sutikimą, išskyrus 20.3 punkte numatytą atvejį. Šalis privalo duoti savo rašytinį sutikimą arba

raštu nurodyti prieštaravimo argumentus per 5 darbo dienas po kitos Šalies prašymo gavimo dienos. Šalys privalo sudaryti

Susitarimą ir jame aptarti Šalies konkrečių teisių ir (ar) pareigų, kylančių iš Sutarties, perleidimo sąlygas.

20.2. Užsakovas neturi teisės duoti Rangovui sutikimo perleisti savo teises ir (arba) pareigas pagal Sutartį, jeigu tai prieštarautų

Įstatymams, pažeistų Užsakovo teises ar interesus. 

20.3. Užsakovas, perleisdamas Objekto nuosavybės teisę Sutarties galiojimo metu (įskaitant Garantinių terminų galiojimo

metu), turi teisę savo nuožiūra ir be atskiro Rangovo sutikimo perleisti Objekto (ar bet kurios jo dalies) įgijėjams visas arba dalį

savo teisių į bet kurias iš Rangovo pagal šią Sutartį suteiktų garantijų (įskaitant – reikšti pretenzijas dėl Darbų defektų, reikalauti

juos pašalinti arba atlyginti dėl tokių defektų patirtą žalą).

21. PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS

21.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad:

21.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal jos įsteigimo valstybės, nurodytos Specialiosiose sąlygose, Įstatymus;

Šalis yra veikiantis juridinis asmuo, kuris nėra reorganizuojamas ar likviduojamas, jam nėra suteiktas joks specialus statusas,

kuris Šalies galimybes vykdyti savo prievoles sietų su specialių leidimų, sutikimų gavimu ar tam tikrų sąlygų įvykdymu;

21.1.2. yra teisėtai priimti ir galioja visi būtini sprendimai, gauti leidimai bei sutikimai, taip pat teisėtai atlikti ir galioja kiti teisiniai

veiksmai, reikalingi Sutarties sudarymui, galiojimui ir vykdymui;

21.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia jai taikomų Įstatymų, teismo ar arbitražo teismo

sprendimų, administracinių aktų, sutarčių ar kitų prievolių pagal taikomą privatinę teisę, viešąją teisę, Europos Sąjungos teisę

arba tarptautinę teisę;

21.1.4. Šalis yra moki ir finansiškai pajėgi vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus;

21.1.5. Šalies atstovas turi visus reikiamus įgaliojimus sudaryti ir įvykdyti Sutartį; Šalies atstovas, sudarydamas ir pasirašydamas

Sutartį, nepažeidžia Šalies įstatų, nuostatų ir kitų vidaus dokumentų, Šalies valdymo ir kitų organų ir/ar kreditorių teisių ir teisėtų

interesų, sudarydamas Sutartį jis Šalies ir Šalies organų narių, kreditorių atžvilgiu veikia sąžiningai ir protingai;

21.1.6. Šalis įvertino visas aplinkybes, turinčias esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir jos vykdymui; nė viena iš Sutartyje

nurodytų sąlygų ir aplinkybių neturi neigiamos įtakos Šalies valiai sudaryti Sutartį tokiomis sąlygomis, kurios nurodytos Sutartyje,

ir vykdyti iš Sutarties kylančius įsipareigojimus;

21.1.7. Sutartis sudaroma vadovaujantis sąžiningumo, protingumo, teisingumo ir Šalių lygiateisiškumo principais, nenaudojant

apgaulės ar spaudimo. Šalys atskleidė viena kitai visą joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarties sudarymui ir

jos vykdymui;

21.1.8. visi Šalies pareiškimai ir garantijos yra išsamūs ir nepalieka nutylėtų jokių aplinkybių, kurios darytų šiuos pareiškimus ar

garantijas neteisingais.

21.1.9. Greta 21.1 punkte pateiktų pareiškimų ir garantijų, Rangovas papildomai pareiškia ir garantuoja Užsakovui, kad

Rangovas, Subrangovai ir Specialistai turi galiojančius ir teisėtus visus Įstatymuose numatytus leidimus, licencijas, atestatus,

teisės pripažinimo dokumentus, reikalingus vykdant Sutartį.

22. BENDRIEJI ATSAKOMYBĖS KLAUSIMAI

22.1. Netesybų už vėlavimą ar pareigų pagal Sutartį pažeidimą sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo Sutartyje numatytų jos

pareigų vykdymo.

22.2. Sutartyje nurodytos netesybos taikomos kaip savalaikio Šalių įsipareigojimų įvykdymo užtikrinimas ir minimali teisių

gynimo priemonė Šaliai patyrus nuostolių dėl Sutarties pažeidimų, kad tai Šaliai nereikėtų įrodinėti tų nuostolių sumos. 

22.3. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad kuris nors iš šioje Sutartyje pateiktų pareiškimų ar garantijų buvo iš esmės neteisingas,

melagingas ar klaidinantis, Šalis pažeidėja nukentėjusiai Šaliai privalo atlyginti visus tiesioginius nuostolius, kuriuos nukentėjusioji

Šalis patyrė dėl tokio neteisingo, melagingo ar klaidinančio pareiškimo ar garantijos.

22.4. Šioje Sutartyje numatytos teisių gynybos priemonės neapriboja Šalių teisės pasinaudoti kitomis teisėtomis teisių gynybos
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priemonėmis.

22.5. Šalių atsakomybė pagal šią Sutartį yra apribota tiesioginiais nuostoliais – nė viena iš Šalių negali būti laikoma atsakinga

kitai Šaliai dėl pelno praradimo, dėl nuostolių naudojantis Objektu, dėl nuostolių, kylančių iš sutarties, kurią Šalis sudarė su

trečiuoju asmeniu, arba dėl bet kurių kitų netiesioginių nuostolių ar žalos, susijusių su Sutartimi (jeigu Užsakovo užduotyje

nenurodyta kitaip). 

22.6. Kiekvienos Šalies maksimali bendra atsakomybė pagal šią Sutartį yra papildomai apribota Specialiosiose sąlygose

nurodyta suma (jeigu ji yra nurodyta).

22.7. Atsakomybės apribojimai pagal Sutartį netaikomi, kai žala padaroma tyčia arba dėl didelio neatsargumo, padaroma

neturtinė žala, sužalojama sveikata ar atimama gyvybė, taip pat kai padaroma žala (nuostoliai) tretiesiems asmenims, įskaitant

atvejus, jeigu vienos Šalies padarytą žalą tretiesiems asmenims atlygina kita Šalis.

22.8. Pasibaigus Sutarties galiojimui, Šalys neatleidžiamos nuo atsakomybės už Sutarties pažeidimą. Pasibaigus Sutarties

galiojimui, Šalys nepraranda teisės reikalauti atlyginti dėl Sutarties nevykdymo patirtus nuostolius bei sumokėti netesybas. 

23. NENUGALIMA JĖGA

23.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis

įrodo, kad tai įvyko dėl aplinkybių, kurių Šalis negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir negalėjo užkirsti

kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui bei nebuvo prisiėmusi tokių aplinkybių atsiradimo rizikos.

23.2. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Įstatymuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo netesybų mokėjimo ir

nuostolių atlyginimo už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų

vykdymo terminas atitinkamai pratęsiamas.

23.3. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant,

bet ne vėliau kaip per 7 dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų

atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą

įsipareigojimų įvykdymo terminą. Šalis taip pat turi pateikti kitai Šaliai atitinkamą pranešimą, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo

pagrindas.

23.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu

laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba

neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio

pranešimo.

23.5. Nenugalima jėga nelaikoma tai, kad Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo

prievoles, arba skolininkas pažeidžia savo prievoles kontrahentams. 

24. SUTARTIES NUOSTATŲ NEGALIOJIMAS

24.1. Jeigu kuri nors Sutarties nuostata yra arba tampa dalinai ar pilnai negaliojanti, Šalys privalo kuo skubiau sudaryti

Susitarimą, vadovaudamosi 25.4 punktu, ir juo pakeisti negaliojančią nuostatą kita nuostata, kuri, kiek tai yra įmanoma, turėtų tokį

patį ekonominį ir teisinį efektą, kokio buvo siekta susitariant dėl negaliojančios Sutarties nuostatos. Tokia negaliojanti nuostata

nedaro negaliojančiomis kitų Sutarties nuostatų, jeigu tai nepažeidžia Įstatymų ir galima daryti prielaidą, kad Sutartis būtų buvusi

teisėtai sudaryta ir neįtraukus nuostatos, kuri yra negaliojanti.

24.2. Jeigu Specialiosiose sąlygose numatytas Bendrųjų sąlygų nuostatos pakeitimas yra arba tampa dalinai ar pilnai

negaliojantis, negali būti taikoma tos Bendrųjų sąlygų nuostatos redakcija, buvusi iki pakeitimo. Tokiu atveju Šalys privalo veikti

pagal 24.1 punktą.

25. SUTARTIES PAKEITIMAI

25.1. Sutartyje ir Įstatymuose aiškiai nurodytais atvejais Sutartis gali būti keičiama, Šalims sudarant Susitarimą pagal priede

Nr. 14 pateiktą formą. Tuo atveju, jeigu keičiamas Specialiųjų sąlygų turinys, kaskart Užsakovas turi parengti naują Specialiųjų

sąlygų versiją ir joje įrašyti versijos eilės numerį bei įsigaliojimo datą. Specialiosiose sąlygose nurodytų duomenų apie Šalis,

trečiuosius asmenis, dalyvaujančius vykdant Darbus, bei apie Objektą pasikeitimas nelaikomas Sutarties pakeitimu (išskyrus

Rangovo, jungtinės veiklos partnerio ar Subjekto, kurio pajėgumais remiasi Rangovas, pakeitimą kitu asmeniu) ir Užsakovas turi

pakeisti tuos duomenis vienašališkai, pateikdamas Rangovui naują Specialiųjų sąlygų versiją. Bet kuriuo atveju Sutarties

pakeitimu negali būti iš esmės keičiama Sutartis.

25.2. Šalys turi teisę sudaryti Susitarimus dėl Papildomų darbų su sąlyga, kad nepažeidžiamos VPĮ 89 straipsnyje ir PĮ 97

straipsnyje nurodytos vertės.

25.3. Rangovas turi teisę vykdyti Papildomus darbus arba nevykdyti Atsisakomų darbų tik po to, kai Šalys dėl jų sudaro

Susitarimą. 

25.4. Kiekvienu atveju, kai Šaliai paaiškėja (a) Sutartyje ar Įstatymuose numatytos aplinkybės, kurios sudaro pagrindą pakeisti

Darbų terminus ir (arba) Sutarties kainą, arba (b) naujos aplinkybės, nors Sutartyje ir nenumatytos, tačiau kurių apdairus bei

protingas tiekėjas negalėjo numatyti teikdamas pasiūlymą Pirkime, bet tokios aplinkybės, Šalies vertinimu, gali trukdyti vykdyti

Darbus ir juos užbaigti per Darbų terminus ir (arba) didinti ar mažinti Sutarties kainą, ta Šalis privalo nedelsdama, bet ne vėliau

nei per 5 darbo dienas po sužinojimo apie tokias aplinkybes, įspėti kitą Šalį apie jas ir inicijuoti Susitarimo sudarymą. Tokiu atveju

Rangovas privalo:
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25.4.1. per 15 darbo dienų po sužinojimo apie tokias aplinkybes pateikti Užsakovui paaiškinimus, preliminarius

apskaičiavimus ir pagrindimą, kaip, Rangovo vertinimu, konkrečios aplinkybės daro įtaką Darbų vykdymo spartai ir Rangovo

negalėjimui įvykdyti savo sutartinius įsipareigojimus, arba Rangovo Išlaidoms ir (ar) Sutarties kainai;

25.4.2. vykdyti visus Darbus, kuriuos galima vykdyti; tačiau Rangovas neprivalo imtis jokių Darbų paspartinimo

priemonių, kurios sąlygoja papildomas Išlaidas (pvz., didinti darbuotojų ar darbininkų skaičių ir pan.);

25.4.3. ne rečiau nei kas mėnesį raštu pateikti Užsakovui informaciją, kaip realiai konkrečios aplinkybės daro įtaką

Darbų vykdymui ir Darbų terminams arba Rangovo Išlaidoms ir (ar) Sutarties kainai;

25.4.4. pasibaigus konkrečių aplinkybių veikimui, pateikti Užsakovui galutinį motyvuotą reikalavimą dėl Darbų terminų

pratęsimo ir (arba) Sutarties kainos pakeitimo.

25.5. Užsakovas, gavęs iš Rangovo informaciją pagal 25.4.1 punktą, privalo per 10 darbo dienų (arba kitą Šalių sutartą

terminą) išanalizuoti Rangovo pateiktą informaciją ir visą kitą Susitarimo sudarymui svarbią informaciją ir savo ruožtu pateikti

Rangovui Užsakovo turimą informaciją, kaip, Užsakovo vertinimu, konkrečios aplinkybės, susijusios su Užsakovo pareigų

vykdymu, daro įtaką Darbų vykdymo spartai, taip pat pateikti savo pastabas ir pasiūlymus, pagrįstus Sutarties arba imperatyvių

Įstatymų nuostatomis. 

25.6. 25.4 punkte nurodytais atvejais Užsakovas privalo sudaryti su Rangovu Susitarimą ir jame numatyti atitinkamų Darbų

terminų pratęsimą ir (arba) Sutarties kainos padidinimą, arba Užsakovo pareigą atlyginti Rangovui jo papildomas Išlaidas pagal

15.9 punktą „Papildomų Išlaidų kompensavimas ir Išlaidų perskaičiavimas“. Po to, kai Rangovas pateikia galutinį reikalavimą

pagal 25.4.4 punktą, Užsakovas privalo jį įvertinti pagal 25.5 punktą ir, jeigu reikalinga, Šalys privalo patikslinti Susitarimą.

25.7. Kitais, nei 25.4 punkte nurodytieji, atvejais (tai yra, kai nėra pagrindo keisti Darbų terminus arba Sutarties kainą) Šalis,

inicijuojanti Susitarimą, privalo pateikti kitai Šaliai pranešimą dėl Sutarties pakeitimo bei pagrindimą dėl to, jog yra faktinis ir teisinis

pagrindas sudaryti Susitarimą, ir, jeigu įmanoma, dėl to, kaip siūlomas Susitarimas paveiks Darbų vykdymą ir Darbų terminus.

Kita Šalis per 8 darbo dienas (arba kitą Šalių sutartą terminą) privalo išanalizuoti ir įvertinti gautą informaciją, pateikti savo

pastabas ir pasiūlymus, pagrįstus Sutarties arba imperatyvių Įstatymų nuostatomis.

25.8. Šalys privalo bendradarbiauti ir siekti sudaryti Susitarimą kaip galima greičiau, bet ne ilgiau nei per 30 darbo dienų nuo

Susitarimo inicijavimo 25.4 punkte nurodytais atvejais arba per 15 darbo dienų nuo Susitarimo inicijavimo 25.7 punkte nurodytais

atvejais (nebent Šalys raštu susitaria dėl ilgesnių terminų).

25.9. Tuo atveju, kai Rangovas pagal Sutarties sąlygas inicijuoja sudarymą Susitarimo, be kurio Rangovas negali vykdyti

Darbų ar atskirų veiksmų pagal Sutartį arba pagal Įstatymus privalo stabdyti Statybos darbus arba kitus konkrečius veiksmus

pagal Sutartį, Užsakovo vengimas ar nepagrįstas atsisakymas sudaryti tokį Susitarimą sudaro pagrindą Rangovui sustabdyti visų

Darbų arba atitinkamų Statybos darbų ar kitų konkrečių veiksmų pagal Sutartį atlikimą ir taikomi 11.5.4-11.5.9 punktai (Darbų

vykdymo sustabdymas).

25.10. Tuo atveju, kai Užsakovas pagal Sutarties sąlygas inicijuoja Susitarimo sudarymą, Rangovo vengimas ar nepagrįstas

atsisakymas sudaryti tokį Susitarimą sudaro pagrindą Užsakovui sustabdyti mokėjimus Rangovui iki 3% nuo Pradinės sutarties

vertės. 

25.11. Susitarimai įsigalioja nuo jų sudarymo. Susitarime Šalys gali numatyti, kad jis taikomas Šalių santykiams, atsiradusiems

iki Susitarimo sudarymo. Susitarimą Užsakovas privalo paviešinti VPĮ 33 ir 86 straipsniuose ar PĮ 46 straipsnyje nustatyta tvarka.

26. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

26.1. Pretenzijos dėl Sutarties pažeidimų

26.1.1. Jeigu Šalis pažeidžia Sutartį arba Įstatymus, kita Šalis turi teisę pareikšti jai rašytinę pretenziją, nurodyti, kokią Sutarties

ar Įstatymo nuostatą ir kokiu būdu priešinga Šalis pažeidė, bei nustatyti protingą terminą ištaisyti pažeidimą. Tuo atveju, jeigu

Šalis tokioje pretenzijoje įspėja kitą Šalį apie Sutarties nutraukimą, jeigu ši neištaisys pažeidimų, tuomet pretenzijoje turi būti

nustatytas ne trumpesnis nei 30 dienų terminas pažeidimui ištaisyti.

26.1.2. Gavęs pretenziją Užsakovas ar Rangovas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 7 darbo dienas, atsakyti į pretenziją

ir nurodyti, kokių priemonių imsis, siekdamas ištaisyti pažeidimą per pretenzijoje nustatytą terminą, arba motyvuotai pasiūlyti kitą

pagrįstą terminą. Pretenziją gavusios Šalies pasiūlytasis terminas pakeičia terminą, nurodytą pretenzijoje, tik jeigu kita Šalis jį

patvirtina.

26.2. Sutarties nutraukimas Užsakovo iniciatyva

26.2.1. Užsakovas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Sutartį, jeigu Rangovas (bet kuris Rangovo jungtinės veiklos

partneris) padaro esminį Sutarties pažeidimą, tai yra:

26.2.1.1.nevykdo Darbų arba vykdo Darbus akivaizdžiai per lėtai, kad spėtų juos užbaigti per Darbų terminus, ir, gavęs Užsakovo

pretenziją dėl vėlavimo, nesiima Darbų paspartinimo priemonių;

26.2.1.2.pažeidžia Darbų terminus ir priskaičiuotų netesybų už vėlavimą suma viršija 20% Pradinės sutarties vertės;

26.2.1.3.pažeidžia Darbų terminus ir dėl Darbų vėlavimo Darbai praranda prasmę Užsakovui, jeigu tokia sąlyga buvo nurodyta

Užsakovo užduotyje;

26.2.1.4.nepasiekia minimalių ekonominio naudingumo kriterijų reikšmių ir parametrų ir, gavęs Užsakovo pretenziją, neištaiso

pažeidimų;



Statybos rangos sutartis | Bendrosios sąlygos

44 / 46

26.2.1.5.neįvykdo visų Įstatymų ir Sutarties reikalavimų ir dėl to Objektas neturi įprastai reikalaujamų ir (arba) Įstatymuose bei

Sutartyje numatytų savybių ir (arba) negali būti naudojamas pagal paskirtį per numatytąją Objekto gyvavimo trukmę;

26.2.1.6.padaro kitą Sutarties pažeidimą, kuris atitinka esminio Sutarties pažeidimo požymius, nurodytus Lietuvos Respublikos

civiliniame kodekse, ir, gavęs Užsakovo pretenziją, neištaiso pažeidimo;

26.2.1.7. tampa nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, arba inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, arba

jo turtą pradeda valdyti teismas ar bankroto administratorius, arba jo veikla yra sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies,

kurioje jis registruotas, Įstatymus yra tokia pati ar panaši, arba jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (Rangovo ir kreditorių

susitarimą tęsti Rangovo veiklą, kai Rangovas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti,

sumažinti ar jų atsisakyti) ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti Sutartį, bei neištaiso pažeidimo

gavęs Užsakovo pretenziją; kai tokias sąlygas atitinka Rangovo jungtinės veiklos partneris ar Subjektas, kurio pajėgumais remiasi

Rangovas, ir Šalys pagal 3.4.2 punktą nesusitaria dėl tokio asmens pakeitimo kitu.

26.2.2. Jeigu 26.2.1.1-26.2.1.6 punktuose numatytos aplinkybės yra susijusios tik su atskira Dalimi, Užsakovas turi teisę

nutraukti Sutartį tik tos Dalies atžvilgiu.

26.2.3. Užsakovas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Sutartį kitais Įstatymuose arba Sutartyje numatytais atvejais,

įskaitant nurodytuosius 3.1.6 (daugkartinis Rangovo neatitikimas reikalavimams), 3.2.6 (daugkartinis Subrangovo netinkamumas),

5.2.3 arba 5.3.6 (daugkartinis Darbų vykdymas be reikiamų dokumentų), 5.3.3 (daugkartinis netinkamas Darbo projekto

rengimas), 5.7.2 (Rangovo nepritarimas Užsakovo dokumentų keitimui), 6.9.16.2 (neigiami bandymų rezultatai), 6.9.16.3

(negalimumas naudoti Objektą) ir 11.5.9 (užsitęsęs Darbų sustabdymas) punktuose.

26.2.4. Užsakovas privalo vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Sutartį, jeigu paaiškėja, kad su Rangovu neturėjo būti

sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258

straipsnį pripažino, kad nebuvo įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES.

26.2.5. Užsakovas privalo vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Susitarimą, jeigu Susitarimas buvo sudarytas pažeidžiant

imperatyviąsias Įstatymų nuostatas. Jeigu tik dalis Susitarimo pažeidžia imperatyviąsias Įstatymų nuostatas, turi būti nutraukta tik

tokia Susitarimo dalis, jeigu galima daryti prielaidą, kad Susitarimas būtų buvęs sudarytas ir neįtraukiant neteisėtosios dalies.

26.2.6. Užsakovas privalo iš anksto ne mažiau nei prieš 30 dienų įspėti Rangovą apie Sutarties ar Susitarimo nutraukimą.

Įspėjimas gali būti nurodytas pretenzijoje, pateiktoje pagal 26.1.1 punktą. Sutartis arba Susitarimas laikomas nutrauktu kitą dieną

po įspėjimo termino pabaigos. 26.2.1.1, 26.2.1.4, 26.2.1.6 ir 26.2.1.7 punktuose numatytais atvejais įspėjimas netenka galios,

jeigu Rangovas pašalina Sutarties ar Susitarimo nutraukimo pagrindą per įspėjimo terminą ir apie tai informuoja Užsakovą.

26.2.7. Rangovas, manydamas, kad Užsakovas nepagrįstai nutraukė Sutartį dėl esminio jos pažeidimo, ir norėdamas ginčyti

tokį nutraukimą teisme, privalo pareikšti ieškinį teismui per 30 dienų nuo Sutarties nutraukimo dienos, jeigu Įstatymai nenustato

ilgesnių terminų. Tokiu atveju netaikomas 29 straipsnis „Pretenzijos ir ginčų sprendimas“.

26.3. Sutarties nutraukimas Rangovo iniciatyva

26.3.1. Rangovas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Sutartį, jeigu:

26.3.1.1.Užsakovas pažeidžia atsiskaitymo su Rangovu terminus, Užsakovo skola Rangovui viršija 20% Pradinės sutarties vertės

ir Užsakovas, gavęs Rangovo pretenziją, per 60 dienų nesumoka Rangovui mokėtinų sumų;

26.3.1.2.Rangovo tiekiamų Statybos produktų ar Įrenginių kaina padidėja iš esmės, o kainos padidėjimas sudaro ne mažiau kaip

15 proc. Pradinės sutarties vertės (įvertinus jos indeksavimą pagal 15.5 punktą „Sutarties kainos perskaičiavimas dėl kainų lygio

pokyčio“), bet Užsakovas vengia arba atsisako sudaryti Susitarimą su Rangovu pagal 15.6 punktą „Esminis Sutarties kainos

padidėjimas arba sumažėjimas“ per 25.8 punkte nustatytą terminą ir neištaiso pažeidimo, gavęs Rangovo pretenziją;

26.3.1.3.Užsakovas tampa nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, arba inicijuotos ar pradėtos likvidavimo

procedūros, arba jo turtą pradeda valdyti teismas ar bankroto administratorius, arba jo veikla yra sustabdyta ar apribota arba jo

padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, Įstatymus yra tokia pati ar panaši, arba jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį

(Užsakovo ir kreditorių susitarimą tęsti Užsakovo veiklą, kai Užsakovas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka

savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti) ir nepateikia Rangovui pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai įvykdyti Sutartį,

bei neištaiso pažeidimo, gavęs Rangovo pretenziją.

26.3.2. Jeigu (a) Užsakovo pateiktuose Statybos produktuose ar Įrenginiuose yra nustatyti defektai, dėl kurių Statybos produktų

ar Įrenginių negalima naudoti nepabloginant Statybos darbų kokybės, ir Užsakovas atsisako juos pakeisti ir (arba) (b) Užsakovas

pažeidžia 6.4.25 punktą (nurodymų Rangovui davimas, kai kyla grėsmė Statybos darbams), Rangovas privalo Sutartį nutraukti.

26.3.3. Jeigu 26.3.1.1, 26.3.1.2 arba 26.3.2 punkte nurodytos aplinkybės yra susijusios tik su atskira Dalimi arba atskiru

Susitarimu, Rangovas turi teisę nutraukti Sutartį tik tos Dalies atžvilgiu arba nutraukti tik tokį Susitarimą.

26.3.4. Rangovas turi teisę vienašališkai ne teismo tvarka nutraukti Sutartį kitais Įstatymuose arba Sutartyje numatytais atvejais,

įskaitant numatytuosius 6.4.25 (nurodymų Rangovui davimas, kai kyla grėsmė Statybos darbams) ir 11.5.9 (užsitęsęs Darbų

sustabdymas) punktuose.

26.3.5. Rangovas privalo iš anksto ne mažiau nei prieš 30 dienų įspėti Užsakovą apie Sutarties ar Susitarimo nutraukimą.

Įspėjimas gali būti nurodytas pretenzijoje, pateiktoje pagal 26.1.1 punktą. Sutartis arba Susitarimas laikomas nutrauktu kitą dieną

po įspėjimo termino pabaigos. 26.3.1 punkte numatytais atvejais įspėjimas netenka galios, jeigu Užsakovas pašalina Sutarties ar

Susitarimo nutraukimo pagrindą per įspėjimo terminą (kuris 26.3.1.1 punkte numatytu atveju turi būti ne trumpesnis nei 60 dienų) ir

apie tai informuoja Rangovą.
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26.4. Šalių teisės ir pareigos Sutarties nutraukimo atveju

26.4.1. Sutarties nutraukimas atleidžia Šalis nuo tolesnio Darbų vykdymo. Tačiau Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų

nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų, kurios pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties

nutraukimo, galiojimui.

26.4.2. Jeigu Rangovas iki Sutarties nutraukimo tinkamai užbaigė dalį Darbų pagal 7.1.1 punkto (Darbų pabaiga) reikalavimus,

nutraukus Sutartį Šalys privalo sudaryti Darbų perdavimo-priėmimo aktą dėl tokių Darbų 7.2 punkte „Darbų priėmimas“ nustatyta

tvarka. Likusių nebaigtų Darbų, Objekto, statybvietės, Statybos produktų ir Įrenginių bei Darbų dokumentų perdavimas-priėmimas

vykdomas pagal 26.4.3 punktą.

26.4.3. Nutraukus Sutartį, Rangovas privalo:

26.4.3.1.ne vėliau nei per 10 darbo dienų (arba per ilgesnį Šalių sutartą terminą) pašalinti iš statybvietės visą Rangovo turtą ir

atliekas, sutvarkyti Objektą ir statybvietę, pagal perdavimo-priėmimo aktus grąžinti statybvietę, perduoti Objektą ir perduoti visus

Darbų dokumentus Užsakovui, įskaitant nebaigtus Rangovo dokumentus, kurių prašo Užsakovas. Objekto praradimo ar

sugadinimo rizika pereina Užsakovui ir jis įgyja teisę naudotis Objektu tik po Objekto perdavimo-priėmimo akto sudarymo;

26.4.3.2.ne vėliau nei per 10 darbo dienų (arba per ilgesnį Šalių sutartą terminą) pagal perdavimo-priėmimo aktus perduoti

Užsakovui visus statybvietėje esančius ir Sutarties reikalavimus atitinkančius Statybos produktus ir Įrenginius, kurių Rangovas

negali panaudoti kituose projektuose;

26.4.3.3.ne vėliau nei per 10 darbo dienų (arba per ilgesnį Šalių sutartą terminą) pagal perdavimo-priėmimo aktus grąžinti

Užsakovui visus iš jo gautus ir dar nepanaudotus Statybos darbams Statybos produktus ir Įrenginius, o jeigu to padaryti

neįmanoma, – atlyginti jų vertę pinigais per 15 dienų po Užsakovo pareikalavimo;

26.4.3.4. į Atliktų darbų aktą (-us) 16.2 punkte „Tarpiniai mokėjimai“ nustatyta tvarka įtraukti visus iki Sutarties nutraukimo tinkamai

atliktus Darbus, Rangovo dokumentų vertę (priklausomai nuo Rangovo dokumentų baigtumo), Statybos produktų bei Įrenginių,

perduotų Užsakovui pagal 26.4.3.2 punktą, įsigijimo kainą, taip pat Rangovo užsakytų ar nupirktų Statybos produktų ir Įrenginių,

kurių užsakymo ar pristatymo Rangovas, gavęs ar pateikęs pranešimą apie Sutarties nutraukimą, nebegali atšaukti ir kurių negali

panaudoti kituose projektuose, įsigijimo kainą po to, kai jie bus pristatyti į statybvietę ir Rangovas įvykdys pareigas, nurodytas

16.2.15.1 ir 16.2.15.2 punktuose (pateikti Įrenginių ir Statybos produktų dokumentus bei įrodyti Įrenginių ir Statybos produktų

tinkamą saugojimą).

26.4.4. Rangovas privalo sumokėti Užsakovui Specialiosiose sąlygose nurodyto dydžio baudą už kiekvieną dieną, kurią vėluoja

įvykdyti 26.4.3.1 punkte nurodytus įsipareigojimus, o Užsakovas turi teisę savo nuožiūra ir Rangovo sąskaita bei rizika pašalinti

iš statybvietės viską, kas, Užsakovo nuomone, yra nereikalinga.

26.4.5. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Rangovo kaltės, Rangovas privalo atlyginti Užsakovo nuostolius dėl Sutarties nutraukimo,

įskaitant Darbų pabrangimą.

26.4.6. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl Užsakovo kaltės, Užsakovas privalo atlyginti Rangovui Pelną už neįvykdytą Darbų dalį.

Rangovas turi teisę sulaikyti Objektą, statybvietę, Darbų dokumentus, Užsakovui perduotinus Statybos produktus bei Įrenginius

iki tol, kai Užsakovas atsiskaito su Rangovu pagal Sutartį.

27. BENDRAVIMO TVARKA IR KALBA

27.1. Tais atvejais, kai Sutartis ar Įstatymai numato, jog Šalys turi pateikti viena kitai pranešimus, prašymus, suderinimus,

sutikimus, pritarimus, nurodymus, reikalavimus ar pretenzijas, šie dokumentai turi būti surašyti lietuvių kalba, pasirašyti kvalifikuotu

elektroniniu parašu ir išsiųsti kitai Šaliai Šalies ir Šalies atstovo elektroninio pašto adresais, nurodytais Specialiosiose sąlygose,

arba turi būti pasirašyti ranka, adresuojami Šalies atstovui ir turi būti įteikti kitai Šaliai asmeniškai pasirašytinai, arba siunčiami

paštu registruotu laišku su patvirtinimu apie laiško įteikimą, arba pristatomi kurjerio su patvirtinimu apie laiško įteikimą tos Šalies

adresu, nurodytu Specialiosiose sąlygose. Fiziškai pateikiami dokumentai turi būti papildomai siunčiami elektroniniu paštu.

27.2. Visais kitais einamaisiais Sutarties vykdymo klausimais Šalys gali susirašinėti elektroniniais laiškais arba kita sutarta

forma keistis elektroniniais laiškais ir skaitmeniniais failais, tačiau turi būti užtikrinama galimybė identifikuoti laiško ar kito

dokumento siuntėją bei išsiuntimo laiką ir turi būti technologiniais sprendiniais užtikrinta turinio apsauga. Šalys turi bendrauti

lietuvių arba kita abiem Šalims suprantama kalba ar kalbomis.

27.3. Jeigu Šalis praneša kitai Šaliai apie savo naujus kontaktinius duomenis, tai po to, kai kita Šalis gauna tokį pranešimą, ji

visus remiantis Sutartimi siunčiamus pranešimus ir informaciją turi siųsti pagal naujuosius kontaktinius duomenis ir Šalys turi

atitinkamai pakeisti Specialiąsias sąlygas. Jei Šalis nepraneša apie kontaktinių duomenų pasikeitimą arba kol kita Šalis negauna

tokio pranešimo, pranešimo išsiuntimas pagal paskutinius Šaliai žinomus kontaktinius duomenis laikomas tinkamu.

27.4. Šalys įsipareigoja atsakyti į kitos Šalies pranešimus, prašymus, nurodymus, reikalavimus, pretenzijas ar kitus laiškus,

nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo dokumento gavimo, jeigu kitur Sutartyje arba pačiame dokumente ar laiške

nenurodyta vėlesnė data. Šalis gali pateikti atsakymą per ilgesnį terminą, jeigu toks terminas yra objektyviai reikalingas ir Šalis

apie tai informuoja kitą Šalį, nurodydama priežastis, nedelsiant po to, kai gauna dokumentą arba laišką, bet ne vėliau nei per 2

darbo dienas.

27.5. Jeigu pranešimas yra įteikiamas asmeniškai, arba siunčiamas paštu, ar per kurjerį, jis turi būti įteikiamas pasirašytinai ir

laikomas gautu gavimo patvirtinime nurodytą dieną.

27.6. Jeigu pranešimas siunčiamas el. paštu, laikoma, kad gavėjas jį gavo kitą darbo dieną.
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27.7. Jeigu pranešimas siunčiamas keliais skirtingais būdais, laikoma, kad gavėjas jį gavo tada, kai jis gavo pirmesnįjį

pranešimą.

28. TAIKOMA TEISĖ

28.1. Sutarties sudarymui, vykdymui ir aiškinimui taikoma Lietuvos Respublikos teisė.

29. PRETENZIJOS IR GINČŲ SPRENDIMAS

29.1. Bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš Sutarties arba susiję su Sutartimi, jos pažeidimu, nutraukimu ar

galiojimu, visų pirma privalo būti sprendžiami derybomis tarp Šalių vadovų.

29.2. Bet kuri Šalis gali inicijuoti ginčą, išsiųsdama pretenziją kitos Šalies vadovui. Pretenzijoje turi būti nurodyta, kad ji teikiama

pagal šį straipsnį.

29.3. Abi Šalys turi nedelsdamos suteikti abiejų Šalių vadovams visą informaciją, kurios, nagrinėjant ginčą, gali prireikti Šalių

vadovams, kad jie galėtų priimti sprendimą kilusiame ginče.

29.4. Abiejų Šalių vadovai turi susitarti dėl ginčo išsprendimo. Šalių vadovų priimtas bendras sprendimas yra privalomas

Šalims ir Šalys privalo nedelsdamos jį vykdyti.

29.5. Jeigu Šalys taikiai neišsprendžia ginčo per 30 dienų (arba per kitą Šalių sutartą terminą) po to, kai Šalis gauna kitos

Šalies pretenziją pagal šį straipsnį, arba jeigu viena iš Šalių nevykdo Šalių vadovų sprendimo, arba jeigu nepradedamos Šalių

vadovų derybos, Šalys privalo bandyti išspręsti ginčą mediacijos būdu.

29.6. Bet kuri Šalis turi teisę inicijuoti mediacijos procedūrą pagal Lietuvos Respublikos mediacijos įstatymą, išsiųsdama

atitinkamą pranešimą kitos Šalies vadovui su pasiūlymu dėl mediatoriaus kandidatūros (ar kelių alternatyvių kandidatūrų). Šalys

turi raštu susitarti dėl mediatoriaus kandidatūros kaip galima greičiau, bet ne vėliau nei per 21 dieną po to, kai Šalis gauna kitos

Šalies pranešimą su pasiūlymu dėl mediatoriaus kandidatūros.

29.7. Jeigu Šalys per nustatytą terminą nesusitaria dėl mediatoriaus kandidatūros, arba neišsprendžia ginčo mediacijos būdu

(nesudaro taikos sutarties) per 90 dienų (arba per kitą Šalių sutartą terminą) po to, kai Šalys raštu susitaria dėl mediatoriaus

kandidatūros, arba jei Šalis nevykdo Šalių sudarytos taikos sutarties, tuomet toks ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, kylantis iš

šios Sutarties arba susijęs su ja, ar jos pažeidimu, nutraukimu arba negaliojimu, yra galutinai sprendžiamas Lietuvos Respublikos

teismuose.

29.8. Kilę ginčai nesudaro pagrindo Šalims atsisakyti vykdyti savo prievoles pagal Sutartį.

30. SUTARTIES SUDARYMAS IR ĮSIGALIOJIMAS

30.1. Sutartis laikoma sudaryta, kai Šalys ranka, arba kvalifikuotu elektroniniu parašu, arba kitokiu Specialiosiose sąlygose

sutartu būdu pasirašo Specialiąsias sąlygas. Jeigu Šalys šiuos dokumentus pasirašo ne vienu metu, Sutartis laikoma sudaryta tą

dieną, kai Specialiąsias sąlygas ir Specialistų sąrašą pasirašo paskutinioji Šalis.

30.2. Nuo Sutarties sudarymo Sutarties dalimi tampa Bendrosios sąlygos ir priedai, paskelbti Centrinėje viešųjų pirkimų

informacinėje sistemoje (nuoroda pateikiama Specialiosiose sąlygose).

30.3. Sutartis sudaroma lietuvių kalba. Jeigu Sutartis ar kuris nors ją sudarantis dokumentas sudaromas kita kalba arba

išverčiamas į kitą kalbą, visais atvejais viršenybę turi tekstas lietuvių kalba.

30.4. Sutarties sąlygos dėl Rangovo pareigos pateikti Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimą (13.1 ir 13.2.1 punktai)

įsigalioja nuo Sutarties sudarymo. 

30.5. Tuo atveju, kai Rangovas pagal Sutarties sąlygas pateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimą, kitą dieną įsigalioja

visos kitos Sutarties sąlygos.

30.6. Jeigu Rangovas nepateikia Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimo pagal Sutarties sąlygas, laikoma, kad Rangovas

nepagrįstai atsisakė Sutarties. Tokiu atveju laikoma, kad kitą dieną po termino Rangovui pateikti Sutarties įvykdymo užtikrinimą

Sutartis pasibaigia, Užsakovas įgyja teisę Įstatymų nustatyta tvarka pasiūlyti sudaryti Sutartį kitam tiekėjui ir reikalauti Rangovo

atlyginti dėl to kylančius Užsakovo nuostolius bei tuo tikslu pasinaudoti Rangovo pasiūlymo galiojimo užtikrinimu, neviršydamas

patirtų nuostolių sumos.

30.7. Sutartis pasibaigia, kai ji tinkamai įvykdoma, įskaitant visų Rangovo garantinių įsipareigojimų pagal Sutartį įvykdymą.

Sutartis taip pat pasibaigia kitais Sutartyje ir Įstatymuose numatytais atvejais.

_____________________
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